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  รายการคำย่อ 

  

ALS Assessor Licensing Scheme (โครงการออกใบอนุญาตผู้ประเมิน)  

CB Certification Body (หน่วยการรับรองมาตรฐาน) 

CSO Civil Society Organisation (องค์กรภาคประชาสังคม)  

FPIC 

GHG 

Free, Prior and Informed Consent (ฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ) 
Greenhouse Gas (ก๊าซเรือนกระจก)  

HCSA High Carbon Stock Approach (แนวทางการประเมินพื้นที่ที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง) 

HCV-HCSA High Conservation Value-High Carbon Stock Approach (การประเมินพ้ืนที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ (HCV) และพ้ืนที่ที่มีการกักเกบ็
คาร์บอนสูง (HCS)  

HCVN High Conservation Value Network (เครือข่ายพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์)  

ILO International Labour Organization (องค์การแรงงานระหว่างประเทศ)  

ILO 169 ILO Convention 169 concerning Indigenous and Tribal Peoples in Independent Countries  
(อนุสัญญาองค์การแรงงานระหว่างประเทศ ฉบับที่169 ว่าด้วยชนพ้ืนเมือง และประชากรที่เป็นเผ่าชนในประเทศเอกราช)  

MoU Memorandum of Understanding (บันทกึความเข้าใจ) 

NGO Non-Governmental Organisation (องคก์รพัฒนาเอกชน) 

NPP New Planting Procedure (ขั้นตอนการปลูกใหม่)  

P&C Principles and Criteria (หลักการและเกณฑ์กำหนด)  

RSPO Roundtable on Sustainable Palm Oil (องคก์รเจรจาระหว่างประเทศว่าด้วยน้ำมันปาล์มยั่งยืน) 

SEIA Social and Environmental Impact Assessment (การประเมินผลกระทบทางสังคมและส่ิงแวดล้อม) 

SOP Standard Operating Procedure (มาตรฐานขั้นตอนการดำเนินงาน)  

UNDRIP United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples (ปฏิญญาสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิของชนพ้ืนเมือง) 

UoC Unit of Certification (หน่วยการรับรอง)  
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  อภิธานศัพท์ 
 
Affected Communities1 
ชุมชนท่ีได้รับผลกระทบ 

แผนการประเมินและการดำเนินการตามมาตรฐานฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ (FPIC) 
ต้องพิจารณาถึงชุมชนทั้งหมดที่มีโอกาสจะได้รับผลกระทบโดยตรงอย่างมีนัยสำคัญจากแผนพัฒนาที่นำเสนอ เช่น 
ชุมชนที่ถือครองที่ดินและใชส้ิทธิประโยชน์อยู่ในพื้นที่ที่ได้รับผลกระทบ รวมทั้งพิจารณาพื้นที่ชุมชนอื่นๆ ที่มแีนวโน้มที่
จะได้รับผลกระทบโดยอ้อม เช่น การเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในระยะยาวที่จะมีผลกระทบต่อระบบนิเวศ เน่ืองจากการ
พัฒนามีความจำเป็นต้องใช้น้ำในการดำเนินงาน  

Associated Development2 
การดำเนินการพัฒนาท่ีเก่ียวข้อง 

กระบวนการผลิตน้ำมันปาล์ม ประกอบด้วย การจัดต้ังโรงสกัด การกะเทาะเปลือก เรือนเพาะปลูก ทีพ่ักอาศัย แคมป์
คนงาน และจัดต้ังสำนักงาน ก่อสร้างถนน/ทำเส้นแบ่งเขต การสร้างทางระบายน้ำ สร้างโรงบำบัดน้ำเสีย สร้างศูนย์เก็บ
รวบรวมปาลม์ทะลายสด การปลูกแบบขั้นบันได งานดินเตรียมพื้นที่ แปลงเกษตรกรรายย่อย/ผู้ปลูกปาล์มรายใหญ่
ภายใต้โครงการ และจัดทำแผนพัฒนาเพื่อดำเนินการปลูกในพื้นที่ใหม่  

Development Activities  
กิจกรรมการพัฒนาพ้ืนท่ี 

การปลูกปาล์มในพื้นที่ใหม ่หรือการดำเนินการกิจกรรมใดๆ ที่เกี่ยวกบัการปลูก การขยายพนัธุ์ หรือการจัดทำโครงสร้าง
พื้นฐานที่จัดการโดยหน่วยการรับรอง (UoC) ซึ่งอาจส่งผลกระทบกับชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และ/หรือผู้ใช้ที่ดิน
ใกล้เคียงรายอื่น  

High Conservation Value (HCV) areas3 

พ้ืนท่ีท่ีมีคุณค่าด้านการอนุรักษ์สูง 

พื้นที่ที่ต้องมีการดูแลรักษาหรือปรับปรุงหรือมีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ (HCVs) ดังน้ี: 

HCV 1 – พ้ืนท่ีท่ีมีความหลากหลายทางชีวภาพ: แหลง่รวมความหลากหลายทางชีวภาพ รวมถึงสิ่งมีชีวิตเฉพาะถิ่น 
และชนิดพันธุ์หายาก ถูกคุกคาม หรือใกล้สูญพันธุ ์(RTE) ที่มีความสำคัญระดับโลก ระดับภมูิภาค หรือระดับชาต ิ

HCV 2 – ระบบนิเวศระดับภูมิทัศน์ ระบบนิเวศแบบโมเสก และภูมิทัศน์ป่าไม้ท่ีสมบูรณ์ (IFL): ระบบนิเวศในระดับ
ภูมิทัศน์ขนาดใหญ่ ระบบนิเวศแบบโมเสก และ IFL ทีม่ีความสำคัญในระดับโลก ระดับภูมภิาค หรือระดับชาต ิเป็น
พื้นที่ที่มีสิ่งมีชวีิตจำนวนมากอาศัยอยู่ และส่วนใหญ่เกิดตามธรรมชาติ มีรูปแบบธรรมชาติของการสืบสายพันธุ์ซ้ำ การ
กระจายพันธุ์ และความชุกชมุของสายพันธุ์  

HCV 3 – ระบบนิเวศและถ่ินท่ีอยู่อาศัย: ระบบนิเวศที่มีชนิดพันธุ์หายาก ถูกคุกคาม หรือใกล้สูญพันธุ์ (RTE) รวมถึง
พื้นที่ที่เป็นแหล่งอาศัยหรือหลบภัยของสัตว์ป่า 

HCV 4 – ระบบนิเวศบริการ: บริการจากระบบนิเวศขั้นพื้นฐานในสภาวะวิกฤต รวมถึงการปกป้องพื้นที่กักเก็บน้ำ และ
ควบคุมการกัดเซาะพังทลายของดินและพื้นที่ลาดชัน  

HCV 5 – พ้ืนท่ีท่ีมีคุณค่าในการให้ปัจจัยพ้ืนฐาน:  พื้นที่และทรัพยากรที่เป็นรากฐานสำคัญสำหรับชุมชนท้องถิ่น หรือ
ชนพื้นเมืองเข้ามาใช้ประโยชน์ในปัจจัยพื้นฐาน (เพื่อการดำรงชีพ สขุภาพ แหล่งอาหาร แหล่งน้ำ และอื่นๆ) ถูกกำหนด
โดยการมีส่วนร่วมกับชมุชนท้องถิ่นหรือชนพื้นเมืองเหล่าน้ี  

HCV 6 – พ้ืนท่ีท่ีมีคุณค่าด้านวัฒนธรรม: พื้นที่ ทรพัยากร ถิ่นที่อยู่อาศัย และภูมทิัศน์ที่มีคุณค่าด้านวัฒนธรรมใน
ระดับโลก หรือระดับชาติ มีนัยสำคัญทางโบราณคดีหรือประวัติศาสตร์ และ/หรือความสำคัญทางวัฒนธรรมวิกฤต ทาง
นิเวศ ทางเศรษฐกิจ หรือทางศาสนา/ความศักดิสิทธิ์ สำหรับวัฒนธรรมด้ังเดิมของชุมชนท้องถิ่นหรือชนพื้นเมือง ที่
กำหนดโดยการมีส่วนร่วมกับชุมชนท้องถิ่นหรือชนพื้นเมืองเหล่าน้ี 

Human Rights Defenders 
(HRD)4  
นักปกป้องสิทธิมนุษยชน 

บุคคล กลุ่มชน และสมาคม ที่ส่งเสริมและปกป้องสิทธมินุษยชนที่เป็นที่ยอมรับในระดับสากล มีสว่นร่วมอย่างเข้มแข็ง
ในการขจัดการละเมิดสิทธมินุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐานทุกรูปแบบของปัจเจกชนและประชาชน คำนิยามน้ีรวมถึง 
นักปกป้องสิ่งแวดล้อม ผู้แจ้งเบาะแส ผู้ร้องเรยีน และโฆษกชุมชน คำจำกัดความน้ีไม่รวมถงึบุคคลที่กระทำการหรือ
เผยแพร่ความรุนแรง 

  

 
1 แนวทางการประเมินพื้นท่ีท่ีมีการกักเก็บคาร์บอนสูง ของ RSPO (2565), อภิธานศัพท์, หน้า 2 
2 กระบวนการปลูกใหม่ตามมาตรฐาน RSPO 2564, ภาคผนวก 1. คำนิยาม, หน้า 21 
3 หลักการและเกณฑก์ำหนด RSPO (2561), ภาคผนวก 1: คำนิยาม, หน้า 71-72 
4 หลักการและเกณฑ์กำหนด RSPO (2561), ภาคผนวก 1: คำนิยาม หน้า 72 

https://rspo.org/wp-content/uploads/guide-on-hcsa-requirements-for-the-rspo.pdf
https://rspo.org/library/lib_files/preview/1571
https://rspo.org/library/lib_files/preview/1079
https://rspo.org/library/lib_files/preview/1079
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Independent Mill5 
โรงสกัดน้ำมันปาล์มอิสระ 

โรงสกัดน้ำมันที่ดำเนินงานโดยอิสระ และไมม่ีความเกีย่วพันทางกฎหมายกบัสวนปาลม์น้ำมนัใดโดยเฉพาะ ไม่ว่าจะเป็น
บริษัทแม่ หรือบริษัทในเครือ 

Indigenous Peoples6 

ชนพ้ืนเมือง 
ชนพื้นเมืองเป็นผู้สืบทอดและประพฤติตามวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์ และวิถีที่เกีย่วข้องกบัผู้คนและสิ่งแวดล้อม พวก
เขายังคงรักษาลักษณะทางสังคม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ และการเมืองทีแ่ตกต่างจากสังคมกระแสหลักทีพ่วกเขาอาศัยอยู ่
แม้จะมีความแตกต่างทางวัฒนธรรม แต่ชนพื้นเมืองจากทั่วโลกยงัมีปัญหาร่วมกันที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองสิทธิของตน
ในฐานะประชาชนที่แตกต่างกัน  

ชนพื้นเมืองได้เรียกร้องให้มีการยอมรับในเอกลักษณ์  วิถีชีวิต และสิทธใินพื้นที่ด้ังเดิม ดินแดน และทรัพยากรธรรมชาติ
มาอย่างยาวนาน ถึงกระน้ันก็ตาม สิทธิของพวกเขาถูกละเมิดอยู่ตลอดมาในประวัติศาสตร์  ทุกวันน้ีชนพื้นเมืองจึงเป็น
กลุ่มคนที่ด้อยโอกาสและเปราะบางที่สุดในโลก ขณะน้ี ประชาคมระหว่างประเทศตระหนักดีว่า จำเป็นต้องมีมาตรการ
พิเศษที่จะปกป้องสิทธ ิรักษาวัฒนธรรม และวิถีชวีิตที่แตกต่างของชนพื้นเมือง  

Local Communities7 

ชุมชนท้องถ่ิน 
หมายถึงชุมชนในที่แห่งหน่ึงซึ่งผู้คนในท้องถิ่นใช้โครงสร้างพื้นฐาน บริการ และสิ่งแวดล้อมในท้องถิ่นร่วมกัน ซึ่งใน
บางคร้ังอาจไม่ตรงกับนิยามด้ังเดิมหรือนิยามรัฐ โดยทั่วไปแล้ว ชมุชนท้องถิ่นจะมีความหมายเฉพาะบางอย่างที่ติดมากับ
พื้นที่และทรัพยากรธรรมชาต ิในฐานะเป็นแหล่งทางวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประวัติศาสตร์ และอัตลักษณ ์และ
พึ่งพาสิ่งเหล่าน้ีในการดำรงชีวิต การจัดการทางสังคม วัฒนธรรมและประเพณี ความเชื่อ สิง่แวดล้อมและนิเวศวิทยา 

New Planting8 

การเปิดพ้ืนท่ีปลูกปาล์มใหม่ 
การวางแผนดำเนินการปลูก หรือขออนุญาตปลูกบนที่ดินที่ไม่เคยปลูกปาล์มน้ำมันมาก่อน 

Rights9 

สิทธิ์ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Stakeholders10 

ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 

 
 

สิทธิ คือหลักการของเสรีภาพหรือการมีสิทธิตามกฎหมาย สังคม หรือจริยธรรม อันสอดคล้องกับกฎหมายสิทธิระหว่าง
ประเทศและเคร่ืองมือสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศอื่นๆ ที่เกีย่วข้อง รวมถึงปฏิญญาสหประชาชาติว่าด้วยสิทธขิองชน
พื้นเมือง หลักการชี้แนะว่าด้วยธุรกิจและสิทธมินุษยชนแห่งสหประชาชาต ิ ข้อตกลงระหว่างประเทศเพื่อการโยกฐาน
ถิ่นฐานที่ปลอดภัย เป็นระเบยีบ และปกติ  

1. สิทธิตามจารีตประเพณี: รูปแบบของการใช้ที่ดินและทรัพยากรของชุมชนที่มมีายาวนานตามกฎหมายจารีต ค่านิยม 
ขนบธรรมเนียมประเพณีของชนเผ่าพื้นเมือง รวมถึงการใช้ประโยชน์ในที่ดินและทรัพยากรตามฤดูกาล หรือตามวัฏจักร 
แทนรูปแบบกรรมสิทธิ์อย่างเป็นทางการตามกฎหมายที่ออกโดยรัฐ  

2. สิทธิตามกฎหมาย: สทิธิที่มอบให้กับบุคคล หน่วยงาน และอื่นๆ ผ่านกฎหมายและระเบยีบข้อบังคับระดับท้องถิ่น 
ระดับชาติ หรือระดับนานาชาติที่ให้สัตยาบัน 

3. สิทธิของผู้ใช้: สิทธใินการใช้ที่ดินและทรัพยากรที่สามารถกำหนดได้โดยประเพณีท้องถิ่น ข้อตกลงร่วมกัน หรือ
กำหนดโดยหน่วยงานอื่นที่ถือสิทธิ์ในการเข้าถึง  

4. สิทธิที่สามารถพสิูจน์ได้:  ชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใชท้รัพยากรอาจมสีิทธิแบบไม่เป็นทางการหรือสิทธิตาม
จารีตประเพณีในที่ดินที่ไม่ได้จดทะเบียนหรือรับรองโดยรัฐบาลหรือกฎหมายของประเทศ สทิธิที่สามารถพิสูจน์ได้น้ัน
แตกต่างจากการอ้างสิทธิ์เท็จโดยการมีสว่นร่วมโดยตรงกับชุมชนท้องถิ่น ดังน้ันพวกเขาจึงมโีอกาสเพียงพอในการพิสูจน์
ข้อเรียกร้องของตน และตรวจสอบได้ดีที่สุดผ่านการทำแผนที่แบบมีสว่นร่วมร่วมกับชุมชนใกล้เคียง 
 
บุคคล หรือกลุ่มที่มผีลประโยชน์โดยชอบด้วยกฎหมาย และ/หรือสามารถพสิูจน์ได้ หรือผู้ทีไ่ด้รับผลกระทบโดยตรงจาก
กิจกรรมขององค์กรและผลที่ตามมาของกิจกรรมเหล่าน้ัน 

 

 
5ระบบการรับรองห่วงโซ่อุปทานของ RSPO 2563, 2 คำนิยาม, หน้า 4 
6 หลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO (2561), ภาคผนวก 1: คำนิยาม, หน้า 73 
7 คู่มือฉันทานุมัติท่ีได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ สำหรับสมาชิก RSPO (2558), หน้า 23  
8 หลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO (2561), ภาคผนวก 1: คำนิยาม, หน้า 76 
9 หลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO (2561), ภาคผนวก 1: คำนิยาม, หน้า 78 – 79 
10 หลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO (2561), ภาคผนวก 1: คำนิยาม, หน้า 81 

https://rspo.org/library/lib_files/preview/1044
https://rspo.org/library/lib_files/preview/1079
https://rspo.org/library/lib_files/preview/453
https://rspo.org/library/lib_files/preview/1079
https://rspo.org/library/lib_files/preview/1079
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Unit of Certification (UoC)11 

หน่วยการรับรอง 
หน่วยการรับรองจะเป็นโรงสกัดน้ำมันปาล์มและและฐานห่วงโซ่อุปทานของโรงสกัด ซึ่งรวมถึงที่ดินที่จัดการโดยตรง 
(รวมทั้งสิ่งก่อสร้าง) และเกษตรกรรายย่อยและผู้เพาะปลูกรายใหญ่ในโครงการ ซึ่งจัดต้ังขึ้นอย่างถูกต้องตามกฎหมาย 
โดยมีสัดส่วนของที่ดินที่จัดสรรให้แต่ละแห่ง 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

คำนิยม 

เราขอขอบคุณเครือข่ายทีก่ว้างขวางของสมาชิก RSPO องค์กรภาคประชาสังคม และชุมชนท้องถ่ินทั่วทั้งภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ แอฟริกา และ
อเมริกาใต้ ที่ได้มีส่วนในการจัดทำคู่มือฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ (FPIC) ฉบับปรับปรุงน้ี โดยการแบ่งปันประสบการณ์ 
บทเรียนที่ไดเ้รียนรู้ รวมทั้งคำแนะนำให้แก่เรา นอกจากน้ี เรายังได้รับความคิดเห็นและข้อเสนอแนะจากกลุ่มย่อย FPIC ของ RSPO หน่วยการรับรอง
มาตรฐาน (CBs) และเจ้าหน้าที่ของ RSPO งานวิจัยและงานเขียนคู่มือฉบับน้ี ได้รับการสนับสนุนเงินทุนจาก RSPO เอกสารฉบับน้ีเปิดให้เข้าถึงได้สำหรับ
ทุกคนและสามารถนำไปจัดพิมพ์ได้โดยอิสระ ซ่ึงอาจนำข้อความไปผลิตซ้ำโดยอ้างถึง RSPO ตามสมควร ทั้งน้ีก่อนจะมีการตีพิมพ์ คู่มือฉบับน้ียังผนวกการ
แก้ไขเพ่ิมเติมที่ได้รวมเอาข้อคดิเห็นและข้อเสนอแนะจากกระบวนการกลุ่มและข้อคิดเห็นสาธารณะในช่วงเดือนเมษายนถึงพฤษภาคม 2564 ก่อนที่จะมี
การยื่นเสนอต่อเลขาธิการและคณะกรรมการของ RSPO เพ่ือการอนุมัติรับรองเข้าไว้ด้วย   

 
11 หลักการและเกณฑ์กำหนด RSPO (2561), ภาคผนวก 1: คำนิยาม, หน้า 81 

https://rspo.org/library/lib_files/preview/1079
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  หมายเหตุผู้ใช ้

 

หมายเหตุ: 

→ คำแนะนำที่บรรจุอยู่ในคู่มือฉบับน้ีเป็นแนวทางทั่วไปและต้ังใจให้สมาชิก RSPO ได้นำไปใชใ้นวงกว้าง โดยในแต่ละกรณ ีสภาพความเป็นจริงและบริบทใน
ท้องถิ่น รวมทั้ง สภาพทางเศรษฐกิจ สังคม การเมือง ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรมของชมุชนในภูมิภาค ท้องถิ่น และประเทศน้ันๆ เป็นสิ่งที่จำเป็นต้องนำมา
พิจารณาร่วมด้วย รวมถึงข้อกำหนดการตีความระดับชาติที่เกีย่วข้อง ในบางขั้นตอนอาจจะต้องให้ความสนใจและใช้เวลาเพิม่เติมโดยขึ้นอยู่กบับริบทน้ันๆ 

→ คู่มือฉบับน้ีเป็นฉบับปรับปรุงของคู่มือฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ สำหรับสมาชิก RSPO (2558) และสะท้อนข้อกำหนดของ 
FPIC ที่ระบไุว้ในหลักการและเกณฑ์กำหนด ฉบับป ี2561 

 

คู่มือนี้สำหรับใคร 

คู่มือน้ีจัดทำขึ้นสำหรับสมาชิก RSPO ผู้รับสัมปทานปลูกปาล์มน้ำมัน และเจ้าของที่ดินเอกชน เม่ือเปิดพ้ืนที่ปลูกปาล์มน้ำมันใหม่ ชนพ้ืนเมือง ชุมชนท้องถ่ิน 
และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ สามารถใช้ข้อมูลในเอกสารฉบับน้ี (คู่มือ RSPO FPIC 2565) เป็นเอกสารอ้างอิงในการทำความเข้าใจกระบวนการและข้อกำหนด FPIC   

สมาชิก RSPO รายใดก็ตามที่จะต้องปฏิบตัิตามข้อกำหนด FPIC ของ RSPO ต้องดำเนินงานตามหลักการและเกณฑ์กำหนด (P&C) ของ RSPO ฉบับปรับปรุง
ล่าสุด และใช้คู่มือน้ี (คู่มือ RSPO FPIC 2565) เป็นเอกสารอ้างอิงรอง  

โดยมีแนวทางและคำแนะนำที่ช่วยให้สมาชิกได้ปฏิบัติตามมาตรฐานเพ่ือการวางแผนและดำเนินการตามข้อกำหนด FPIC ได้ง่ายข้ึนภายในหน่วยการรับรอง
ของตน 

กรณีที่มีข้อสงสัยเกี่ยวกับขอ้กำหนด FPIC ของ RSPO ให้อ้างอิงคู่มือ FPIC ของ RSPO ฉบับปรับปรุงล่าสุด และหลักการและเกณฑ์กำหนด RSPO ฉบับล่าสุด
เป็นหลัก ส่วนคำแนะนำที่ได้จากการประเมินพ้ืนที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์และพ้ืนที่ป่าที่มีการกักเกบ็คาร์บอนปริมาณสูง (HCV-HCSA) ที่ผ่านการอนุมัติ
ภายใต้กระบวนการตรวจสอบคุณภาพการออกใบอนุญาตผู้ประเมินเครือข่ายพ้ืนที่ทีมี่คุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ (HCVN ALS) น้ัน สมาชิก RSPO ควรนำมา
พิจารณาด้วย 

หมายเหตุ: 

ระเบียบ RSPO สำหรับสมาชิกองค์กรเจรจาระหว่างประเทศว่าด้วยน้ำมันปาล์มยั่งยืน (RSPO)12 ระบุว่า: 

3.2 สมาชิกที่หลักการและเกณฑ์กำหนด (P&C) ไม่มีผลบังคับใช้โดยตรง สามารถใช้มาตรฐานคู่ขนานที่เกี่ยวข้องกับองค์กรของตนได้ โดยต้องไม่ต่ำกว่า
มาตรฐานท่ีระบุในหลักการและเกณฑ์กำหนด  

 

วัตถุประสงค์ของคู่มือ FPIC  

คู่มือ FPIC มีวัตถุประสงค์เพ่ือให้สมาชิก RSPO เข้าใจในข้อกำหนด FPIC ในหลักการและเกณฑ์กำหนด (P&C) ปี 2561 ได้ง่ายข้ึน และเพ่ือใช้แนวทาง 
FPIC ได้จริง การดำเนินตามขั้นตอนที่ให้ไว้ในคู่มือน้ี สมาชิก RSPO จะสามารถ: 

• เข้าใจและปรับการดำเนินงานให้เป็นข้อกำหนดใหม่ของหลักการ FPIC ตามหลักการและเกณฑ์กำหนด ฉบับปรับปรุง ปี 2561 
• ดำเนินงานตามกระบวนการ FPIC ได้อย่างมีประสิทธิภาพและมีความหมายกับชุมชนที่ได้รับผลกระทบจากการพัฒนาของหน่วยการรับรอง 

• สามารถเอาชนะความท้าทายที่เกิดจากการดำเนินงานตามกระบวนการ FPIC กับชุมชนที่ได้รับผลกระทบ 

• สามารถจัดการปัญหาและลดความขัดแย้งที่อาจเกดิขึ้นระหว่างการนำกระบวนการ FPIC ไปดำเนินงาน รวมถึงการจัดหาเคร่ืองมือหรือหาวิธีการทำงาน
ที่ใช้ได้จริงในการดำเนินการ FPIC 

 
 
 

 
12 จรรยาบรรณธุรกิจ สำหรับสมาชิก RSPO 2560 – 3 การดำเนินการ, ข้อ 3.2, หน้า 2 
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วิธีอ่านคู่มือ FPIC 

คู่มือน้ีแบ่งออกเป็นสอง (2) ส่วน:  

ส่วนที่ A: ภาพรวมของ FPIC – แนะนำแนวคิดฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ (FPIC) และองค์ประกอบทีเ่กี่ยวข้อง 

ส่วนที่ B: การดำเนินกระบวนการ FPIC – เค้าโครงแนวทางที่แบ่งเป็นหมวดหมู่และเป็นระบบในการดำเนินกระบวนการ FPIC รูปที่ 1 (ด้านล่าง) แสดง
ข้อมูลสาม (3) ประเภท ที่จะอยู่ในกล่องข้อความในคู่มือฉบบัน้ี:: 

 
ข้อกำหนดบังคับ ในหลักการและเกณฑ์กำหนด ปี 2561 

 
คำแนะนำ ในการดำเนินการกระบวนการ FPIC  

 
การจดบันทึก ข้อมูลสำคัญ เพ่ือนำข้อกำหนด FPIC ไปใช้ในการดำเนินงานอย่างมีประสิทธิภาพ  

รูปที่ 1: วิธีอ่านคู่มือ FPIC 
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  กระบวนการ FPIC ตามหลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO ปี 2561 

 

• ใช้ข้อกำหนด FPIC ตามหลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO ใช้สำหรับแปลงปลูกที่มีอยู่และการปลูกใหม่ 

• ใช้หลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO กับบริษัทในทกุระดับการผลิต อาทิ โรงสกัดทกุโรงที่ไม่ได้ถูกนิยามว่าเป็นเป็นโรงสกัดอิสระตามมาตรฐานการ
รับรองห่วงโซ่อุปทาน (SCC) ของ RSPO รวมถึงเกษตรกรทุกรายที่ไม่มีคุณสมบัติตามนิยามของเกษตรกรรายย่อยอิสระ หรือไม่มีคุณสมบัติตาม
ข้อกำหนดที่ระบุไว้ในมาตรฐานเกษตรกรรายย่อยอิสระ (ISH) ของ RSPO ปี 2562 ซ่ึงส่งผลให้ไม่สามารถใช้มาตรฐานเกษตรกรรายย่อย ปี 2562 ได้ โดย
ให้เรียกว่าหน่วยการรับรอง (UoC) (คำนำ 1 ขอบเขต) 

• ข้อกำหนดหลักของ FPIC จะอยู่ในเกณฑ์กำหนด 4.4 ในหลักการและเกณฑ์กำหนด RSPO ปี 2561 ภาคผนวก 2 ระบุไว้ว่า “FPIC เป็นหลักแนวทาง 
และควรนำไปใช้กับสมาชิก RSPO ทุกรายตลอดห่วงโซ่อุปทาน” 

• กรณีที่มาตรฐานของ RSPO แตกต่างไปจากกฎหมายท้องถ่ิน ให้ถือเอาระดับที่สูงกวา่/เข้มงวดกว่ามาใช้ และจำเป็นต้องมีการตีความระดับชาติเพ่ือนำมา
จัดทำเป็นรายการกฎหมายที่มีผลบังคับใช้ (คำนำ 1 ขอบเขต). 

• จะต้องมีการปฏิบัติตามหลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO ปี 2561 รวมทั้งข้อกำหนดทั้งหมดตามที่ระบุในเอกสารที่เกี่ยวข้อง เพ่ือให้ได้มาซ่ึงการ
รับรองมาตรฐาน 

 

ข้ันตอนการปลูกใหม่ (NPP) 

ขั้นตอนการปลูกใหม่ (NPP) ประกอบไปด้วยกระบวนการต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกบัการประเมินที่ดำเนินการโดยหน่วยการรับรอง (UoC) ตามด้วยการรับรองของ
หน่วยการรับรองมาตรฐาน (CB) ก่อนที่จะมีการเปิดพ้ืนที่ปลูกปาล์มใหม่ หน่วยการรับรองจะกำหนดว่าจำเป็นต้องดำเนินกระบวนการ FPIC หรือไม่สำหรับ
แผนการปลูกใหม่ หน่วยการรับรองจำเป็นต้องยื่นแผนขั้นตอนการปลูกใหม่ (NPP) ให้กับ RSPO ก่อนที่จะมีการปลูกปาล์มน้ำมันใหม่หรือการดำเนินการ
พัฒนาที่เกี่ยวข้อง  

เม่ือหน่วยการรับรองส่งแผนขั้นตอนการปลูกใหม่ (NPP) ไปยัง RSPO รายงานน้ันต้องแสดงว่าได้มีการดำเนินกระบวนการ FPIC อย่างเหมาะสม และแผนน้ัน
ต้องได้รับการยอมรับจากชุมชนที่ได้รับผลกระทบ การมีส่วนร่วมของชุมชนและกระบวนการ FPIC จะยังคงดำเนินต่อไปตลอดทกุขั้นตอนกระบวนการปลูก
ใหม่ (NPP) และคนท้องถ่ินควรได้รับอิสระในการเข้าถึงผลการประเมินต่างๆ การศึกษาและการทำแผนที่ ซ่ึงจะบอกกล่าวการตัดสินใจขั้นสุดท้ายว่าพวกเขา
จะอนุญาต หรือระงับความยินยอมตามแผนการดำเนินการพัฒนาที่วางไว้ 

ข้อมูลเพ่ิมเติม ดูข้อ 2.3 การมีส่วนร่วมของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย และกระบวนการ FPIC ใน ขั้นตอนการปลูกใหม่ของ RSPO (2564) 

ข้อกำหนดบังคับ 

กฎข้อบังคับหลักในการปลูกใหม่ ตามหลักการและเกณฑ์กำหนด ปี 2561 

➔ 4.5 จะไม่มีการปลูกปาล์มน้ำมันใหม่บนที่ดินของประชาชนในท้องถ่ินที่สามารถพิสูจน์ได้ว่าเป็นผู้มีสิทธิในที่ดินผืนน้ันตามกฎหมาย ตามจารีต
ประเพณี หรือตามสิทธิของผู้ใช้ โดยไม่ได้ดำเนินกระบวนการ FPIC ก่อน โดยมีการจัดการผ่านระบบเอกสารที่ทำให้เกิดกระบวนการขึ้น และ
ทำให้ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียอื่นๆ สามารถแสดงความคิดเห็นผ่านองค์กรตัวแทนของตนเองได ้

➔  3.4 จะตอ้งมีการประเมินผลกระทบทางสังคมและส่ิงแวดล้อม (SEIA) ก่อนเร่ิมปลูกปาล์มน้ำมันหรือการดำเนินงาน จะดำเนินการและ
ปรับปรุงการจัดการด้านสังคมและส่ิงแวดล้อมและนำแผนการติดตามมาใช้ในการดำเนินงานเป็นประจำ 

➔ 3.4.1 (C) การปลูกใหม่หรือการดำเนินงาน ที่รวมถึงโรงสกัด จะมีการจดบันทึกการประเมินผลกระทบทางสังคมและส่ิงแวดล้อม (SEIA) แบบ
อิสระผ่านการมีส่วนร่วมของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียที่ได้รับผลกระทบ และรวมถึงผลกระทบของเกษตรกรรายย่อย/รายใหญ่ในโครงการเข้าไว้ด้วย 

➔ 7.12.2 (C) พ้ืนที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ (HCVs) พ้ืนที่ป่าที่มีการกักเก็บคาร์บอนในปริมาณสูง (HCS) และพ้ืนที่อนุรักษ์อื่นๆ มีการ
จำแนกดังน้ี:  
b) ก่อนที่จะมีการแผ้วถางใดๆ (ทั้งแปลงที่มีอยู่เดิมหรือแปลงปลูกใหม่) หลังวันที่ 15 พฤศจิกายน 2561 ต้องมีการประเมินพ้ืนที่ที่มี 
คุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์และพ้ืนที่ที่มีการกักเกบ็คาร์บอนสูง โดยใช้ชุดเคร่ืองมือการประเมิน HCSA และคู่มือการประเมิน HCV-HCSA โดย
มีการหารือกับผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย และพิจารณาระดับภูมิทัศน์ในวงกว้าง 
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หมายเหตุ: 

→ ข้อ 3.4.1 (C) การประเมินผลกระทบทางสังคมและส่ิงแวดล้อม (SEIA) อาจแตกต่างกนัในแต่ละภูมิภาค เพ่ือให้สอดคล้องกับข้อกำหนดของประเทศ
ในแง่ของการปรับปรุงการประเมิน 

→ ข้อ 7.12.2 (C) b) บริษัทที่มีแผนจะเปิดพ้ืนที่ปลูกปาล์มใหม่ (ไม่รวมการแผ้วถางซ้ำ และแผนที่ได้รับอนุญาตแล้ว13) และ/หรือการดำเนินการพัฒนา
ที่เกี่ยวข้อง จะตอ้งมีการประเมินพ้ืนที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์และพ้ืนที่ที่มีการกักเกบ็คาร์บอนสูงแบบบูรณาการ  

  

 
13 อ้างอิงการปลูกใหม่ 2564, หน้า 5-6 ดูหลักการและเกณฑก์ำหนด RSPO (2561) ภาคผนวก 2:  แนวทาง – ตัวชี้วัด 7.12.2 หน้า 113 และภาคผนวก 5: การเปลี่ยนแปลงจากการประเมิน HCV เป็น HCV-

HCS หน้า 133-134
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ส่วนท่ี A: ภาพรวมของ FPIC 

ทำความรู้จัก FPIC 

FPIC คืออะไร 

FPIC หรือฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ คือ สิทธิ์ของชน
พ้ืนเมือง ชุมชนท้องถ่ิน และผู้ใช้ที่ดินอื่นๆ ในการให้หรือไม่ให้ความยินยอมแก่
โครงการใดๆ ที่มีผลกระทบต่อที่ดิน ความเป็นอยู่ และส่ิงแวดล้อมของพวก  

ความยินยอมน้ีควรจะเป็นการให้หรือไม่ให้ได้อย่างเป็นอิสระ โดยปราศจากการบีบ
บังคับ ข่มขู่ หรือการแทรกแซง อาจส่ือสารโดยอิสระผ่านตัวแทนที่ได้รับการเลือก
อย่างอิสระจากชุมชน 

ความยินยอมจะต้องได้รับล่วงหน้าก่อนการดำเนินการโครงการ โดยล่วงหน้าเพียงพอ
ในการอนุญาตหรือเร่ิมดำเนินกิจกรรม ทั้งยังคำนึงถึงระยะเวลาที่จำเป็นต้องใช้ในการ
ปรึกษาหารือและในกระบวนการตัดสินใจตามประเพณีของชนพ้ืนเมือง ชุมชนท้องถ่ิน 
และผู้ใช้ที่ดินอื่นๆ 

ได้รับการบอกแจ้ง โดยชุมชนสามารถเข้าถึง และได้รับข้อมูลที่ครอบคลุมและเป็น
กลางเกี่ยวกับโครงการก่อนที่จะให้ความยินยอม  

ทำไมกระบวนการ FPIC จึงมีความสำคัญ 

กระบวนการฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ (FPIC) เปรียบเสมือนการเคาะประตูบ้านและขออนุญาตก่อนเข้าไป เป็นรูปแบบการ
มีส่วนร่วมที่ชุมชนเลือกเพ่ือเป็นตัวแทนให้ตน ดำเนินการพิจารณาภายในและนำไปสู่ตัดสินใจเอง เป็นทางเลือกของตัวเองและหล่อหลอมโดยธรรมเนียม
ปฏิบัติ บรรทัดฐานทางวัฒนธรรม กฎหมายจารีตประเพณี และระบบขององค์กรของตนเอง มาตรฐานขั้นตอนการดำเนินงาน (SOP) ของหน่วยการรับรอง 
(UoC) จำเป็นต้องมีความยืดหยุ่นเพียงพอที่จะปรับตัวและเคารพต่อตัวแปรต่างๆ ในท้องถ่ินน้ัน 

• FPIC เป็นหลักการที่บัญญัตอิยู่ในกฎหมายระหว่างประเทศ ประกาศชัดแจ้งอยู่ในอนุสัญญาองค์การแรงงานระหว่างประเทศ ฉบับที่169 ว่าด้วยชน
พ้ืนเมืองและชนเผ่า 253214 และปฏิญญาสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิของชนพ้ืนเมือง 2550 (ดูภาคผนวก 2: FPIC ในกฎหมายระหว่างประเทศ).15  

• องค์การสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ และการปฏิบัติที่ดีที่สุดของบริษัทตระหนักดีว่า แม้กรอบกฎหมายระดับประเทศอาจให้ความคุ้มครองสิทธิตาม
จารีตประเพณีในที่ดินเพียงเล็กน้อยหรือไม่มีเลย แต่กิจกรรมการพัฒนาที่คาดว่าจะส่งผลกระทบต่อชนพ้ืนเมืองจะต้องไม่เกดิขึ้นโดยไม่ได้รับความยินยอม 
และให้ชุมชนรับรู้ถึงสิทธิ์ในที่ดินของพวกเขาก่อน รวมทั้งสิทธิในการควบคุมส่ิงที่เกดิขึ้นบนที่ดินนั้น.16 

 

 
14 อนุสัญญาองค์การแรงงานระหว่างประเทศ ฉบับท่ี169 ว่าด้วยชนพื้นเมืองและชนเผ่า 2532 
15 ปฏิญญาสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิของชนพื้นเมือง (2550)   
16 นำมาจากปฏิญญาสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิของชนพื้นเมือง (2550) 

https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/wp-content/uploads/sites/19/2018/11/UNDRIP_E_web.pdf
https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/wp-content/uploads/sites/19/2018/11/UNDRIP_E_web.pdf
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การไม่เคารพสิทธิข์องชนพ้ืนเมือง ชุมชนท้องถ่ิน และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ ในกระบวนการ FPIC จะก่อให้เกดิความเส่ียงที่สำคัญต่อหน่วยการรับรอง ดัง
แสดงด้านล่าง: 

เม่ือไรที่จำเป็นต้องใช้กระบวนการ FPIC 

การเข้ากระบวนการ FPIC จะใช้เฉพาะเมื่อสิทธิตามกฎหมาย จารีตประเพณี หรือสิทธิ์ของผู้ใช้ในที่ดิน (หรือสิทธิในน้ำ เส้นทาง หรือสิทธิผู้์ใช้อื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง
กับทีด่ิน) จะได้รับผลกระทบเท่าน้ัน กรณีที่สิทธทิางกฎหมาย จารีตประเพณี หรือสิทธิผู้ใช้ไม่ได้รับผลกระทบ ก็ไม่จำเป็นต้องใช้กระบวนการ FPIC หน่วยการ
รับรองควรตั้งสมมติฐานไว้ก่อนว่า หากที่มีชนพ้ืนเมืองและชุมชนท้องถ่ินอยู่ในพ้ืนที่ที่จะใช้ในการผลิตปาล์มน้ำมัน จะต้องใช้กระบวนการ FPIC โดยอ้างอิงจาก
ภาคผนวก 1: แนวทางเกี่ยวกับแนวเขตและแนวกันชนสำหรับกระบวนการ FPIC 

ใครเป็นผู้รับผิดชอบกระบวนการ FPIC 

• หน่วยการรับรองมีหน้าที่รับผิดชอบในการดำเนินกระบวนการ FPIC ก่อนการผลิตปาล์มน้ำมัน การประเมินอาจได้รับความช่วยเหลือจากคณะที่ปรึกษา
เพ่ือให้ม่ันใจในคุณภาพของการประเมิน แต่ความเป็นเจ้าของกระบวนการและความตะหนักในกระบวนการ FPIC จะเป็นของหน่วยการรับรอง 

• สำหรับเกษตรกรรายย่อยและรายใหญ่ในโครงการ หน่วยการรับรองมีหน้าที่รับผิดชอบให้มีการดำเนินกระบวนการ FPIC เน่ืองจากตอ้งได้รับการรับรอง
มาตรฐานที่เกี่ยวข้องกับเกษตรกรรายย่อยและรายใหญ่ในโครงการภายในระยะเวลาสาม (3) ปี หลังจากได้รับใบรับรองมาตรฐานของตนเอง (ดูหัวข้อ 
5.1.3 ในระบบการรับรองของ RSPO ปี 2563) 

บทบาทสำคัญของผู้เข้ากระบวนการ FPIC17 

ก่อนเร่ิมกระบวนการ FPIC ส่ิงแรกที่จำเป็นคือ ตอ้งมีข้อมูลผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทั้งหมดที่เกี่ยวข้อง เพ่ือหลีกเล่ียงการทำงานซ้ำที่มีค่าใช้จ่ายสูง หรือต้องเพ่ิม
กระบวนการที่จำเป็นหากไม่ทำให้ถูกต้องตั้งแต่แรก   
 

หน่วยการรับรอง 

 

 

• หน่วยการรับรองมีบทบาทสำคัญที่สุดในกระบวนการ เน่ืองจากมีหน้าที่รับผิดชอบสูงสุดในการรับรองว่า FPIC น้ันได้
รับมาโดยสุจริต 

•  ในประเทศที่ FPIC เป็นส่วนหน่ึงของกฎหมายระดับชาติหรือระดับภมูิภาค และ/หรือที่กระบวนการ FPIC นำโดย
รัฐบาล จะมีการประเมินความถูกต้องของกระบวนการ 

• พัฒนาแผนความร่วมมือและการหารือกับชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ ในเขตพื้นที่การผลิต
น้ำมันปาล์ม 

 
17 รายการน้ีสรุปบทบาทหลักและไม่ได้มีวัตถุประสงค์เพื่อกำหนดให้ครบถ้วนสมบูรณ์ 
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• ติดต่อที่ปรึกษาอิสระเฉพาะเรื่องตามข้อกังวลและความต้องการเฉพาะของชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดิน
รายอื่นๆ ในเขตพื้นที่การผลิตน้ำมันปาลม์ โดยต้องคำนึงว่าพวกเขาเข้าใจบริบททางวัฒนธรรม มีประสบการณ์ที่
จำเป็น และได้รับความไว้วางใจในการเข้าถึงชุมชนที่ได้รับผลกระทบ  

• จัดทำข้อมูลและเอกสารที่เกีย่วข้องทั้งหมดใหแ้ก่ชมุชนที่ได้รับผลกระทบ 

• ระบุและประเมินผลที่กระทบต่อสทิธิของชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ โดยผ่านการศึกษา
ผลกระทบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม (SEIA) แบบมีส่วนร่วม ศึกษาการถือครองและการใช้ทีดิ่นแบบมีส่วนร่วม และ
การทำแผนที่แบบมีส่วนร่วม 

• ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าการอภิปรายและการปรึกษาหารือได้รับการบันทึก รวมถึงทำสำเนาเอกสารที่แสดงถึง
ขั้นตอนการทำข้อตกลง และข้อตกลงการเจรจาต่อรองกันโดยมีรายละเอียดกระบวนการ FPIC 

ตัวแทนภาครัฐ • ในบางประเทศ หน่วยงานรัฐบางหน่วยจะมีหน้าที่ด้านการคุ้มครองสิทธิในกระบวนการ FPIC 

• ให้ข้อมลูเพื่อสนับสนุนหน่วยการรับรองในการพัฒนากระบวนการดำเนินการ FPIC ที่มีประสิทธิภาพ  

ที่ปรึกษาที่ได้รับการแต่งตั้ง
จากชุมชน 
 

 

ผู้เชี่ยวชาญ/นักวิชาการ: 

• ตัวอย่างของผู้เชี่ยวชาญ อาจเป็นบุคคลหรือองค์กรที่มีความรอบรู้ในด้านสังคม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ การเมือง 
ประวัติศาสตร์ การถือครองที่ดิน และการดำรงชีวิตของชุมชน และมีทักษะที่หลากหลาย (เช่น ผู้เชี่ยวชาญด้านที่ดิน 
นักมานุษยวิทยาสังคม นักเศรษฐศาสตร์ หรือคนท้องถิ่นที่พูดภาษาท้องถิ่น) 

• บทบาทหลักของผู้เชีย่วชาญคือ การให้ข้อมูลที่เกีย่วข้องแก่ชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินอื่นๆ เพื่อให้พวก
เขาสามารถตัดสินใจอย่างเป็นอิสระ และมีข้อมลูประกอบในเรื่องที่เกีย่วข้องกับสิทธิในที่ดินของตน 

บุคคลภายนอก: 

• บุคคลภายนอก ประกอบไปด้วย นักกฎหมาย องค์กรพัฒนาเอกชน และองค์กรทางศาสนา เพื่อช่วยในการประเมิน 
การทำสัญญาและส่วนทางเทคนิคในขั้นตอนเจรจาต่อรอง ชุมชนอาจเลือกที่จะเชิญให้พวกเขาช่วยในกระบวนการ
ตัดสินใจ 

• บทบาทหลักของบุคคลภายนอกคือให้การช่วยเหลือชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดนิรายอื่นในฐานะตัวแทน 
เพื่อให้พวกเขาได้เป็นกระบอกเสียงที่ได้รับข้อมูลและเป็นอิสระมากขึ้นในระหว่างการสื่อสารกับหน่วยการรับรอง 
และเพื่อให้แน่ใจว่าการเจรจาต่อรองดำเนินไปอย่างยุติธรรม 

• บทบาทของบุคคลภายนอกอาจแตกต่างกัน ขึ้นอยู่กับลักษณะงานและหน้าที่ของบุคคลภายนอกน้ัน รวมถึง
วัตถุประสงค์ของการสื่อสารหรือการเจรจาต่อรอง 
o ตัวอย่าง: 

▪ องค์กรตัวกลาง (IMO) อาจช่วยเหลือชมุชนท้องถิ่นในการอำนวยความสะดวกในการแบ่งปนัข้อมูล การ
สนับสนุนด้านกฎหมาย การสร้างศักยภาพ และการเข้าถึงกลไกการแก้ปัญหาขัดแย้งของ RSPO 

▪ ชุมชนอาจขอคำปรึกษาจากองค์กรตัวกลางหลายแห่งในประเด็นที่แตกต่างกัน องค์กรตัวกลางบางแห่ง 
อาจประกอบด้วยสมาชิกภายในชุมชนเอง เช่น องค์กรชนพื้นเมือง สิ่งสำคัญคือต้องชี้แจงว่าองค์กร
ตัวกลางใดที่ชุมชนเลือกเป็นองค์กรสนับสนุนของพวกเขาและดูแลด้านใด แนะนำใหส้ร้างความสัมพันธ์
เหล่าน้ีอย่างเป็นทางการเพื่อให้มั่นใจถึงความชอบธรรมและความรับผิดชอบขององค์กรตัวกลางเหล่าน้ี
ต่อชุมชน (เช่น บันทึกความเขา้ใจ) 

• บุคคลที่ให้คำแนะนำหรือช่วยเหลือชุมชนท้องถิ่นในกระบวนการตัดสินใจจะต้องเป็นอิสระจากหน่วยการรับรองที่
เกี่ยวข้อง เพื่อขจัดอคติและหลีกเลีย่งผลประโยชน์ทับซ้อน 

• ในกรณีที่มีบุคคลภายนอกเข้ามาเกี่ยวข้อง ต้ังแต่ช่วงเร่ิมต้น ชมุชนจำเป็นต้องกำหนดบทบาท ขอบเขตของอำนาจ
หน้าที่ของบุคคลภายนอกน้ัน และที่สำคัญทีสุ่ดคือชุมชนต้องการให้พวกเขาเป็นตัวแทนใหช้มุชนหรือไม่ และถ้าใช ่
จะเป็นตัวแทนภายใต้สถานการณ์ใดและมีขอบเขตอำนาจเพียงใด 
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การมีส่วนร่วมกับชนพื้นเมืองและชุมชนท้องถิ่น 

• การมีส่วนร่วมของชนพื้นเมืองและชุมชนท้องถิ่นเป็นสิ่งสำคัญในการออกแบบกระบวนการ FPIC พวกเขาควรมีอำนาจในการกำหนดวิธีที่จะมีส่วนร่วมในขั้นตอนการ
หารือ และการพัฒนากระบวนการ FPIC ของตนเอง (เช่น ประชุมที่ไหนและบ่อยเพยีงใด การเลือกตัวแทนของตนเอง หรือวิธีรับข้อมูล - เป็นภาษาพื้นเมือง ให้ข้อมูล
โดยการบอกกล่าวทางวาจา ฯลฯ) 

• ขึ้นอยู่กับชนพื้นเมืองและชุมชนท้องถิ่นที่จะพิจารณาว่ามีความเหมาะสมหรือไม่ทีส่มาชิกทีไ่ม่ได้เป็นชนพื้นเมืองหรือคนท้องถิ่นจะเข้าร่วมในขั้นตอนการตัดสินใจและ
ร่วมในองค์กรของตน มีเหตุผลหลายประการที่ชนพื้นเมืองและชุมชนท้องถิ่นอาจตัดสินใจที่จะจำกัดการเข้าร่วมการประชมุไว้เฉพาะพวกเขา เช่น ในขั้นตอนการจัดทำ
แผนที่แบบมสี่วนร่วม ซึ่งอาจเป็นการปกป้องทรัพยส์ินทางวัฒนธรรม ปัญญา ศาสนา และจิตวิญญาณของพวกเขา18 ความรู้ด้ังเดิมอาจเปิดเผยต่อสาธารณะ หรือ
เปิดเผยโดยจำกัดการเข้าถึง หรือเปิดเผยแต่ภายในชุมชน หรือเก็บไวเ้ป็นความลับโดยสมาชกิบางคนของชุมชน19 

 

คำแนะนำ 
การส่วนร่วมของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียอย่างมีความหมาย 

➔ หลักพื้นฐานของกระบวนการมีส่วนร่วมคือการเข้าร่วมของผูม้ีส่วนได้ส่วนเสยีจะสามารถส่งต่อผลลัพธ์อย่างมีความหมาย แต่หากมีการคาดการณ์ผล
หารือไว้ล่วงหน้าไว้แล้ว การมสี่วนร่วมก็จะสร้างผลลัพธ์ที่ล้มเหลว 

➔ ในกรณีที่หน่วยการรับรองกำลังพิจารณาการลงทุนและการเข้าถือสิทธิ์ที่เกีย่วข้องกบัที่ดินและสิทธิ์ของชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินรายอื่นๆ กา
การมีส่วนร่วมของผูม้ีส่วนได้ส่วนเสยีและกระบวนการ FPIC ทีม่ีความหมายมีความจำเป็นที่จะต้องดำเนินการก่อนที่จะดำเนินการเสร็จสิ้น 

➔ เพื่อหลีกเลีย่งการบั่นทอนการเจรจาโดยสุจริตใจและเพื่อรองรับความคิดเห็นของชุมชน ทุกฝ่ายต้องหลีกเลีย่งความไมย่ืดหยุ่น เช่น แสดงจุดยืนแบบ "ถ้า
รับก็รับเลย ถ้าไม่รับก็ออกไป" 

➔ ในบางประเทศที่กฎหมายระดับชาติหรือแนวปฏิบัติด้านการปกครองจัดประเภทที่ดินส่วนสำคัญไวเ้ป็นที่ดินของรัฐหรือที่ดินส่วนพระมหากษัตริย์ และให้
สิทธิ์แก่ชมุชนในที่ดินดังกล่าวเพียงเลก็น้อย กระบวนการทางกฎหมายในการออกใบอนุญาตหรือสัมปทานอาจทำให้ชมุชนไมม่ีส่วนร่วมตัดสินใจ 

➔ การดำเนินกระบวนการ FPIC จะต้องได้รับความยินยอมในแต่ละขั้นตอน (ตามที่แสดงในแผนผังลำดับงานของ FPIC)  

 
องค์ประกอบฉันทานุมัติ 

ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 
การให้ฉันทานุมัติ 

➔ 4.4.2 มีสำเนาเอกสารที่แสดงหลักฐานกระบวนการทำข้อตกลง และข้อตกลงที่มีการเจรจาตกลงเรียบร้อยแล้วซึ่งแจกแจงรายละเอียดเกีย่วกับ
กระบวนการ FPIC รวมถงึ: 
b) หลักฐานที่แสดงว่าหน่วยการรับรองเคารพการตัดสินใจของชุมชนในการให้หรือไมใ่ห้ความยินยอมต่อการดำเนินการ ณ เวลาที่ตัดสินใจในเรื่อง
ดังกล่าว 

➔ 4.5.6 มีหลักฐานว่าชมุชน (หรือตัวแทนของพวกเขา) ให้ความยินยอมต้ังแต่ในช่วงการวางแผนเริ่มต้นของการดำเนินงานก่อนที่จะมีการออกสัมปทาน
หรือกรรมสิทธิ์ที่ดินใหม่ให้กับผู้ประกอบการ  

 
รับรองว่าฉันทานุมัติเป็นอิสระ 
อิสระ หมายถึงการได้รับความยินยอมน้ันโดยไม่มีการบีบบังคับ การขม่ขู ่หรือการแทรกแซงใดๆ ชมุชนมีอิสระที่จะหยิบยกประเด็นเชิงลบหรือเชิงบวกใดๆ ที่เกี่ยวข้องกับ
การดำเนินการพัฒนาขึ้นมาก็ได้  

แต่ละขั้นตอนของกระบวนการ FPIC หน่วยการรับรองจะต้องพิจารณาว่ามสีิ่งใดที่เกิดขึ้นทีอ่าจเป็นการละเลยการควบคุมและการตัดสินใจโดยรวมของชุมชนที่กำหนดขึ้น
เองและเป็นอิสระ ชุมชนต้องทำการตรวจสอบวิเคราะห์สถานะเพื่อใหแ้น่ใจว่าพวกเขาจะไมไ่ด้รับประโยชน์อย่างไม่เป็นธรรมจากการเจรจาต่อรองที่ไม่เท่าเทยีมกัน และสิ่งที่
สามารถทำได้เพื่อป้องกันสิ่งเหล่าน้ี หน่วยการรับรองจะต้องหลีกเลีย่งการใช้วิธีการแทรกแซง การบีบบังคับ หรือการข่มขู่ตลอดกระบวนการ FPIC 

ตัวอย่างการแทรกแซง: 

• การให้สินบน ของขวญั สิ่งล่อใจ แรงจูงใจ หรือการอุปถัมภท์ี่ไม่สามารถตรวจสอบได้หรือทีน่่าสงสัยอื่นๆ แก่ผู้นำชุมชนหรือบุคคลทั่วไป ให้สละที่ดินโดยปราศจากความ
รับรู้หรือได้รับความเห็นชอบจากชุมชน 

 
18 ดู UNDRIP มาตราที่ 11 และ 32   
19 องค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก (WIPO), ทรัพย์สินทางปัญญาและภูมิปัญญาท้องถิ่น การแสดงออกทางวัฒนธรรมดั้งเดิม และทรัพยากรพันธุกรรม, หน้า 16-17 

https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/wp-content/uploads/sites/19/2018/11/UNDRIP_E_web.pdf
https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/wp-content/uploads/sites/19/2018/11/UNDRIP_E_web.pdf
https://old.amu.ac.in/emp/studym/100007861.pdf
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ตัวอย่างการบีบบังคบั: 

• การใช้กองกำลังรักษาความปลอดภัยของรัฐบาลหรือเอกชนเพื่อกดดันชุมชนให้สละที่ดินของตน 

ตัวอย่างการข่มขู่:  

• ในบางสถานการณ์ ชมุชนอาจจะรู้สึกหวาดกลัวจากการที่มีหน่วยงานของรัฐเข้าร่วมการประชุม 

รับรองว่าฉันทานุมัติได้รับรู้ล่วงหน้า 

การรับรู้ล่วงหน้า หมายถึงการดำเนินการปรึกษาหารือล่วงหน้าอย่างเพยีงพอเกีย่วกับโครงการที่นำเสนอ เพื่อให้ชมุชนสามารถตัดสินใจได้ในเวลาที่เหมาะสม โดยใช้
กระบวนการตัดสินใจตามปกติของชุมชนน้ัน 

 การหารือกับแต่ละชุมชนต้องเน้นไปท่ีคำถามพ้ืนฐาน: 

• ชุมชนยอมรับที่จะมีส่วนร่วมกับหน่วยการรับรองหรือไม่ 

• หากชุมชนยอมรับที่จะมสี่วนร่วม พวกเขาต้องการที่จะสื่อสารและตัดสินใจในฐานะชุมชนอย่างไร (รวมถึงวิธีทีพ่วกเขาต้องการให้และรับข้อมูล และเจรจาต่อรอง) 

• หากมีการระบุชมุชนท้องถิ่นแล้ว การตัดสินใจเบื้องต้นที่สำคัญขั้นต่อไปจะต้องทำในระดับความดูแลเดียวกัน: ชุมชนจะสื่อสารกับหน่วยการรับรองอย่างไร 

• หากชุมชนต้องการสื่อสารกับหน่วยการรับรองผ่านตัวแทนของชุมชน ตัวแทนเหล่าน้ันจะเปน็ใคร 

• สำหรับการตัดสินใจที่สำคัญ ชมุชนจะตรวจสอบและยืนยันได้อย่างไรว่า การตัดสินใจที่สำคัญเหล่าน้ัน ที่ได้แจ้งไปยังหน่วยการรับรอง เป็นการตัดสินใจที่แท้จริง และ
ชอบด้วยกฎหมายของชมุชน 

• การตัดสินใจหลักคืออะไรบ้าง 

• ชุมชนจะให้อำนาจอย่างเป็นทางการในการตัดสินใจหลักซึ่งจะกลายเป็นผลลัพธข์องข้อตกลงการเจรจาต่อรองกับชุมชนน้ันอย่างไร  

ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 
สิทธ์ิในการ”ปฏิเสธ” 

➔ 4.5.3 มีหลักฐานที่แสดงว่าชมุชนท้องถิ่นที่รับผลกระทบเข้าใจว่าพวกเขามีสทิธิ์ที่จะ “ปฏิเสธ” แผนการดำเนินการบนที่ดินของพวกเขา ในช่วงก่อนและ
ระหว่างที่มีการหารือเบื้องต้น ในระหว่างขั้นตอนการรวบรวมข้อมูลและการปรึกษาหารือที่เกี่ยวข้อง ในระหว่างการเจรจา และจนกระทั่งถึงขั้นตอนทำ
ข้อตกลงกับหน่วยการรับรองที่ได้รับการลงนามและให้สัตยาบันโดยคนท้องถิ่น ข้อตกลงการเจรจากันน้ันไม่มีการบีบบังคับ ทำขึ้นโดยความสมัครใจ และ
ดำเนินการก่อนการปลูกใหม่  

ในบางประเทศ ใบอนุญาต ข้อตกลงทางการเงิน และข้อกำหนดและเงื่อนไขการลงทุน สามารถทำได้โดยผ่านหลายขั้นตอน สิ่งเหล่าน้ีมีความสำคัญต่อคำถามที่ว่าเมื่อใดใน
กระบวนการคือการเตรียมการล่วงหน้าที่เพยีงพอ เช่น ชุมชนบางแห่งอาจรู้สึกถูกละเลยเมือ่พบว่าในการประชมุคร้ังแรกกับบริษัท ทางบริษัทได้รับใบอนุญาตที่ดินที่ชุมชนใช้
อยู่และพวกเขามีสิทธิตามจารีตประเพณีไปแลว้ บริษัทต้องไมใ่ช้ใบอนุญาตดังกล่าวเพื่อกดดันชุมชนให้ยอมจำนนต่อการดำเนินการที่วางแผนไว้ 

รับรองว่าฉันทานุมัติได้รับการบอกแจ้ง20 

ฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง หมายถงึการสื่อสาร และประเภทของข้อมูลที่ควรเตรียมไวใ้ห้ล่วงหน้าก่อนที่จะขอฉันทานุมัติ และให้แน่ใจว่ามีการทำความเขา้ใจข้อมลูน้ี
และสิ่งที่จะเกิดขึ้นตามมาน้ันแล้ว อันเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการให้ความยินยอมที่กำลังดำเนินอยู่21 

ข้อมูลควรมีลักษณะ: 

• สามารถเขา้ถึงได้ง่าย มีความชัดเจน สอดคล้องกัน ถกูต้อง และโปร่งใส 

• นำเสนอในภาษาท้องถิ่นและในรูปแบบที่เหมาะสมกับวัฒนธรรม (รวมถึงวิทยุ สื่อด้ังเดิม/ทอ้งถิ่น วิดีโอ กราฟิก สารคดี ภาพถ่าย การนำเสนอด้วยปากเปล่า หรือสื่อ
ใหม่) 

• มีวัตถุประสงค์ที่ครอบคลุมทั้งความเป็นไปได้ในเชิงบวกและเชิงลบของกิจกรรมที่นำเสนอ รวมทั้งผลที่ตามมาของการให้หรือไม่ให้ความยินยอม  

 
20 ภายใต้คู่มือฉันทานุมัติท่ีได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระสำหรับสมาชิก RSPO (2015) “รับรู้” หมายถึง ความหมายท่ีชุมชนต้องเข้าถึงและได้รับข้อมูลท่ีครอบคลุมและเป็นกลางเกี่ยวกับโครงการ 

รวมถึงลักษณะและวัตถุประสงค์ของโครงการ ขนาดและท่ีตั้ง ระยะเวลา การย้อนกลับได ้ และขอบเขต ผลกระทบทางเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และสิ่งแวดล้อมท่ีเป็นไปได้ท้ังหมด รวมถึงความเสี่ยงและ
ผลประโยชน์ท่ีอาจเกิดขึ้นซึ่งเป็นผลมาจากโครงการ และต้นทุนและผลประโยชน์ของทางเลือกการพัฒนาในรูปแบบอื่นท่ีพิจารณาโดยชุมชน ร่วมกับหรือเสนอโดยบุคคลอื่นใดท่ีต้องการกระทำการน้ัน ผู้ซึ่งชุมชนมี
อิสระท่ีจะมีส่วนร่วม หน้า 6 
21 นำมาจาก องค์การอาหารและการเกษตรแห่งสหประชาชาติ (FAO) , ฉันทานุมัติท่ีได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ (2559), หน้า 15 

https://www.fao.org/3/i6190e/i6190e.pdf
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• มีความสมบูรณ์ โดยรวมเอาการประเมินเบื้องต้นของผลกระทบทางเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และสิ่งแวดล้อมที่อาจเกิดขึ้น รวมถึงความเสี่ยงและผลประโยชน์ที่อาจ
เกิดขึ้น 

• ข้อมูลครบถ้วน โดยรวมเอาลักษณะทางธรรมชาติ ขนาด ความเร็ว ระยะเวลา การย้อนกลบัได้ ขอบเขตของแผนดำเนินการที่นำเสนอ วัตถุประสงค์และที่ตั้งของพื้นที่ที่
จะได้รับผลกระทบ 

• บอกแจ้งโดยบุคลากรที่เหมาะสมกับวัฒนธรรม ในพื้นที่ที่เหมาะสมกับวัฒนธรรม และมีการเสริมสร้างศักยภาพของผูฝ้ึกอบรมพื้นเมืองหรือท้องถิ่น 

• บอกแจ้งในระยะเวลาเพยีงพอสำหรับการทำความเข้าใจและการตรวจสอบ 

• เข้าถึงชมุชนห่างไกลในพื้นที่ชนบท รวมถึงเยาวชน ผู้หญงิ ผู้สงูอาย ุและผู้พิการ ซึ่งบางคร้ังถูกละเลย หน่วยการรับรองควรใช้ความระมัดระวังวา่การเข้าถึงการมีส่วน
ร่วมในกระบวนการ FPIC จะเป็นอย่างไร หากชุมชนเองมวีัฒนธรรมที่แยกชมุชนบางส่วนออกจากกระบวนการตัดสินใจ 

• ให้ข้อมลูอย่างต่อเน่ืองโดยครอบคลุมตลอดทั้งกระบวนการ FPIC โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อปรับปรุงการสื่อสารและกระบวนการตัดสินใจในท้องถิ่น 
รูปที่ 2: ข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับชมุชน22 

 

ต้องให้ความสนใจเป็นพิเศษในการอธิบายกระบวนการได้มาซึ่งที่ดินแก่ชมุชน รวมถึง 

→ กระบวนการขอใบอนุญาตทางกฎหมาย (และขั้นตอนปัจจุบันในกระบวนการ) 

→ นัยยะทางกฎหมายของการเวนคืน ให้เชา่ระยะยาว ให้เช่าระยะสั้น หรือการตัดตอนที่ดิน 

→ นัยยะของการใช้ที่ดินและความเป็นเจ้าของเมื่อหมดอายุหรือต่ออายุสัญญาเช่า/สัมปทาน 

→ ค่าตอบแทนและการแบ่งปันผลประโยชน์ 

รับรองว่ามีการให้ฉันทานุมัติ 

FPIC ไม่ใชแ่ค่การที่ชุมชนพูดวา่ "รับ" หรือ "ไม่รับ" กับกิจกรรมการพัฒนาโครงการเท่าน้ัน ในฐานะเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการเจรจา จะต้องมีการขอความยินยอม 
บันทึกรายละเอียด และเก็บรักษาไว้ตลอดระยะที่ประเด็นของกิจกรรมการพัฒนาโครงการจะมีผลกระทบ ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำกัดสำหรับ: 

• ข้อตกลงที่ดินและการสร้าง “'การตัดตอน” หรือ “ปิดล้อม” (ข้อตกลงในการนำที่ดินชุมชนออกจากพื้นที่ภายใต้บริษัท) 

• การแบ่งปันผลประโยชน์ 

• ค่าตอบแทน23 

• การบรรเทาผลกระทบ 

 
22 นำมาจากคู่มือฉันทานุมัตทิี่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ สำหรับสมาชิก (2558), หน้า 19 
23 อ้างถึงรายละเอียดของ “ค่าตอบแทน” ในหน้า 52 

https://rspo.org/library/lib_files/preview/453
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• การคุ้มครองผู้ถือสิทธิ ์

• ผู้ร้องเรียนและผูแ้จ้งเบาะแส 

• ข้อตกลงทางการเงินและกฎหมาย 

• การแบ่งปันข้อมูล 

• การถอนทุน 

• การระงับข้อพิพาท 

• บันทึกความเข้าใจ/ข้อตกลง 

• เกษตรกรรายใหญ่/เกษตรกรรายย่อยในโครงการ และทางเลือกในการติดตามตรวจสอบ 
 

→ ในกรณีที่ชุมชนที่ได้รับผลกระทบไม่ให้ความยินยอม จะต้องมีการหารือถึงทางเลือกอื่นๆ ในแง่ของการใชท้ี่ดิน การเข้าถึงและการจัดการ โดยเฉพาะอย่างยิง่ในกรณีที่
ที่ดินจะถูก “ตัดตอน” หรือ “ปิดล้อม” (ไม่รวมอยู่ในเขตสัมปทานแต่ถูกปิดล้อมอยู่ภายใน) หากไมม่ีการพูดคุยถึงทางเลือกอื่น ชมุชนที่ได้รับผลกระทบอาจรู้สึกกดดัน
ที่จะต้องให้ความยินยอม และปฏิเสธข้อตกลงในภายหลัง 

→ สิ่งสำคัญที่จะต้องจำไว้เสมอว่า ทั้งสองฝ่ายไม่จำเป็นต้องตกลงในสิ่งที่พวกเขาไม่ต้องการ และชุมชนมสีิทธิ์ที่จะกลา่ว "ปฏิเสธ" กับแผนการพัฒนาที่นำเสนอได้ทุกเมื่อ .
ทั้งน้ียังหมายความว่าหน่วยการรับรองไมไ่ด้ถูกบังคับให้ตอบสนองความต้องการของชุมชน 

→ บรรทัดฐานทางวัฒนธรรมจะมีบทบาทสำคัญต่อการตัดสินใจว่าจะเป็นไปอย่างไรในชุมชนทีไ่ด้รับผลกระทบ รวมทั้งวธิีการแสดงความยินยอมและการตรวจสอบความ
ถูกต้อง โดยต้องนำมาพิจารณาและปฏิบัติตามหากชมุชนต้องการเช่นน้ัน ซึ่งรวมถึงชุมชนที่กีดกันคนบางกลุ่มจากการตัดสินใจ เช่น ผู้หญิง เยาวชน บางวรรณะ เป็น
ต้น หน่วยการรับรองจึงต้องตระหนักถึงความอ่อนไหวในแง่ดังกล่าวเป็นอย่างมาก 

→ เพื่อให้ฉันทานุมัติมีความหมาย การยินยอมจะต้องให้ผ่านขั้นตอนที่ชุมชนที่ได้รับผลกระทบยอมรับและเห็นชอบ ไมใ่ช่ตามบรรทัดฐานของการตัดสินใจที่กำหนดไว้ 
ชุมชนที่ได้รับผลกระทบบางแหง่อาจไม่พอใจกับระบบที่ต้องใช้บัตรลงคะแนน หรือการลงคะแนนแบบเปิดเผย หรือการกำหนดคะแนนเสียงข้างมากหรือเกณฑ์ที่
แน่นอน24 
 

กรณีศึกษา: การได้รับฉันทานุมัติจากหลายชุมชน 

หากมีชุมชนจำนวน 50 ชุมชนอยู่ล้อมรอบพื้นที่ที่จะพัฒนาเป็นแปลงปลูกปาลม์น้ำมัน มชีุมชนไม่กี่แห่งทีไ่ม่ยินยอมใหบ้ริษัทดำเนินการพัฒนาที่ดินเพื่อการน้ัน 
บริษัทจำเป็นต้องรอให้ชุมชนรอบข้างยินยอม 100% หรือไม่ หรือ 80% ก็เพยีงพอที่จะเป็นไปตามข้อกำหนด FPIC ของ RSPO 

แนวทาง: 

→ สัดส่วนร้อยละที่ชมุชนให้ความยินยอมไม่ได้เป็นปัจจัยหลักในการพิจารณาว่าเป็นไปตามข้อกำหนดของ FPIC หรือไม ่

→ ข้อกำหนด FPIC ของ RSPO ให้ความสำคัญกับผูถ้ือสิทธิ์ทีไ่ด้รับผลกระทบ และเพื่อให้มั่นใจว่าการดำเนินการในปัจจุบันมีกลไกในการติดตาม
ตรวจสอบและรับรองข้อตกลงระหว่างหน่วยการรับรองกับชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินอื่นๆ และได้รับความยินยอมน้ันก่อนการ
ดำเนินการพัฒนาใดๆ 

i. ระบุว่าชุมชนใดจากชุมชนโดยรอบทั้งหมด 100% ที่มีสิทธิที่สามารถพิสูจน์ได้ที่จะได้รับผลกระทบจากการพัฒนาของหน่วยการ
รับรอง  

ii. ใช้กระบวนการ FPIC กับชุมชนที่ระบวุ่าได้รับผลกระทบตามแนวทางและกระบวนการที่ใหไ้ว้ในคู่มือน้ี 
iii. หากสิทธิของชุมชนไมถู่กกระทบ ไม่จำเป็นต้องดำเนินกระบวนการ FPIC  

→ จะเกิดอะไรขึ้นหากชุมชนที่ได้รับผลกระทบไม่ให้ความยินยอม – อ้างถึง รับรองว่ามีการให้ฉันทานุมัติ (หน้า 18) 
i. ในกรณีที่ชุมชนที่ได้รับผลกระทบไม่ให้ความยินยอม อาจมีการพูดคุยกันถึงทางเลือกอื่นในแง่ของการใช้ที่ดิน การเข้าถึงและการ

จัดการ โดยเฉพาะในกรณีที่ที่ดินถูก “ตัดตอน” หรือ “ปิดล้อม” (ไม่ได้รวมอยู่ในพื้นที่สัมปทานแต่ถูกปิดล้อมอยูใ่นน้ัน) 
ii. หากไม่มีการพูดคุยกันถึงทางเลือก ชุมชนที่ได้รับผลกระทบอาจรู้สึกกดดันที่จะต้องให้ความยินยอม และปฏิเสธข้อตกลงภายหลัง 

ทางเลือกยังรวมไปถึงการจ่ายค่าชดเชยหรือการปรับแผนโครงการเพื่อขจัดผลกระทบทีม่ีต่อชุมชน 

→ หากชุมชนที่ได้รับผลกระทบส่วนใหญ่ไม่เห็นด้วยกับพื้นที่เพาะปลูกใหม่ โรงสกัด และ/หรือกิจกรรมการพัฒนาอื่นๆ แนะนำให้หน่วยการรับรอง
จัดทำเอกสารชี้แจงเหตุผลและแจ้งให้ผู้อื่นทราบเกีย่วกับร้อยละของความยินยอมที่ได้รับ และแผนการดำเนินการเจรจาต่อเน่ืองกับชุมชนที่ได้รับ
ผลกระทบ 

→ หากมีกรณีพิเศษ จะต้องใช้เวลาระหว่างฝ่ายต่างๆ มากขึ้น ในการตรวจสอบว่าสิทธิ์ได้รับผลกระทบหรือไม่ 

→ ข้อควรจำ:  

 
24 RSPO, FPIC – การสร้างฉันทามติของชุมชนและ FPIC  
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i. ชุมชน/หมู่บ้านที่แตกต่างกันอาจได้รับผลกระทบจากการพัฒนาในรูปแบบที่ต่างกัน อาจลงเอยด้วยการระบุหรือปรึกษาหารือกับ
ชุมชนเป็นรายบุคคลว่าสิทธิเหล่าน้ันได้รับผลกระทบที่ใด จุดไหนที่ไม่ให้ความยินยอม และเสนอแนวทางแก้ไขแทนที่จะหยุดการ
พัฒนาโดยสิ้นเชิง 

ii. ความยินยอมของชนเผ่าพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ ควรได้รับการพิจารณาตามกฎหมายและแนวทางปฏิบัติที่เป็น
จารีตประเพณีของพวกเขา ซึ่งไมไ่ด้หมายความว่าสมาชิกทุกคนจะต้องยินยอม แต่กระบวนการให้ความยินยอมจะดำเนินการเป็น
ขั้นตอนและผ่านสถาบันต่างๆ ที่กำหนดโดยชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ เอง ชนเผ่าพื้นเมืองควรระบุวา่ สถาบัน
ตัวแทนใดมีสิทธิแ์สดงความยินยอมในนามของประชาชนหรือชมุชนที่ได้รับผลกระทบ 

→ ในบางกรณี ชุมชนอาจไม่สามารถบรรลุข้อตกลงทัว่ไปเกีย่วกับการดำเนินโครงการที่นำเสนอหรือองค์ประกอบหน่ึงในน้ัน ดังน้ัน ต้องจัดสรรเวลา
อย่างเพยีงพอสำหรับการเจรจากันอย่างเปิดเผย สร้างสรรค์ และมีการร่วมแลกเปลี่ยนความคิดเห็นโดยชุมชนที่ได้รับผลกระทบ 

→ หน่วยการรับรองจะต้องไม่กดดันชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ เพื่อให้ความยินยอมหากพวกเขาแสดงออกถึงการ “ไม่
ยินยอม” ที่ชัดเจนต่อการดำเนินการพัฒนา เน่ืองจากอาจเป็นการบังคับขู่เข็ญ 

→ กรณีที่การเจรจาบรรลุข้อตกลง แนะนำเป็นอย่างยิง่ให้ทำข้อตกลงน้ันให้ถูกต้องตามกฎหมาย (เช่น มีการรับรองเอกสาร) โดยมีพยานอิสระที่เป็น
บุคคลภายนอกามอยู่ด้วย (เช่น บุคคลที่สาม ทนายความ เจ้าหน้าที่ของรัฐ องค์กรระหว่างประเทศ ฯลฯ) ตามที่ตกลงกันโดยชุมชน และหาก
จำเป็น ก็ให้มีการรับรองเอกสารโดยรัฐบาลท้องถิ่น 

→ ชุมชนอาจต้องการเห็นข้อตกลงน้ีได้รับการยืนยันโดยสาธารณะผ่านพิธีการ หรือการจัดงานที่เหมาะสมทางวัฒนธรรมอื่นๆ เพื่อให้เกิดความมั่นใจ
ว่าชุมชนทั้งหมดตระหนักถึงพันธสัญญานี ้
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ส่วนที่ B: การดำเนินกระบวนการ FPIC 

FPIC โดยย่อ 

การดำเนนิกระบวนการ FPIC มีขั้นตอนอย่างไร 

แผนภาพดังต่อไปน้ี (ดู แผนภาพท่ี 1: กระบวนการ FPIC ด้านล่าง) แนะนำขั้นตอนหลักสำหรับหน่วยการรับรองในการมีส่วนร่วมกับชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินรายอื่นๆ ในการขอความยินยอมตามข้อกำหนด FPIC ภายใต้หลักการและ
เกณฑ์กำหนดของ RSPO ควรสังเกตว่าขั้นตอนที่อธิบายด้านล่างอาจแตกต่างกันไป (ในแง่ของลำดับ เน้ือหา ระยะเวลา และการมีส่วนร่วม) ขึ้นอยู่กับบริบทของท้องถิ่นและการตัดสินใจของชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินรายอื่นๆ ดังน้ัน
ข้อเสนอแนะน้ีจึงเป็นการให้ข้อมูลมากกว่าจะเป็นบรรทัดฐาน 

 แผนภาพที่ 1: กระบวนการ FPIC 
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 แผนภาพที่ 2: หน่วยการรับรองจำเป็นต้องดำเนินกระบวนการ FPIC หรือไม ่
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แผนภาพที่ 3: มีการดำเนินการประเมินท่ีจำเป็นแล้วหรือไม่ 
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แผนภาพที่ 4: มีการเจรจาต่อรองท่ีนำไปสู่ข้อตกลงขั้นสุดท้ายหรือไม่ 
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แผนภาพที่ 5: มีการติดตามตรวจสอบการดำเนินกระบวนการ FPIC หรือไม่
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  ขั้นที่ 1: การเตรียมการและการสืบหาหลักฐานข้อมูล   

 

ระบุตัวและมีส่วนร่วมกับชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ ที่ได้รับผลกระทบ  
ในช่วงเร่ิมต้นของกระบวนการ FPIC หน่วยการรับรองจะต้องมีส่วนร่วมกบัชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินรายอื่นๆ ให้เป็นตัวแทนผลประโยชน์และการใช้ที่ดินที่
กว้างขวางหลากหลายที่ชมุชนต่างๆ มี ซึ่งอาจรวมถึงผลประโยชน์ของชนเผ่าพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น รวมทั้งกลุ่มผู้หญิง เยาวชน และผู้สูงอายุในชุมชนเหล่าน้ี โดยการเข้าหา
ชุมชนเหล่าน้ีต้องคำนึงถึงความอ่อนไหวทางวัฒนธรรมเป็นสำคัญ 

ระหว่างช่วงแรกของกระบวนการที่ต้องระบุว่าชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินรายอื่นๆ ที่อาศัยอยู่หรือใช้ที่ดินน้ันเป็นผู้ได้รับผลกระทบจากกิจกรรมการพัฒนาที่
นำเสนอหรือไม่ หน่วยการรับรองจำเป็นต้องตรวจสอบแหล่งข้อมูลที่หลากหลาย (ดูรูปที่ 3 ด้านล่างเป็นตัวอย่าง) 

รูปที่ 3: แหล่งข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์ในการระบุว่ามีชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใช้ท่ีดินรายอ่ืนๆ อยู่ในพื้นท่ีการพัฒนาท่ีนำเสนอหรือไม่ 25  

• หน่วยการรับรองอาจเลือกวิธีการเขา้ถึงชมุชนโดยการกระจายข่าวสาร เช่น ผ่านสื่อวิทยชุุมชน เพื่อให้ทราบว่าจะติดต่อใครได้เพื่อลงทะเบียนสิทธแิละผลประโยชน์ใน
พื้นที่ที่จะปลูกปาล์มน้ำมัน อาจมีการประกาศเป็นลายลักษณ์อักษรบนกระดานประกาศของชุมชนที่มีความรู้หนังสือเพียงพอและประกาศในราชกิจจานุเบกษาท้องถิ่น 

หมายเหตุ: ข้อมลูอาจต้องแปลเป็นหลายภาษา รวมทั้งภาษาของชนพื้นเมือง 

• ทีมงาน FPIC (ประกอบด้วยเจ้าหน้าที่ และ/หรือที่ปรึกษา) ของหน่วยการรับรองที่รับผิดชอบในการมีส่วนร่วมกับชมุชนควรมีข้อมูลขั้นพื้นฐานเหล่าน้ี มีความรู้เกี่ยวกับ
ชุมชน มีทักษะในด้านที่เกี่ยวข้อง มีทีมงานพร้อมทั้งชายและหญิง 

• หน่วยการรับรองจะต้องมีความโปร่งใสในการจัดเตรียมเอกสารทั้งหมดให้พร้อมสำหรับผูม้ีสว่นได้ส่วนเสียและตัวแทนของชมุชนที่ได้รับผลกระทบ 

การปรึกษาหารือล่วงหน้า 

 ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 

ทำความเข้าใจข้อกำหนดของ RSPO 

➔ 1.1. หน่วยการรับรองจัดเตรียมข้อมลูที่เพยีงพอแกผู่้มีสว่นได้ส่วนเสียที่เกีย่วข้อง ในด้านสิ่งแวดล้อม สังคม และประเด็นกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับเกณฑ์
กำหนดของ RSPO ในภาษาและรูปแบบที่เหมาะสม เพื่อให้ผูม้ีส่วนได้ส่วนเสียได้ร่วมตัดสินใจอย่างมีประสิทธิภาพ 

รูปที่ 2: ข้อมูลท่ีเก่ียวข้องสำหรับชุมชน (หน้า 18) แนะนำข้อมูลและเอกสารขั้นต่ำท่ีควรแบ่งปันกับชุมชนในขณะมีส่วนร่วมในการปรึกษาหารือล่วงหน้า หน่วยการรับรองควรจะแบ่งปันส่ิง
ท้ังหมดเหล่านี้แก่ชุมชนในลักษณะเชิงรุก (แทนท่ีจะรอการร้องขอจากชุมชน) 

การมีส่วนร่วมของชุมชน: 

• ชุมชนจะได้รับแจ้งว่าการมสี่วนร่วมของพวกเขาในที่ประชุมปรึกษาหารือน้ัน ไม่ได้หมายความถึงการให้ความยินยอมแก่สิง่ใดที่นอกเหนือไปจากที่ได้ตกลงกันในที่
ประชุม (ถา้มี) และการมสี่วนร่วมของพวกเขาไม่ได้หมายถึงการให้ความยินยอมโดยอัตโนมัติต่อกิจกรรมการพัฒนาที่ขยายกว้างขึ้น 

 
25 นำมาจาก แนวทางฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ สำหรับสมาชิก RSPO (2558), แผนภูมิที่ 1 หน้า 22 

https://rspo.org/library/lib_files/preview/453
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• ผู้สังเกตการณ์อิสระจากภายนอก อาจได้รับเชิญให้เข้าร่วมการปรึกษาหารือและการเจรจาต่อรอง โดยชุมชนและหน่วยการรับรองเห็นชอบร่วมกันว่าให้เข้ารว่มได้ 

คำแนะนำ 
การเยี่ยมชมสถานที ่

➔ หน่วยการรับรองอาจเสนอ หรือชุมชนอาจร้องขอ ให้มีการเยีย่มชมแปลงปลูกปาล์มน้ำมันของหน่วยการรับรอง หรือการพัฒนาที่ดินอื่นๆ เพื่อให้รับรู้ถงึ
ผลกระทบ ผลประโยชน์ และความเสีย่ง ที่เกีย่วข้องกับการแปลงที่ดินน้ัน รวมทั้งทางเลือกในการพัฒนาทางเลือกต่างๆ  

คำแนะนำ 
 จัดตั้งฟอรัมถาวรท่ีเช่ือมชุมชนและหน่วยการรับรองถาวร 

➔ ฟอรัมน้ีอาจใช้เพื่อการสื่อสารอย่างสม่ำเสมอและต่อเน่ืองระหว่างหน่วยการรับรองและชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ ที่เกีย่วข้องกับ
ท้องถิ่นน้ันๆ 

➔ ในช่วงต่อมาของกระบวนการ FPIC ตัวแทนชมุชนอาจเป็นผู้ดำเนินการเจรจาต่อรองและร่วมฟอรัมติดตามตรวจสอบต่อเน่ือง ในนามของชนพื้นเมือง 
ชุมชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินรายอื่นๆ ในชมุชนที่เกี่ยวข้อง อย่างไรก็ตาม ทุกฝ่ายต้องมั่นใจวา่ชุมชนทั้งหมดได้รับการบอกแจ้งร่วมกัน 

➔ นอกจากน้ี ยังอาจใช้ฟอรัมน้ีเพื่อจัดการกับข้อข้องใจหรือการร้องเรียนที่ชุมชนอาจมีต่อการดำเนินการปลูกปาล์มน้ำมันที่เกี่ยวข้องกับท้องถิ่น 

 

การมีส่วนร่วมกับองค์กรตัวแทนของชุมชน 

ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 

ชุมชนเลือกวิธีการแสดงตน 

➔ 4.4.5 (C) มหีลักฐานที่แสดงว่าชุมชนมีการแสดงความคิดเห็นผ่านองค์กรหรือตัวแทนที่ตนเองเลือก รวมทั้งที่ปรึกษากฎหมายถ้าเลือกเช่นน้ัน 

➔ 4.5.2 (C) กระบวนการ FPIC สำหรับการพัฒนาพื้นที่ปาล์มน้ำมันทั้งหมด จะทำได้โดยการผ่านขั้นตอนที่ครอบคลุมในทุกด้าน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การ
เคารพสิทธิตามกฎหมายและสิทธิตามจารีตประเพณีอย่างเต็มที่ในอาณาเขต ที่ดิน และทรพัยากร ผ่านองค์กรตัวแทนของชุมชนท้องถิ่น ทั้งจัดหาข้อมูล
และเอกสารที่เกีย่วข้องทั้งหมดให้พร้อม โดยมีทางเลือกการเข้าถึงคำแนะนำที่เป็นอิสระผ่านกระบวนการปรึกษาหารือและการเจรจาต่อรองที่มีการจด
บันทึก ระยะยาว และเป็นการสื่อสารสองทาง 

➔ 4.6 การเจรจาต่อรองใดๆ ที่เกี่ยวข้องกับการชดเชยการสูญเสียสิทธิตามกฎหมาย สิทธิตามจารีตประเพณี หรือสิทธผิู้ใช้ที่ดิน จะได้รับการจัดการผ่าน
ระบบที่มีการบันทึกหลักฐานที่ช่วยใหช้นพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผูม้ีส่วนได้ส่วนเสียอื่นๆ สามารถแสดงความคิดเห็นผ่านองค์กรตัวแทนของตนเองได้ 

 
ชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใชท้ี่ดินรายอื่นๆ ต้องมีอิสระในการเลือกว่าจะเชิญใครให้เข้าร่วมและมีบทบาทอย่างไรในกระบวนการ FPIC ชนพื้นเมืองและชุมชน
ท้องถิ่นมีสิทธิที่จะเลือกตัวแทนของตนเองและใช้สิทธิ์ที่จะตัดสินใจผ่านองค์กรของตนเอง 
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รูปที่ 4: ระบุองค์กรที่เป็นตัวแทน.26  

 

คำแนะนำ 

มีส่วนร่วมกับที่ปรึกษาที่ได้รับการแต่งตั้งจากชุมชนเพ่ือช่วยในการเข้าถึงทรัพยากรและความเช่ียวชาญ 

➔ ชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใชท้ี่ดินรายอื่นๆ อาจเชิญที่ปรึกษาและทนายความเพื่อชว่ยเหลือในการประเมินและทำสญัญา และอาจเชิญองค์กร
พัฒนาเอกชนและหน่วยงานทางศาสนาในกรณีที่การเข้าถึงข้อมูลหรือความเชีย่วชาญน้ันมคีวามจำเป็น หากมบีุคคลภายนอกเข้ามาเกี่ยวข้อง พวกเขา
จะต้องเป็นอิสระจากหน่วยการรับรองเพื่อขจัดข้ออคติ 

➔ หากชนพื้นเมืองเลือกที่จะให้ความยินยอมกับโครงการ ความยินยอมควรสอดคล้องกับกฎหมาย จารีตประเพณี วิธีปฏบิัติและแนวทางปฏิบัติที่ดีที่สุดของ
พวกเขา รวมถงึการให้ที่ปรึกษาทางกฎหมายเป็นตัวแทนหากเป็นไปได้ 

 

 

 ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 

เกณฑ์กำหนดที่เกีย่วข้องและตัวช้ีวัดสำหรับขั้นที่ 2 

➔ 3.4, 4.4.1 (C), 4.4.3 (C), 4.4.4, 4.4.5 (C), 4.5.4, 7.12, 7.12.2 (C) b) 

หมายเหตุ: ตัวชี้วัดจะมีเพิม่ขึ้นในส่วนที่เกี่ยวช้องในขั้นที่ 2 

วัตถุประสงค์พื้นฐานของขั้นตอนน้ีคือ: 

• ระบุความเป็นเจ้าของที่ดิน อาณาเขต และการใชป้ระโยชน์ที่ดิน (การประเมินการถือครองและการใช้ประโยชน์ที่ดิน และการทำแผนที่อย่างมีส่วนร่วม) 

• ประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดล้อม (SEIA) จากการพัฒนาที่จะเกิดขึ้น  

• กำหนดพื้นที่อนุรักษ์และพื้นที่ป่า โดยการการประเมินพื้นที่ป่าที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ (HCV) การประเมินพื้นที่ป่าที่มีการกักเก็บคาร์บอนปริมาณสูง (HCS) 
และประเมินการเปลี่ยนแปลงร่วมสำหรับพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์และพื้นที่ที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง แบบบูรณาการ (HCV-HCSA) 

 
ก่อนที่จะดำเนินการประเมิน จะต้องอธิบายให้ชมุชนทราบอย่างชัดเจนถึง วัตถุประสงค์ กระบวนการ และผลที่คาดว่าจะได้รับ ตลอดจนการจัดการและทางเลือกในการ
เข้าถึงข้อมูล การประเมินต่างๆ (การประเมินการถือครองที่ดิน การทำแผนที่แบบมีส่วนร่วม การประเมินผลกระทบทางสงัคมและสิ่งแวดล้อม (SEIA) การประเมินการ
เปลี่ยนแปลงร่วมสำหรับพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์และพื้นที่ที่มีการกักเก็บคาร์บอนสงูแบบบูรณาการ (HCV-HCSA)) ควรใหข้้อมูลทีชุ่มชนต้องการ เพื่อให้ชมุชน
สามารถตัดสินใจได้โดยอยู่บนพื้นฐานของข้อมูลว่าจะยอมรับการพัฒนาปลูกปาลม์น้ำมันบนที่ดินของตนหรือไม่ ควรมีการสื่อสารให้ทราบว่าการมสี่วนร่วมและการให้ความ
ยินยอมในขั้นต่อไปน้ันจะต้องมีการเจรจาต่อรองเกี่ยวกับโครงการพัฒนาที่ดินน้ัน และข้อตกลงเบื้องต้นน้ี ใช้เพื่อการดำเนินการประเมินเท่าน้ัน 
 

 
26 นำมาจากแนวทางฉันทานุมัติท่ีได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ สำหรับสมาชิก RSPO (2558), แผนภูมิท่ี 3 หน้า 38     

  ขั้นที่ 2: การประเมิน    

https://rspo.org/library/lib_files/preview/453
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การกำหนดเวลาดำเนินการและเส้นตายจะต้องนำมาพูดคุยด้วย ต้องให้เวลากบัชุมชนในการซึมซับและอภิปรายข้อมูล ปรึกษาหารือและมสี่วนร่วมในกระบวนการตัดสินใจ 
รวมทั้งการเสาะหาและหาประโยชน์จากคำแนะนำด้านกฎหมายและทางเทคนิคที่เป็นอิสระอย่างเหมาะสม 

กลุ่มที่อาจได้รับเชิญให้เข้าร่วมในการประเมินเหลา่น้ี ได้แก ่ผู้สูงอายุ ผูห้ญิง ตัวแทนชุมชนที่เลือกเอง ผู้เชี่ยวชาญจากภายนอก ชนกลุ่มน้อย และองค์กรพัฒนาเอกชน กรณี
ที่ชุมชนไม่ตกลงเข้าร่วมในการประเมิน ที่ดิน/อาณาเขตของพวกเขาจะไมส่ามารถถูกพิจารณาว่ามีการประเมินและไม่สามารถถูกระบุให้อยู่ในการพัฒนาโครงการ 

จดบันทึก 

วิธีการประเมินการเปล่ียนแปลงร่วมสำหรับพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์-พื้นที่ที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCV-HCSA) 
               และการประเมินผลกระทบทางสังคมและส่ิงแวดล้อม (SEIA)  

วิธีการประเมินการเปลีย่นแปลงร่วม HCV-HCSA และ SEIA ต้องทำให้เสร็จสมบูรณ์ก่อนที่จะมีการถางที่ดินและ/หรือการพัฒนาแปลงปลูกปาล์มน้ำมัน และต้อง
แบ่งปันข้อมูลที่เกีย่วกับผลกระทบเชิงลบให้กับผู้ที่น่าจะได้รับผลกระทบได้ทราบเพื่อให้แน่ใจว่าการสละสิทธิใ์ดๆ ได้รับการบอกแจ้งอย่างครบถ้วน    
 
ก่อนที่จะดำเนินการประเมิน HCV-HCSA แบบบูรณาการ อ้างอิง รูปที่ 2: ข้อกำหนดก่อน ระหว่าง และหลังการประเมิน HCV-HCSA แบบบูรณาการ และการ
ประเมิน HCSA เด่ียว (หน้า 5) ตามแนวทางข้อกำหนด HCSA สำหรับ RSPO27 
 
หน่วยการรับรองบางแห่งดำเนินการประเมิน SEIA และ HCV-HCSA แบบบูรณาการในพื้นที่เฉพาะจุดภายในพื้นที่สัมปทานที่เป็นเป้าหมาย หลงัจากน้ัน ผลการ
ประเมินได้ถูกอนุมานให้ครอบคลุมพื้นที่สัมปทานที่กว้างขึ้น วธิีการน้ีเป็นที่ยอมรับสำหรับองค์ประกอบด้านสิ่งแวดล้อม แต่ไม่เพียงพอต่อการปฏิบัติตามข้อกำหนด 
FPIC สำหรับชุมชนที่ได้รับผลกระทบ แนวทางปฏิบัติที่ดีที่สุดสำหรับ FPIC และวิธีการประเมินผลกระทบทางสังคมจำเป็นต้องมีการสำรวจภาคสนาม หรือการมี
ปฏิสัมพันธ์โดยตรงกับชมุชนที่ได้รับผลกระทบทั้งหมดผ่านตัวแทนที่ชมุชนเลือกเอง 

จดบันทึก 

ภูมิปัญญาด้ังเดิมของชนพื้นเมือง  

เป็นสิ่งสำคัญสำหรับชนพื้นเมืองในการจัดทำข้อตกลงในการใช้ภูมิปญัญาด้ังเดิมของพวกเขา รวมถงึการระบุว่าความรู้ใดที่เป็นสาธารณะ และสิ่งใดเป็นความลับหรือ
มีความศักด์ิสิทธิ2์8  กรรมสิทธิ์ในภูมิปญัญาด้ังเดิมของชนเผ่าพื้นเมืองยังคงเป็นของพวกเขา และเป็นส่วนหน่ึงของมรดกทางวัฒนธรรมที่แยกกันไม่ออก 

อาจะมีความไม่เหมาะสมเน่ืองจากภูมิปัญญาดั้งเดิมบางอย่างไม่เหมาะสมที่จะแบ่งปันกับสมาชิกชุมชนอ่ืนหรือกลุ่มอื่น ชนพื้นเมืองอาจเลือกที่จะให้ข้อมลูลับเหลา่น้ัน
กับหน่วยการรับรองเท่าน้ัน (เช่น การทำแผนที่ 2 ฉบับ ฉบับแรกมขี้อมูลทีไ่ม่เป็นความลับสำหรับการแบ่งปันต่อสาธารณะ ส่วนฉบบัที่ 2 บรรจุภูมิปัญญาด้ังเดิมที่ชน
พื้นเมืองอาจมอบให้อย่างเป็นความลบัแก่หน่วยการรับรอง) 

การระบุสิทธิ์ในที่ดินและทรัพยากรอื่นๆ ที่มีมาก่อน 

การระบุสิทธิในที่ดินมีความสำคัญ เน่ืองจากเป็นการให้ความชัดเจนในเรื่องความเป็นเจ้าของที่ดิน หากเป็นไปได้ ควรใหม้ีเอกสารสิทธิ์ในที่ดิน เน่ืองจากจะมีประโยชน์
ดังต่อไปน้ี:  
 
สำหรับบริษัท 

• ลดความเสี่ยงของข้อพพิาท/ข้อขัดแยง้ และการรบกวนที่อาจเกิดขึ้นจากการใช้ที่ดิน 

• ความเป็นไปได้ลดลงในการรบกวนธุรกิจและกิจกรรมของหน่วยการรับรอง  
• หลีกเลี่ยงค่าชดเชยในอนาคตในประเด็นที่เกี่ยวกับสิทธใินที่ดิน     

สำหรับชุมชน29 
• สร้างแรงจูงใจให้เกษตรกรทำการลงทุนในที่ดินเน่ืองจากการมีกรรมสิทธิ์ในที่ดินทำให้มีความมั่นคงและชัดเจน 

• สามารถเขา้ถึงความช่วยเหลือทางการเงินได้ง่ายขึ้นสำหรับกิจกรรมการเกษตรและการปรับปรุงที่ดิน 
• สามารถขายและให้เช่าที่ดินได้ 

 
27 คู่มือเกี่ยวกับข้อกำหนด HCSA สำหรับ RSPO (2565) รูปท่ี 2 หน้า 5 
28 ชนพื้นเมืองมีสิทธิท่ีจะแก้ไขปรับปรุงด้วยความเคารพในทรัพย์สินทางวัฒนธรรม ปัญญา ศาสนา และจิตวิญญาณของพวกเขาท่ีถูกยึดไป โดยไม่ได้รับฉันทานุมัติท่ีได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ 
หรือละเมิดกฎหมาย ประเพณี และขนบธรรมเนียมของพวกเขา [มาตรา 11(2) UNDRIP] ดูกรณีตัวอย่างในเรื่องน้ี คดีของ Foster และ Mountford 14 ALR 71 (ปี 2519) ในประเทศออสเตรเลีย ศาลสั่งห้าม
ไม่ให้มีการขายหนังสือท่ีตีพิมพส์ถานท่ีและวัตถุศักดิ์สิทธิ์อันเป็นการละเมิดความลับของชนพื้นเมือง 
29 บล็อกธนาคารโลก 7 เหตุผลท่ีสิทธิในท่ีดินและทรัพย์สิน อยู่ในอันดับต้นๆ ของวาระโลก   

https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/wp-content/uploads/sites/19/2018/11/UNDRIP_E_web.pdf
https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/wp-content/uploads/sites/19/2018/11/UNDRIP_E_web.pdf
https://blogs.worldbank.org/voices/7-reasons-land-and-property-rights-be-top-global-agenda
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• สามารถใช้ที่ดินได้อย่างเต็มที่เน่ืองจากมีความชัดเจนของขอบเขต 
 

วิธีการระบุสิทธิอย่างเป็นระบบและเหมาะสมมีความจำเป็น เน่ืองจากบางคร้ังอาจไม่มีเอกสารสิทธิ์ในที่ดิน หรือในกรณีที่ข้อมูลเกีย่วกับที่ดิน (เช่น แนวเขต สิทธิ กรรมสทิธิ์ 
การใช้ที่ดิน พื้นที่อนุรักษ์) อาจไม่มีการกำหนดไว้หรือล้าสมัย 

  

 
30 นำมาจากหลักการและเกณฑ์กำหนด ปี 2561 ภาคผนวก 1: คำนิยาม สิทธิ – 4 สิทธิท่ีสามารถพิสูจน์ได้ หน้า 79 
31 นำมาจากการตีความแห่งชาติมาเลเซีย ปี 2557 (รับรองโดยคณะกรรมการผู้ว่าการ RSPO เม่ือวันท่ี 6 มีนาคม 2558) หน้า 95 

 จดบันทึก 

สิทธิที่สามารถพิสูจน์ได้  

สิทธิที่สามารถพิสูจน์ได้ หมายถึงสิทธิทีไ่ม่เป็นทางการซึ่งไม่ได้รับการจดทะเบยีนหรือรับรองโดยรัฐบาลและกฎหมายในประเทศ สิทธิที่พิสูจน์ได้น้ันสามารถตรวจสอบได้
ได้ดีที่สุดผ่านการมีส่วนร่วมโดยตรงกับชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินรายอื่นๆ สิ่งน้ีช่วยให้พวกเขามีโอกาสเพียงพอในการพิสูจน์ข้อเรียกร้องของพวกเขา และ
ดำเนินการได้ดีที่สุดผ่านการทำแผนที่แบบมีส่วนร่วม โดยชมุชนพื้นที่ใกล้เคียงเข้ามามีส่วนร่วม30 

การอ้างสิทธิ์ (แบบไม่เป็นทางการ) ตามธรรมเนียมปฏิบัติและสิทธขิองผู้ใช้ที่ดิน บุคคลที่อ้างสิทธิ์ควรสามารถแสดงสิ่งดังต่อไปน้ี31 

• ความเช่ือมโยงทางภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร ์และวัฒนธรรมกับท่ีดินท่ีมีการอ้างสิทธ์ิ 

• มีการดูแลที่ดินที่อ้างสิทธิ์เป็นประจำ เป็นคร้ังคราวตามกำหนดเวลา หรือตามฤดูกาล หรือมกีารใช้ที่ดินที่ดินน้ันซ้ำๆ หรือเป็นช่วงๆ 

แม้การอ้างสิทธิเ์หล่าน้ีจะไม่เป็นทางการ แต่สำหรับวัตถุประสงค์ของกระบวนการ FPIC หากเป็นไปได้ สิทธิ์ทีส่ามารถพิสูจน์ได้เหล่าน้ีควรได้รับการบันทึกไว้เป็นเอกสาร 
ซึ่งรวมถึงหนังสือรับรองจากองค์กรที่เกี่ยวข้อง (องค์กรตัวกลาง องค์กรพัฒนาเอกชน) ผู้ใหญ่บ้าน หรือเจ้าหน้าที่ท้องถิ่น 

https://rspo.org/library/lib_files/preview/1079
https://rspo.org/library/lib_files/preview/121
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รูปท่ี 5 ด้านล่าง แสดงประเภทของสิทธิตามกฎหมาย สิทธิตามจารีตประเพณ ีและสิทธผิู้ใช้ที่ดิน 

รูปที่ 5: ประเภทของสิทธิตามกฎหมาย สิทธิตามจารีตประเพณี และสิทธิผู้ใช้ที่ดิน 32 

 

 

 

  

 
32 แผนภูมิ และเน้ือหา ได้รับการสนับสนุนจาก Proforest และ Landesa  
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การประเมินการถือครองและการใช้ประโยชน์ที่ดิน33  

 ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 
การประเมินการถือครองและการใช้ประโยชน์ที่ดิน 

➔ 4.4.1 (C) เอกสารแสดงกรรมสิทธิ์ตามกฎหมาย หรือสัญญาเช่า หรือมีการรับรองการใช้ที่ดินตามจารีตประเพณี ซ่ึงได้รับอนุญาตจากเจ้าของ
ที่ดินตามจารีตประเพณีโดยผ่านกระบวนการฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ (FPIC) มีเอกสารที่เกี่ยวข้องกับ
ประวัติการครอบครองที่ดิน และการใช้ที่ดินตามกฎหมาย หรือใช้ที่ดินตามจารีตประเพณี 

การประเมินการถือครองและการใช้ประโยชน์ที่ดิน จำเป็นต้องมี: 

o การมีส่วนร่วมของบุคคลและ/หรือองค์กรที่มีทักษะและประสบการณ ์โดยมีประสบการณ์ในการทำงานกับชุมชนมาก่อน 
o ข้อมูลที่เกีย่วข้องเกีย่วกับการถือครองที่ดิน ซึ่งอาจค้นหาจากอินเตอร์เน็ตและจากหน่วยงานรัฐบาลท้องถิ่น (เช่น องค์กรกิจชนพื้นเมือง และสำนักงาน

ทะเบียนที่ดิน) 
o การปรึกษาหารือกับชุมชนที่เคยอาศัยและใช้ประโยชน์ที่ดินน้ันมาก่อน เพื่อระบุผู้ที่อาศัยอยู่ในพื้นที่ และวิธีทีพ่วกเขาใชแ้ละจัดการที่ดิน 

• เมื่อชุมชนเห็นชอบกับที่จะทำการประเมินแล้ว สามารถทำการสัมภาษณ์เพื่อทำความเข้าใจวิธีการใช้ที่ดิน 

• การสัมภาษณ์ต้องระบุว่าใครเป็นเจ้าของที่ดิน เป็นผู้ใช้ที่ดิน และจัดการที่ดิน และที่ดินหรือทรัพยากรน้ันครอบครองโดยกลุ่มหรือไม ่(สิทธิในที่ดินอาจครอบคลุมบ้าน 
ฟาร์ม และไร่นา นอกเหนือจากพื้นที่ล่าสัตวแ์ละตกปลา ทรัพยากรป่าไม ้แหล่งน้ำ และเขตสงวน) 

• เมื่อที่ดินเหล่าน้ีได้รับการชี้แจงแล้ว หน่วยการรับรองต้องจดบันทึกสิทธิ์ในการใช้ที่ดินของพวกเขา รวมทั้งวิธีการได้มาซึ่งสิทธิในที่ดิน 

• การเลือกตัวอย่างที่จะเป็นตัวแทนชมุชน คนที่จะให้สมัภาษณ์ควรมีความหลากหลายโดยพจิารณาถึงเพศ กลุม่ชาติพันธุ์ และชนชั้นทางสังคม หน่วยการรับรองควร
ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการพิจารณาถึงความอ่อนไหวทางวัฒนธรรมในขั้นตอนการคัดเลือกตัวแทนด้วย 

 
33 ข้อกำหนด FPIC ตามกรอบมาตรฐาน RSPO - การระบุสิทธิในท่ีดินและฉันทานุมัติท่ีได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ  
34 สถาบันทรัพยากรโลก, “การแย่งชงิเพื่อสิทธิในท่ีดิน” 

จดบันทึก 
สิทธิในที่ดินของชนพื้นเมือง 

ในบางประเทศ รัฐบาลได้จัดต้ังกลไกทางกฎหมายที่เป็นทางการ เพื่อจัดทำเอกสารสิทธใินที่ดินตามจารีตประเพณี ตัวอย่างเช่น  หนังสือรับรองการทำประโยชน์ที่ดิน
ในหมู่บ้าน (CVL) หรือหนังสือรับรองสิทธิครอบครองตามจารีตประเพณ ี(หนังสือรับรองสิทธิ์ในที่ดินของครอบครัวภายในหมู่บ้าน) รายการกระบวนการจัดทำให้ที่ดิน
มีความเป็ฯทางการสามารถหาได้จากเอกสาร “การแย่งชิงเพื่อสิทธิในที่ดิน”34 ของสถาบันทรัพยากรโลก (WRI)  ในประเทศอื่นๆ “กรรมสิทธิ์โดยถิ่นกำเนิด” จะคง
อยู่ตราบเท่าที่ยังไม่ถูกยกเลิกหรือถูกแทนที่ด้วยการรับรองสิทธิในที่ดินตามจารีตประเพณีของชนพื้นเมืองอย่างเป็นทางการโดยศาลระดับประเทศหรือระดับภมูิภาค 
ตามหลักการของ “กรรมสิทธิ์ในที่ดินโดยถิ่นกำเนิด” ชนพื้นเมืองมีสิทธิในที่ดินตามกฎหมายจารีตประเพณีของพวกเขา และมีความเชื่อมโยงกับที่ดินอย่างยั่งยืน ใน
กรณีที่ไม่มีการรับรองสิทธขิองชนเผ่าพื้นเมืองอย่างเป็นทางการ สิ่งสำคัญคือต้องมองหาหลกัฐานในรูปแบบอื่นที่ สามารถใช้แทนการรับรองสิทธิ์อย่างเป็นทางการได้ 

ตัวอย่างบางสว่น (รายการโดยสังเขป) ของหลักฐานเกี่ยวกับสิทธใินที่ดินตามจารีตประเพณีของชนเผ่าพื้นเมือง อาจรวมถึง 

• ถ้อยแถลง (โดยการเล่าประวัติ บันทึก และลงนาม) จากสมาชิกกลุ่มชนเผ่าพื้นเมืองเกีย่วกับกฎหมายจารีตประเพณีและสิทธใินที่ดิน รวมถึง 
o อัตลักษณ์ของชนเผ่าพื้นเมือง เช่น ชื่อของชนเผ่า สมาชิก และปัจจัยระบุอื่นๆ เช่น ข้อมูลบรรพบุรุษและลำดับวงศ์ตระกูล 
o ภาษาดั้งเดิมของชนพื้นเมือง 
o ความเชื่อมโยงของชนพื้นเมืองกับที่ดิน 

o ระบบสังคมและวัฒนธรรมของชนเผ่าพื้นเมือง—ตัวบทกฎหมายและจารีตประเพณ ี
o กิจกรรมที่ดำเนินการและความรับผิดชอบที่ชนพื้นเมืองมีต่อแผ่นดิน 
o สิทธิและผลประโยชน์ของชนพื้นเมืองในที่ดิน 
o ชนพื้นเมืองให้ฉันทานุมัติในการใช้ที่ดินเพื่อปลูกปาล์มน้ำมัน (หากได้ให้ไวแ้ล้ว) 
 

• ถ้อยแถลงจากชนพื้นเมืองพื้นที่ใกล้เคียงยืนยันสิทธิในที่ดินของชนพื้นเมือง 

• บันทึกการประชุมของชนเผ่าพื้นเมือง พร้อมเอกสารข้อตกลงเกีย่วกับสิทธิ์ในที่ดินและสทิธกิารใช้ประโยชน์ในที่ดิน 

https://www.wri.org/research/scramble-land-rights
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• เอกสารที่ยื่นเพื่อการรับรองสิทธิในที่ดินของชนเผ่าพื้นเมืองในการขึ้นทะเบียนที่ดินกับหน่วยงานรัฐบาล ศาล และองค์กรอื่นๆ 

• รายงานจากผู้เชี่ยวชาญอิสระ เช่น รายงานทางมานุษยวิทยา รายงานทางประวัติศาสตร์ รายงานของนักภาษาศาสตร์ และรายงานการถือครองที่ดินแบบเฉพาะ
ทาง (ซึ่งวิเคราะห์ทรัพย์สินส่วนตัวที่เกิดจากการยึดครองที่ดินของชนพื้นเมือง) 

• เอกสารจดหมายเหตุทีแ่สดงให้เห็นว่ามีชนพื้นเมืองในพื้นที่ เช่น บันทึกของโบสถ ์บันทึกการเกิด และทะเบียนราษฎร์ของรัฐบาล 

• เอกสารตีพิมพ์เผยแพร่ (หนังสือ บทความ รายงาน แผนที่) ที่อ้างถึงการมีอยู่ของชนพื้นเมืองในพื้นที่ 

• เอกสารที่มาจากการทำแผนที่แบบมสี่วนร่วมคร้ังก่อนหน้า (เช่น แผนที่ และแผนภูมิ) 

• หลักฐานบันทึก อาทิ วิดีโอ และภาพถ่าย 

.สิ่งสำคัญที่ควรทราบคือชนพื้นเมืองมักจะต้องการที่ปรึกษาอิสระภายนอก (และเงินสนับสนุน) เพื่อช่วยในการเตรียมเอกสารเกีย่วกับสทิธิในที่ดินของตนและสิทธิการ
ใช้ประโยชน์ในที่ดิน หน่วยการรับรองต้องมีความชัดเจนในเจตนาใดๆ ที่จะให้ความช่วยเหลอืเรื่องที่เกี่ยวกับสิทธิในที่ดินแก่ชนพื้นเมือง มฉิะน้ันอาจตีความได้ว่าเป็น
ผลประโยชน์ทับซ้อนหากไมไ่ด้รับการชี้แจงอย่างครบถ้วน 

นอกจากน้ี ให้ใช้คำจำกัดความสิทธใินที่ดินและสิทธิการใช้ประโยชน์ในที่ดินตามระบบกฎหมายและจารีตประเพณีระดับชาติหรือระดับภูมภิาคในบริบทของคุณ 

เมื่อมีสิทธิตามกฎหมายหรือตามจารีตประเพณีในที่ดินอยู่ หน่วยการรับรองจะต้องแสดงให้เห็นว่าสิทธิเหล่าน้ีได้รับการทำความเข้าใจและไม่ถูกคุกคามหรือลดทอน 
ตัวอย่างเช่น สิทธิ์และการเข้าถึงน้ำของชนพื้นเมืองไม่ควรจะได้รับผลกระทบจากการพัฒนา หากมีความเสี่ยงที่จะเกิดผลกระทบ จะต้องมีการจัดทำมาตรการบรรเทา
ผลกระทบร่วมกบัชนพื้นเมือง 
 
ในพื้นที่ที่การถือครองสิทธิตามจารีตประเพณีไม่ชัดเจน จะต้องมีการจัดทำแผนที่แบบมีสว่นร่วมจากผู้ที่ได้รับผลกระทบ รวมถึงชมุชนพื้นที่ใกล้เคียง และเจ้าหน้าที่
ท้องถิ่นเข้าไว้ด้วย 
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การทำแผนที่แบบมีส่วนร่วม 

ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 

การทำแผนที่แบบมีส่วนร่วม 

➔ 4.4.3 (C) มีการจัดทำแผนที่ในสัดส่วนที่หมาะสม แสดงตามขอบเขตสิทธิตามกฎหมาย จารตีประเพณี หรือผูใ้ช้ที่ดินผ่านการทำแผนที่แบบมีส่วนร่วม
จากผู้ที่ได้รับผลกระทบ (รวมถึงชุมชนพื้นที่ใกล้เคียง และหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง) 

 

• การทำแผนที่แบบมีส่วนร่วม หรือ “การทำแผนที่ชุมชน” ต้ังอยู่บนพื้นฐานที่ว่า ชมุชนมีความรู้เกี่ยวกับการถือครองที่ดินตามประเพณีและสภาพแวดล้อมโดยรอบ ซึ่ง
สามารถแสดงได้ในแผนที่แบบง่าย ทำใหชุ้มชนนำความรู้และมมุมองในท้องถิ่นของตนไปเสนอต่อผู้มีอำนาจอนุมัติและหน่วยการรับรอง35  

• เมื่อหน่วยการรับรองระบุผูม้ีส่วนได้ส่วนเสยีที่เกี่ยวข้องทั้งหมด (ชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินรายอื่นๆ) ที่เกี่ยวข้องแล้ว พวกเขาควรร่วมมือกันใน
กระบวนการจัดทำแผนที่ เพื่อระบุคุณลักษณะที่ชุมชนเห็นว่ามีความสำคัญ เช่น แนวเขตทีดิ่นตามประเพณี วิธีการใช้ประโยชน์จากป่า พื้นที่ศักด์ิสิทธิ์ และพื้นที่อื่นๆ 
เพื่อให้มั่นใจว่าการเจรจาต่อรองที่จะเกิดขึ้นอยู่บนพื้นฐานความเข้าใจที่ชัดเจนเกี่ยวกับสิทธต่ิางๆ ที่เกีย่วข้อง 

• หน่วยการรับรองควรตรวจสอบให้แน่ใจว่า ได้รวมผู้สูงอายทุี่รูค้วามเป็นมา และวัฒนธรรมท้องถิ่น รวมทั้งชายและหญิงตามความเหมาะสม เน่ืองจากพวกเขาใช้ที่ดิน
ต่างกัน 

• หากพิ้นที่น้ันมีชุมชนหลายแห่งเข้าใช ้จำเป็นต้องรวมชุมชนทั้งหมด เพื่อหลีกเลีย่งความขัดแย้งระหว่างเพื่อนบ้านที่อาจโต้แย้งเร่ืองแนวเขต 

• เทคโนโลยี เช่น ระบบการกำหนดตำแหน่งบนพื้นโลก.(GPS) และการประยุกต์ใช้ระบบสารสนเทศภูมิศาสตร์ (GIS) ทำให้กระบวนการทำแผนที่ง่ายขึ้นและมีความ
เป็นไปได้ที่จะดำเนินการ 36  

คำแนะนำ 

คำแนะนำเกี่ยวกับแนวเขตทับซ้อน 

➔ แนะนำให้หน่วยการรับรองระบุชมุชนที่อยู่ภายในรัศมีโดยรอบ 5 กม. (สูงสุด) ซึ่งรัศมีน้ีระบุไว้สำหรับอ้างอิงเท่าน้ัน และสามารถลดลงได้ตามความเป็น
จริงในพื้นที่พร้อมเหตุผลที่ชัดเจน เช่น แปลงปลูกขนาดเล็กบนพื้นที่ใหม ่ที่ตั้งอยู่ในที่ดินส่วนตัวของเกษตรกรแต่ละราย รัศมีน้ีอาจลดลงได้ (ดูภาคผนวก 
1: คำแนะนำเกี่ยวกับขอบเขตและแนวกันชนสำหรับ FPIC) 

➔ หากมีการแขง่ขันที่ถูกต้องตามกฎหมายระหว่างหน่วยการรับรองและชุมชนที่ได้รับผลกระทบโดยมีการแสดงสิทธใินการใช้ที่ดินอย่างเหมาะสม หน่วย
การรับรองจะต้องพัฒนากระบวนการ/กลไกการแก้ปัญหาความขัดแย้งที่ตกลงร่วมกัน และถ้าจำเป็น ใหช้ดเชยตามกระบวนการที่ได้รับการยอมรับตาม
ข้อกำหนดบังคับของ FPIC. อ้างถงึกลไกการแก้ปัญหาความขัดแย้ง (หน้า 48) อย่างไรก็ตาม ไม่ใช่ความรับผิดชอบของบริษัทในการแก้ไขข้อขัดแย้ง
ระหว่างชุมชน 

 

 
35 น ำมำจำกกำรท ำแผนท่ีสิทธิ์, กำรท ำแผนท่ีแบบมีส่วนร่วม  
36 RSPO, FPIC – การท าแผนท่ีแบบมีส่วนร่วม และ FPIC 

https://www.mappingforrights.org/participatory-mapping/
https://www.youtube.com/watch?v=8g-omJ6-zHY&list=PLcf-jK-70wyyPVBaQXdP9P-KUKjYNUjRA&index=7
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รูปท่ี 6: 5 ขั้นตอนในการทำแผนท่ีแบบมีส่วนร่วม37 

 
37 RSPO, FPIC - การทำแผนที่แบบมีส่วนรว่ม และ FPIC  

  

https://www.youtube.com/watch?v=8g-omJ6-zHY&list=PLcf-jK-70wyyPVBaQXdP9P-KUKjYNUjRA&index=7
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ตัวอย่างการร่างแผนที่แบบมีส่วนร่วม 

รูปที่ 7: แม้ว่าจะมีการแนะนำให้ทำแผนท่ีขั้นสุดท้ายโดยใช้ซอฟต์แวร์ เช่น GIS การร่างแผนท่ีแบบมีส่วนร่วมเช่นนี้ก็ใช้ได้และมีความสำคัญ เนื่องจากช่วยให้ชุมชนสามารถเน้นพื้นท่ีท่ีสำคัญ
สำหรับพวกเขาได้ 

การประเมินผลกระทบทางสังคมและส่ิงแวดล้อม (SEIA)  

ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 

การประเมินผลกระทบทางสังคมและส่ิงแวดล้อม (SEIA)  

➔ 3.4 ทำการประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดล้อม (SEIA) อย่างครอบคลุมก่อนมีการเปิดพื้นที่ปลูกหรือดำเนินการใหม่ รวมทั้งใช้แผนการจัดการ
และติดตามทางสังคมและสิ่งแวดล้อมที่ปรับปรุงเป็นประจำในการดำเนินงานที่ต่อเน่ือง  

➔ 4.4.4 ข้อมูลที่เกีย่วข้องทั้งหมดอยูใ่นรูปแบบและภาษาที่เหมาะสม รวมถึงการประเมินผลกระทบ การแบ่งปันผลประโยชน์ที่นำเสนอ และการจัดการ
ทางกฎหมาย 

➔ 4.5.4 เพื่อใหแ้น่ใจว่ามีความมั่นคงทางอาหารและน้ำในท้องถิ่น ซึ่งเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการ FPIC การประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดล้อม
อย่างมีสว่นร่วม และการวางแผนการใช้ที่ดินอย่างมีส่วนร่วมกับประชาชนในท้องถิ่น ควรพจิารณาทางเลือกการจัดหาอาหารและน้ำอย่างเต็มรูปแบบ
ด้วย มีความโปร่งใสของกระบวนการจัดสรรที่ดิน 

หมายเหตุ: ข้อกำหนดและการประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดล้อมในระดับชาติอาจแตกต่างกันไปในแต่ละภูมภิาค ให้อา้งอิงข้อกำหนดในประเทศของคุณ 
เพื่อให้แน่ใจว่าการประเมินน้ันเป็นปัจจุบัน ทั้งยังควรอ้างถึงหลักเกณฑ์และเกณฑ์กำหนดการตีความระดับชาติ  (NI) (ถ้ามี) เกีย่วกับความสามารถของผู้ประเมิน 
เน้ือหาการประเมิน และความถูกต้อง หากไม่มีข้อกำหนดระดับชาติหรือ NI ให้อ้างอิงหลักการและเกณฑ์กำหนด ป ี2561 ภาคผนวก 2: แนวทางเกณฑ์กำหนด 3.4 
หน้า 91 -93 

 
การประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดล้อม (SEIA) เป็นกระบวนการวิเคราะห์และวางแผนอย่างมีสว่นร่วมที่ดำเนินการก่อนการปลูกหรือดำเนินการใหม่ ประกอบด้วย
ข้อมูลทางสงัคมและสิ่งแวดล้อมที่เกีย่วข้อง ตลอดจนการปรึกษาหารือผู้มีส่วนได้ส่วนเสียเพือ่ระบุผลกระทบ (ทางตรงและทางอ้อม) และพิจารณาว่าผลกระทบเหล่าน้ี
สามารถจัดการได้อย่างเป็นที่น่าพอใจหรือไม่ ซึ่งในกรณีน้ี หน่วยการรับรองต้องนิยามการดำเนินการเฉพาะเพื่อลดและบรรเทาผลกระทบเชิงลบ (นโยบาย โปรแกรม 
แผนงาน โครงการ) ให้น้อยที่สุดด้วย 
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คำแนะนำ 

แนวทางการประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดล้อม (SEIA)38   

Tการประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดล้อม ควรรวมเอา แต่ไม่จำกัดเพยีง หัวข้อต่อไปน้ี:  

1. ผลกระทบของกิจกรรมหลักที่วางแผนไว้ทั้งหมด รวมถึงการแผว้ถางที่ดิน การปลกูปาล์มน้ำมัน การปลูกซ้ำ การใชย้ากำจัดศัตรูพืชและปุย๋ การดำเนินงาน
โรงสกัด ถนน ระบบระบายน้ำและชลประทาน และโครงสร้างพื้นฐานอื่นๆ 

2. ผลกระทบต่อพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงด้านการอนุรักษ์ ความหลากหลายทางชวีภาพ และชนิดพันธุ์ หายาก ถูกคุกคาม และใกล้สูญพันธุ ์(RTE) รวมถึง พื้นที่
นอกเหนือเขตสัมปทาน และมาตรการใดๆ เพื่อการอนุรักษ์ และ/หรือเสริมสร้างพื้นที่เหล่าน้ี 

3. ผลกระทบต่อระบบนิเวศทางธรรมชาติที่อยู่ติดกันของการพัฒนาที่วางแผนไว ้รวมถึงการพฒันาหรือการขยายการดำเนินงานจะเพิ่มแรงกดดันต่อระบบ
นิเวศทางธรรมชาติในบริเวณใกล้เคียงหรือไม ่

4. การระบุแหล่งน้ำ พื้นที่ชุ่มน้ำ และการประเมินผลกระทบต่ออุทกวิทยา และการทรุดตัวของดินจากการพัฒนาตามแผน ควรมีการวางแผนและดำเนิน
มาตรการเพื่อรักษาปริมาณ คุณภาพ การเข้าถึงทรัพยากรน้ำและที่ดิน 

5. การสำรวจดินและข้อมูลภูมิประเทศพื้นฐาน รวมถึงการระบภุูมิประเทศทีสู่งชัน ดินชายขอบและเปราะบาง พื้นที่ที่มีแนวโน้มที่จะถูกกัดเซาะ การเสื่อม
โทรม การทรุดตัว และน้ำท่วม 

6. การวิเคราะห์ประเภทของที่ดินที่จะใช้ (ป่าไม้ ป่าเสื่อมโทรม พื้นที่พรุ พื้นที่ว่าง ฯลฯ) 
7. การประเมินกรรมสิทธิ์ที่ดินและสทิธิ์ผู้ใช ้
8. การประเมินรูปแบบการใช้ประโยชน์ที่ดินในปัจจุบัน 
9. การประเมินผลกระทบต่อสิ่งอำนวยความสะดวกของประชาชน 
10. การประเมินผลกระทบต่อการจ้างงาน โอกาสการจ้างงาน หรือจากการเปลีย่นเงื่อนไขการทำงาน 
11. การวิเคราะห์ต้นทุนและผลประโยชน์ในด้านสังคม 
12. การประเมินผลกระทบทางสังคมต่อชุมชนรอบแปลงปลูก รวมถึงการวิเคราะห์ผลกระทบต่อการดำรงชีวิต และผลกระทบที่แตกต่างกันต่อผู้หญิงและผู้ชาย 

ชุมชนชาติพันธุ์ และผูย้้ายถิ่นกับผู้อยู่อาศัยระยะยาว 
13. การประเมินความเสี่ยงที่สำคัญของการละเมิดสิทธิมนุษยชน 
14. การประเมินผลกระทบของความมั่นคงทางอาหารและน้ำในทุกมิติ รวมถึงสทิธิในการได้รับอาหารที่เพียงพอ รวมทั้งการติดตามตรวจสอบความมั่นคงทาง

อาหารและน้ำสำหรับชุมชนที่ได้รับผลกระทบ 

15. การประเมินกิจกรรมที่อาจส่งผลกระทบต่อคุณภาพอากาศ หรือก่อให้เกิดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก (GHG) อย่างมีนัยสำคัญ กระทบทางสังคมต่อ
ชุมชนรอบสวน รวมถึงการวิเคราof salient risk of human rights violations. 

การประเมินความเส่ียงที่สำคัญของการละเมิดสิทธิมนุษยชน 

16. Assessment of the impacts on all dimensions of food and water security including the right to adequate food, and monitoring food and water 
security for Affected Communities. 

การประเมินผลกระทบของความม่ันคงทางอาหารและน้ำในทุกมิติ รวมถึงสิทธิของชุมชนที่ได้รับผลกระทบในการได้รับอาหารที่เพียงนใจว่า
จะได้รับอาหารและน้ำ 

17. Assessment of activities that may impact air quality or generate significant greenhouse gas (GHG) emissions. 

การประเมินกิจกรรมที่อาจส่งผลกระทบต่อคุณภาพอากาศ หรือก่อให้เกิดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก (GHG) อย่างมีนัยสำคัญ 

 
38 หลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO (2561), ภาคผนวก 2: แนวทาง – หลักเกณฑ์ 3.4, หน้า 91 - 92 

https://rspo.org/library/lib_files/preview/1079
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รูปท่ี 8: SEIA – แนวทางสำหรับการประเมินและจัดการผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดล้อมของโครงการ39 40 
   

 

 
39 คำนิยามของ “การบรรเทาผลกระทบตามลําดับขั้น”, สมาคมระหว่างประเทศเพื่อการประเมินผลกระทบ (IAIA), การประเมินผลกระทบทางสังคม: แนวทางการประเมินและการจัดการผลกระทบทางสังคมของโครงการ (2558) หน้า 88 
ดูเพิ่มเติมท่ี: โปรแกรมธุรกิจและการชดเชยผลกระทบต่อความหลากหลายทางชีวภาพ (BBOP) ธุรกิจ ความหลากหลายทางชีวภาพ การชดเชย และ BBOP: ภาพรวม นำมาจากรูปท่ี 1 หน้า 5 
40 นำมาจาก สมาคมระหว่างประเทศเพื่อการประเมินผลกระทบ (IAIA) การประเมินผลกระทบทางสังคม: แนวทางการประเมินและการจัดการผลกระทบทางสังคมของโครงการ (2558)  

https://www.socialimpactassessment.com/documents/IAIA%202015%20Social%20Impact%20Assessment%20guidance%20document.pdf
https://www.socialimpactassessment.com/documents/IAIA%202015%20Social%20Impact%20Assessment%20guidance%20document.pdf
https://www.socialimpactassessment.com/documents/IAIA%202015%20Social%20Impact%20Assessment%20guidance%20document.pdf
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ผลกระทบที่พบบ่อยที่สุด ข้อมลูจาก SEIA ตามรูปท่ี 9 ด้านล่าง: 

รูปที่ 9: ผลกระทบท่ีพบบ่อยท่ีสุด ข้อมูลจาก SEIA 

การประเมินการเปล่ียนแปลงร่วมสำหรับพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์และพื้นที่ที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCV-HCSA) แบบบูรณาการ  

ข้อกำหนดบังคับ FPIC 

การกำหนดพื้นที่และการสงวนรักษาพื้นที่ HCVs และ HCS 

➔ 7.12 การแผ้วถางที่ดินต้องที่ไม่ทำให้เกิดการตัดไม้ทำลายป่าหรือสร้างความเสียหายให้กบัพื้นที่ที่จำเป็นต้องมีการปกป้องหรือเพิ่มคุณค่าสำหรับปา่ที่มี
คุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ (HCV) หรือพื้นที่ป่าที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCS) จะต้องมีการระบุและปกป้องหรือปรับปรุงพื้นที่ HCV และ HCS ในพื้นที่ที่
ทำการจัดการ 

➔ 7.12.2 (C) การระบพุื้นที่ป่า HCV และ HCS และพื้นที่อนุรักษ์อื่นๆ ใชแ้นวปฏิบัติดังต่อไปน้ี: 
b) การแผ้วถางพื้นที่ปลูกใหมใ่ดๆ (ในแปลงปลูกทีม่ีอยู่เดิมหรือพื้นที่ปลูกใหม่) หลังจากวันที่ 15 พฤศจิกายน 2561 จะต้องทำการประเมินการ
เปลี่ยนแปลงร่วม HCV-HCS ก่อน โดยใช้ชุดเคร่ืองมือ HCSA และคู่มือการประเมินการเปลีย่นแปลงร่วม HCV-HCS ซึ่งมีการหารือกับผู้มีสว่นได้ส่วนเสีย 
และคำนึงถึงการพิจารณาระดับภมูิทัศน์ที่กว้างขึ้น   

● การประเมินการเปลี่ยนแปลงร่วม HCV-HCSA แบบบูรณาการ “เป็นกระบวนการมีสว่นร่วมเพื่อระบุคุณค่าด้านสิ่งแวดล้อมและสังคมที่จำเป็นต้องมีในภูมทิัศน์การ
ผลิต"41 การประเมินช่วยให้สามารถระบพุื้นที่ HCV และป่า HCS และพื้นที่พรุที่อยู่ในภูมทิัศน์ ให้คำแนะนำด้านการจัดการและการติดตามเกี่ยวกับวธิีการป้องกันที่ดี
ที่สุด โดยร่วมมือกบัชุมชนที่ได้รับผลกระทบ 

●  รายงานการประเมินรวบรวมข้อมลูการค้นพบทางสังคมและสิ่งแวดล้อมทีไ่ด้จากการศึกษาภาคสนาม การสัมภาษณ์ การทำแผนที่แบบมีส่วนร่วม การวิเคราะห์
ภาพถ่ายดาวเทียม ฯลฯ รวมทั้ง การตีความผ่านมมุมองแนวทาง HCV และ HCS 

● การประเมินการเปลี่ยนแปลงร่วม HVCV-HCSA แบบบรูรณาการจะต้องนำทีมโดยผู้ประเมนิที่มีใบอนุญาต ALS ตามด้วยการควบคุมคุณภาพโดยโครงการออก
ใบอนุญาตผู้ประเมิน HCVN 

 
41 คู่มือการประเมินการเปลี่ยนแปลงร่วม HCV-HCSA ใช้ระหว่างดำเนินกระบวนการประเมินพื้นท่ีป่า HCV-HCSA แบบบูรณาการ (2560) 

https://highcarbonstock.org/hcv-hcsa-assessment-manual-now-available-in-5-languages/
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จดบันทึก 

จะเกิดอะไรขึ้นหากชนพื้นเมืองและชุมชนท้องถิ่นเห็นด้วยกับการพัฒนาโครงการ  
               แต่ไม่เห็นด้วยกับการประเมิน HCV และ HCV-HCSA แบบบูรณาการ   

หน่วยการรับรองจะต้องไม่ดำเนินการพัฒนาโครงการ42 เน่ืองจากหน่วยการรับรองต้องดำเนินการตามมาตรฐาน RSPO ที่กำหนดให้มีการประเมินพื้นที่ที่มีคุณค่าสูง
ด้านการอนุรักษ์ (HCV) หรือประเมินการเปลี่ยนแปลงร่วม HCV-HCS แบบบูรณาการ   

พื้นที่ที่มีคุณค่าสูงด้านการอนุรักษ์ (HCV) 

● พื้นที่ที่มีคุณค่าสูงด้านการอนุรักษ์ (HCV)43 คือพื้นที่ที่มีคุณค่าทางชีวภาพ ระบบนิเวศ สังคม หรือวัฒนธรรมที่มีความโดดเด่นหรือมีความสำคัญยิ่งต่อสภาพภูมิประเทศ 
ตัวอย่างผลกระทบที่มีต่อพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงด้านการอนุรักษ์ ได้แก่ การแผ้วถางที่ดิน การปลกูพืช การปลูกซ้ำ การใช้สารกำจัดศัตรูพืชและปุ๋ย การดำเนินงานของโรง
สกัด ถนน ทางระบายน้ำ และระบบชลประทาน รวมทั้งโครงสร้างพื้นฐานอื่นๆ ของกิจกรรมที่นำเสนอ 

● แนวทางการประเมินพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงด้านการอนุรักษ์ มีจุดมุ่งหมายเพื่อให้แน่ใจว่าพื้นที่ทีม่ีความหลากหลายทางชีวภาพ และความจำเป็นทางวัฒนธรรมชุมชนได้รับ
การคุ้มครองในขณะที่อนุญาตให้มีการพัฒนาเศรษฐกิจและการผลิตทางการเกษตร 

● พื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ มี  6 ประเภท ประกอบด้วย พ้ืนท่ีท่ีมีความหลากหลายทางชีวภาพ (HCV 1) ระบบนิเวศระดับภูมิทัศน์ (HCV 2) ระบบนิเวศ
และถ่ินท่ีอยู่อาศัย (HCV 3) ระบบนิเวศบริการ (HCV 4) พ้ืนท่ีท่ีมีคุณค่าในการให้ปัจจัยพ้ืนฐาน (HCV 5) และพ้ืนท่ีท่ีมีคุณค่าด้านวัฒนธรรม (HCV 6) 

 
ภาพด้านล่างแสดงให้เห็นเพิ่มเติมว่าพื้นท่ีป่า HCVs44 เก่ียวข้องกับสังคมอย่างไร:  

HCV 4 

 ระบบนิเวศบริการ 

บริการจากระบบนิเวศขั้นพื้นฐานในสภาวะวิกฤต รวมถึงการปกป้องพื้นที่กักเก็บน้ำ และควบคุมการกัดเซาะพังทลาย
ของดินและพื้นที่ลาดชัน 

HCV 5 

 แหล่งปจัจัยพ้ืนฐานของชุมชน  

พื้นที่และทรัพยากรที่เป็นรากฐานสำคัญสำหรับชุมชนท้องถิ่น หรือชนพื้นเมืองเข้ามาใชป้ระโยชน์ในปัจจัยพื้นฐาน 
(เพื่อการดำรงชีพ สุขภาพ แหล่งอาหาร แหล่งน้ำ และอื่นๆ) ถูกกำหนดโดยการมีส่วนร่วมกบัชุมชนท้องถิ่นหรือชน
พื้นเมืองเหล่าน้ี 

HCV 6 

     คุณค่าด้านวัฒนธรรม 

พื้นที่ ทรัพยากร ถิ่นที่อยู่อาศัย และภูมทิัศน์ที่มีคุณค่าด้านวัฒนธรรมในระดับโลก หรือระดับชาติ มีนัยสำคัญทาง
โบราณคดีหรือประวัติศาสตร์ และ/หรือความสำคัญทางวัฒนธรรมวิกฤต ทางนิเวศ ทางเศรษฐกิจ หรือทางศาสนา/
ความศักดิสิทธิ์ สำหรับวัฒนธรรมด้ังเดิมของชมุชนท้องถิ่นหรือชนพื้นเมือง ที่กำหนดโดยการมีส่วนร่วมกับชมุชน
ท้องถิ่นหรือชนพื้นเมืองเหล่าน้ี 

รูป 10: พื้นท่ีท่ีมีคุณคา่สูงต่อการอนุรักษ์ 4-6 

 

 

 

 

 

 
42 หลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO (2561) เกณฑ์กำหนด 7.12: การแผ้วถางท่ีดินต้องไม่ทำให้เกิดการตัดไม้ทำลายป่าหรือสร้างความเสียหายให้กับพื้นท่ีใดๆ ท่ีต้องการปกป้อง  
หรือเพิ่มคุณค่าด้านการอนุรักษ์สูง (HCVs) หรือป่าท่ีมีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCS) พื้นท่ีป่า HCV และ HCS ในพื้นท่ีจัดการได้รับการระบุ ปกป้อง หรือปรับปรุง หน้า 62 – 64  
43 ดูอภิธานศัพท์ หน้า vi      
44 ดูอภิธานศัพท์ หน้า vi   

 

https://rspo.org/library/lib_files/preview/1079
https://rspo.org/library/lib_files/preview/1079
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แนวทางการประเมินพื้นที่ที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCSA)  
การประเมินพื้นที่ที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCSA) เป็นเคร่ืองมือหน่ึงสำหรับบริษัทที่มุ่งมัน่ที่จะสลายความเชื่อมโยงระหว่างการตัดไม้ทำลายป่ากบัการพัฒนาที่ดินในการ
ดำเนินการและห่วงโซ่อุปทานของตน เคร่ืองมือน้ีใช้ข้อมูลภาคสนามเกี่ยวกับระดับของชวีมวล โครงสร้าง องค์ประกอบของพรรณไม ้และภาพทางอากาศ (อาทิ ดาวเทียม 
หรือ Light Detection and Ranging (LiDAR) เพื่อสร้างการจำแนกประเภทพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงด้านการอนุรักษ์ต้ังแต่ป่าที่มีความหนาแน่นสูงไปจนถึงพื้นที่ป่าเสื่อมโทรมที่
เป็นป่าละเมาะและที่ดินโล่ง45  

รูปที่ 11. การแบ่งประเภทสังคมพรรณไมต้ามแนวทาง HCS46 
 

ตารางด้านล่างแสดงหัวข้อกิจกรรมที่เกีย่วข้องกับการประเมินพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงด้านการอนุรักษ์ (HCV) และพื้นที่ป่าที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCS): 

ขั้นตอนการประเมิน  วิธีการประเมิน HCV วิธีการประเมิน HCS 

ก่อนการประเมิน 

 

 

- ทำความเข้าใจที่ตั้งและสิง่ปกคลุมพื้นที ่
- ขอข้อมูลเพื่อประเมินสภาพที่เป็นอยู่เดิม 
 

กำหนดขอบเขตในการศึกษา 

 

 
- การวิจัยจากข้อมูลรองเกีย่วกับศักยภาพคุณค่า 
- ลงพื้นที่เพื่อทำความเข้าใจลักษณะทางสังคมและ
สิ่งแวดล้อมให้ดีขึ้น 

 
- ดูแผนที่สิ่งปกคลุมดินเบื้องต้น และการวิเคราะห์แปลง  
- ลงพื้นที่จริงดูตัวอย่างหมวดหมู่พรรณพีช 

งานภาคสนาม (สังคมและส่ิงแวดล้อม) 

 

 

- การทำแผนที่อย่างมสี่วนร่วม 
- งานภาคสนามเพื่อรวบรวมข้อมูล HCVs 
 

- ระบพุื้นที่ของชุมชนท้องถิ่น 
- ตรวจสอบการศึกษาดินพรุ 
- จัดทำระบบรายการสิ่งที่มีอยู่ในป่า 
-  สรุปเแผนที่สิ่งปกคลุมดิน 

 
45 นำมาจาก HCSA เครื่องมือการประเมิน HCS โมดูล 1 (เวอร์ชั่น 2.0, พฤษภาคม 2560) หน้า 5 ดูเพิ่มเติมท่ี HCSA แนวทางการประเมินพื้นท่ีป่าท่ีมีการกักเก็บคาร์บอนสูง  
46 นำมาจาก HCSA เครื่องมือการประเมิน HCS โมดูล 1 (เวอร์ชั่น 2.0, พฤษภาคม 2560) หน้า 5  

https://highcarbonstock.org/wp-content/uploads/2017/05/HCSA-Toolkit-v2.0-Module-1-Introduction-190917-web.pdf
https://highcarbonstock.org/wp-content/uploads/2017/05/HCSA-Toolkit-v2.0-Module-1-Introduction-190917-web.pdf
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การวิเคราะห์ และ 
การตีความ 

 

 

 

- ระบพุื้นที่ป่า HCV และพื้นที่การจัดการ HCV 
- ข้อเสนอแนะ 

- แผนผังการตัดสินใจการวิเคราะห์แปลง 
- ระบพุื้นที่ป่าที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCS) 
- ข้อเสนอแนะ 

การปรึกษาหารือ

 

- ปรึกษาหารือเรื่อง HCV และข้อเสนอแนะการจัดการ 
- พูดคุยเรื่องแรงจูงใจที่เป็นไปได้และประโยชน์ในการบูรณา
การการอนุรักษ์เข้ากับการพัฒนา  

-  ปรึกษาหารือเรื่องข้อเสนอแนะการจัดการ HCSA 
 

 

ข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับข้อกำหนด HCSA ของ RSPO โปรดดูที่ “คู่มือ RSPO เรื่องแนวทางการประเมินพื้นที่ที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCSA)” 47 ซึ่งมีอยู่ในเว็บไซต์ของ 
RSPO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
47 คู่มือ RSPO เรื่องแนวทางการประเมินพื้นท่ีท่ีมีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCSA) (2565)  

https://rspo.org/wp-content/uploads/guide-on-hcsa-requirements-for-the-rspo.pdf
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  ขั้นที่ 3: การเจรจาต่อรอง 

ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 

การเจรจาต่อรอง 

→ 4.4.2 มีสำเนาเอกสารที่แสดงถงึกระบวนการทำข้อตกลงและข้อตกลงที่ต่อรองกันแล้วมีรายละเอียดกระบวนการ FPIC รวมถึง: 
ก) หลักฐานที่แสดงว่าแผนได้รับการพัฒนาผ่านการปรึกษาหารือและอภิปรายกันโดยสุจริตใจกับกลุ่มผู้ได้รับผลกระทบทั้งหมดในชุมชน โดยมีการ
รับประกันเป็นพิเศษว่าได้มีการปรึกษาหารือกับกลุ่มเปราะบาง ชนกลุ่มน้อย และเพศ และให้ข้อมูลน้ันแก่กลุ่มทีไ่ด้รับผลกระทบทั้งหมด รวมถึงข้อมูล
เกี่ยวกับขั้นตอนต่างๆ ที่เกีย่วข้องกบัพวกเขาในการตัดสินใจ  

ข) หลักฐานที่แสดงวา่หน่วยการรับรองเคารพการตัดสินใจของชมุชนในการให้หรือไมใ่ห้ความยินยอมของพวกเขาต่อการดำเนินการ ณ เวลาทีม่ีการ
ตัดสินใจ 
ค) หลกัฐานที่แสดงผลทางกฎหมาย เศรษฐกิจ สิ่งแวดล้อม และสังคม ของการอนุญาตให้ดำเนินการบนที่ดินของพวกเขา เป็นที่เข้าใจและยอมรับโดย
ชุมชนที่ได้รับผลกระทบ รวมทั้งผลทีม่ีต่อสำหรับสถานะทางกฎหมายในที่ดินของพวกเขา เมื่อสิทธิ์ในที่ดิน สัมปทาน หรือการเช่าบนที่ดนิของหน่วยการ
รับรองสิ้นสุดลง 

→ 4.4.4 ข้อมูลที่เกี่ยวข้องทั้งหมดมีอยู่ในรูปแบบและภาษาที่เหมาะสม รวมถึงการประเมินผลกระทบ การแบ่งปันผลประโยชน์ที่นำเสนอ และการจัดการ
ทางกฎหมาย 

การปรึกษาหารือโดยสุจริต 

● หน่วยการรับรองต้องมีส่วนร่วมโดยตรงกับชุมชนที่เกี่ยวข้องแต่ละแห่งในพื้นที่ที่ได้รับการระบุว่าได้รับผลกระทบ ในระหว่างขั้นตอนการประเมิน 

● เมื่อระบุและมีสว่นร่วมกับผู้มสี่วนได้ส่วนเสียที่เกีย่วข้องแลว้ จำเป็นต้องมีแผนการตกลงร่วมกันสำหรับการตัดสินใจและการเจรจาต่อรอง แม้ว่าการมีสว่น
ร่วมกับผู้นำหมู่บ้านในท้องถิ่นเป็นสิ่งสำคัญ แต่จะต้องไม่ถือว่าเป็นตัวแทนเดียวที่เป็นหลักของชุมชนโดยปริยาย สิ่งสำคัญคือต้องมีส่วนร่วมกับผูสู้งอาย ุผู้หญิง ผู้
พิการ เยาวชนและเด็ก หรือเพื่อให้แน่ใจว่ามุมมองของพวกเขาได้ถกูนำเสนอเพื่อให้มั่นใจว่าพวกเขาเข้าใจถึงผลกระทบที่เฉพาะเจาะจงต่อพวกเขา48  

● หน่วยการรับรองต้องแจ้งให้ชุมชนทราบว่า พวกเขามีสทิธิ์เลือกตัวแทนและองค์กรของชมุชน และพวกเขามีสิทธิ์ในการเลือกตัวแทนได้มากกว่าหน่ึงคน 

● ตัวแทนที่ชุมชนเลือกเองอาจรวมหน่วยงานหน่ึงหรือหลายหน่วยงานรวมกัน ซึ่งทั้งหมดน้ัน หน่วยการรับรองต้องนำมาพิจารณาและมีส่วนร่วมโดยตรง 
 

คำแนะนำ 
การประชุม 

➔ การประชุมเหลา่น้ีควรจัดขึ้นในหมู่บ้าน/สถานที่ของชุมชนเพื่อให้ชมุชนมีส่วนร่วมอย่างสะดวกสบาย 

➔ หน่วยการรับรองควรมีการบอกแจ้งอยา่งเหมาะสมผ่านหนังสือทางการ หรือเข้าเยี่ยมชนพื้นเมืองและชุมชนท้องถิ่น  

➔ หากมีการร้องขอ หน่วยการรับรองจะให้การสนับสนุนที่จำเป็น (เช่น ที่ปรึกษา องค์กรตัวกลาง และฝ่ายอื่นๆ) 

➔ ควรจัดการประชุมเฉพาะกลุ่มร่วมกับกลุม่เปราะบางภายในชุมชนเพื่อพิจารณาความคิดเหน็ของพวกเขา ตัวอย่างเช่น สมาชิกในกลุ่มสตรีอาจเลือกที่จะ
พูดคุยอย่างไม่เป็นทางการกับผู้หญิงและเด็กผู้หญิงนอกที่ประชมุในบริบทที่พวกเขารู้สึกสบายใจที่จะมสี่วนร่วม สิ่งสำคัญ คือต้องเคารพความอ่อนไหว
ทางวัฒนธรรมภายในชุมชนเมื่อมีสว่นร่วมกับกลุ่มเปราะบาง 

➔ การติดตามตรวจสอบและการสนับสนุนจากบุคคลภายนอกหรือผู้มีส่วนได้ส่วนเสยีอื่น ๆ อาจเป็นประโยชน์ต่อกระบวนการ และท้ายที่สุดเพื่อให้ชุมชนได้
ตัดสินใจว่าพวกเขาจะเชิญ ร้องขอ หรืออนุญาตให้มีการติดตามตรวจสอบและสนับสนุนดังกล่าวภายใต้ข้อกำหนดและเงื่อนไขใด 

ข้อควรระวัง: ห้ามถ่ายภาพหรือถ่ายวิดีโอสมาชิกในชุมชนหรือในที่ประชุมโดยไม่ได้รับคำยนิยอมก่อน การกระทำเช่นน้ันโดยไม่ได้รับความยินยอมล่วงหน้าอาจถือ
เป็นการคุกคามได้ 

 

 
48 ห้องสมุดดิจิทัลแห่งสหประชาชาติ, ฉันทานุมัติท่ีได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ: แนวทางบนพื้นฐานหลักสิทธิมนุษยชน: การศึกษากลไกผู้เชี่ยวชาญด้านสิทธิของชนพื้นเมืองดั้งเดิม, หน้า 8 

https://digitallibrary.un.org/record/1642281?ln=en
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จดบันทึก 
ธรรมมาภิบาลชุมชนและชุมชนที่จะต่อรองด้วย 

→ ในบางพื้นที่ ชนเผ่าและวรรณะต่างๆ อาจมีตัวแทนของตนเอง ซึ่งถือวา่ถูกต้องยอมรับมากกว่ารัฐบาลที่เป็นทางการหรือผู้นำหมู่บ้าน ความเป็นชุมชนไม่
จำเป็นต้องสอดคล้องกับขอบเขตบริหาร (หรือการเลือกต้ัง) เสมอไป 

→ ในบางกรณี ผู้นำหมู่บ้านได้รับเลือกจากรัฐบาลและไม่ใช่โดยชุมชนเอง และพวกเขาจะต้องรวมอยู่ในการปรึกษาหารือกับชมุชนในวงกว้าง แทนที่จะมี
ส่วนร่วมเป็นรายบุคคลโดยไม่มสี่วนร่วมในวงกวา้ง 

→ ให้ระบุว่าพวกเขาเป็นส่วนหน่ึงของชุมชนที่ได้รับผลกระทบหรือไม่ ให้ปรึกษาผู้ที่มีสิทธิที่สามารถพิสูจน์ได้ซึ่งอาศัยอยู่นอกพื้นที่การพัฒนาที่นำเสนอด้วย 

→ เม่ือมีบุคคลหรือกลุ่มที่มีความคิดเห็นหรือข้อกังวลที่แยกจากชุมชนในวงกว้าง ไม่ว่าพวกเขาจะมีความคิดเห็นอย่างไร หน่วยการรับรองควร
พยายามเพ่ิมเติมเพ่ือปรึกษาหารือและรวมบุคคลหรือกลุ่มเหล่าน้ีไว้ด้วย 

 

อ้างถึง รับรองว่ามีการให้ฉันทานุมัติ (หน้า 18) เรื่องที่นำมาพูดคุยระหว่างการเจรจาต่อรอง 

การลงนามข้อตกลงการเจรจาระหว่างคู่สัญญา 

ในระหว่างขั้นตอนการเจรจาต่อรองข้อเสนอที่คุยกัน อาจได้รับการยอมรับ การแก้ไข หรือเสนอโต้แย้ง 
• ทั้งสองฝ่ายต้องเข้าใจอย่างถ่องแทถ้ึงสิ่งที่พวกเขาลงนาม 

• ข้อตกลงมีเป้าประสงค์ให้ทำตามสำหรับแต่ละฝ่าย กระบวนการสร้างข้อตกลงที่มผีลผูกพันอาจต้องใช้ทนายความในกรณีของหน่วยการรับรอง หรือจัดพิธีการที่
เป็นสาธารณะในกรณีของชมุชน 

• สำเนาของข้อตกลงฉบบัสุดท้ายและทีล่งนามแลว้ รวมทั้งภาคผนวก จะต้องมอบใหทุ้กฝ่ายในข้อตกลง 
• คู่สัญญาต้องเข้าใจข้อกำหนดของข้อตกลงและผลที่ตามมาอย่างถ่องแท้ สิ่งเหล่าน้ีอาจรวมถงึ: 

→ การขยายและที่ตั้งของกิจกรรมการพัฒนาที่วางแผนไว ้

→ พื้นที่ที่จัดสรรตามวัตถุประสงค์ต่างๆ 

→ ผลทางกฎหมายของข้อตกลงและจะมีผลผูกพันทางกฎหมายอยา่งไร 

→ ใครจะเป็นเจ้าของและจัดการพื้นที ่

→ ใครจะแลกเปลีย่นสิทธิ์ของพวกเขากบัการชดเชย 

→ ผลประโยชน์ที่ได้รับและกระบวนการจ่ายค่าชดเชย 

→ จะหลีกเลี่ยง เยียวยา หรือชดเชยผลกระทบด้านลบได้อย่างไร 

→ จะเกิดอะไรขึ้น หากมีการเปลี่ยนแปลงความเป็นเจ้าของหรือเงินทุน 

→ ข้อพิพาทจะได้รับการแก้ไขอย่างไร 

→ วิธีที่ชุมชนจะมีส่วนร่วมในการดำเนินการและติดตามตรวจสอบข้อตกลง เช่น การติดตามและประเมินผลอย่างมสี่วนร่วม 

ระบบเอกสารสำหรับค่าชดเชย 

ระบบการบันทึกค่าชดเชยควรรวมไว้ภายในข้อตกลงที่เจรจา ซึ่งรวมถึงสิ่งต่อไปน้ี 

i) ขั้นตอนการระบุ: 
a. สิทธิตามกฎหมาย ตามจารีตประเพณี หรือของผู้ใช้ที่ดิน 
b. ผู้มีสิทธิได้รับการชดเชยสิทธ ิ

ii) ขั้นตอนการคำนวณและการแจกจ่ายค่าตอบแทนที่ยุติธรรมและเท่าเทยีมทางเพศ (ตัวเงินหรืออย่างอื่น) รวมถึงการดำเนินการแก้ไขอันเป็นผลมาจากการ
ประเมินขั้นตอนน้ี 

iii) การให้โอกาสที่เท่าเทียมกันแก่ทั้งชายและหญิงในการถือกรรมสิทธิ์ที่ดินสำหรับเกษตรกรรายย่อย 
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ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 

ระบบบันทึกค่าชดเชย 

➔ 4.6 การเจรจาใดๆ ที่เกีย่วข้องกับการชดเชยสำหรับการเสยีสิทธิทางกฎหมาย จารีตประเพณี หรือสิทธขิองผู้ใช้จะได้รับการจัดการผ่านระบบบันทึกที่
ช่วยให้ชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผูม้ีส่วนได้ส่วนเสยีอื่นๆ ได้สามารถแสดงความคิดเหน็ผ่านสถาบันตัวแทนของตนเองได้ 

➔ 4.6.4 กระบวนการและผลลัพธข์องข้อตกลงที่เจรจา การชดเชย และการจ่ายเงิน จะได้รับการบันทึกไว้พร้อมหลักฐานการมีสว่นร่วมของฝ่ายที่ได้รับ
ผลกระทบ และเปิดเผยต่อสาธารณะ  

 

คำแนะนำ 
การสืบทอด การถอนทุน และการส่งมอบ 

การส่งมอบและการซื้อขายสัมปทานปาล์มน้ำมันโดยผู้ประกอบการรายใหม่เป็นความกังวลหลักของชุมชน พวกเขามักไม่ได้รับแจ้งเกี่ยวกับการ
ส่งมอบเหล่านี้ก่อนที่จะมีการทำข้อตกลงการเจรจา ไม่มีความชัดเจนว่าใครเป็นเจ้าของสัมปทานอย่างแท้จริง แนวเขตของสัมปทานจะเปล่ียนไป
หรือไม่ ผู้ถือรายใหม่จะเป็นสมาชิกของ RSPO หรือไม่ มี ผู้ถือรายใหม่มีความสัมพันธ์ใดๆ กับรายเดิมหรือไม่ ผู้ถือเดิมจะแก้ไขข้อพิพาทที่ค้างอยู่
และสนับสนุนข้อตกลงที่มีอยู่หรือไม่ และผู้ถือใหม่จะรับผิดชอบต่อเรื่องเหล่านี้หรือไม่ 
 

ด้วยเหตุผลน้ี: 

• ชุมชนควรได้รับแจ้งถึงความเป็นไปได้และผลที่ตามมาของการส่งมอบให้เร็วที่สุดเทา่ที่จะเปน็ไปได้ ก่อนที่ธุรกรรมจะเกิดขึ้น โดยจะเป็นการหารือแบบสามทาง
กับชุมชน ผูข้าย และผู้ซื้อ แนะนำให้ปรึกษารัฐบาลท้องถิ่นด้วย 

• เป็นไปเพื่อผลประโยชน์ของผู้ซื้อที่ชมุชนจะได้รับรู้อย่างถ่องแท้ถึงข้อพิพาทใดๆ ที่กำลังดำเนินอยู่ในสัมปทานและข้อผูกมัดหรือข้อตกลงใดๆ ที่คงค้างอยู ่ซึ่ง
รวมถึงสิ่งทีไ่ด้ดำเนินการไปแล้วเพื่อแกไ้ขปัญหาน้ี และวิธีการที่หน่วยการรับรองจะหาทางปรึกษาชุมชนก่อนที่จะมีการส่งมอบหรือโอนกรรมสิทธิ ์

• ผู้ซื้อควรแจ้งใหชุ้มชนทราบถึงความรับผิดชอบของตนในฐานะสมาชิก RSPO ชี้แจงความสมัพันธ์ (ถ้ามี) ต่อผู้ถือรายเดิม และตกลงกับชุมชนว่าประเด็นใดที่ค้าง
คาสามารถและไมส่ามารถดำเนินการต่อไปได้ นักลงทุนและสถาบันทางการเงินระหว่างประเทศอาจมีข้อกำหนดและมาตรฐานที่เกี่ยวข้องกบัการถอนการ
ลงทุน สิ่งเหล่าน้ีจะต้องได้รับการปรึกษาหารืออย่างถี่ถ้วนก่อนการทำธุรกรรมเพื่อให้แน่ใจวา่มีการปฏิบัติตาม 

• กรณีที่ความขัดแย้งเร่ืองที่ดินมีมาอย่างยาวนานและไม่ได้รับการแก้ไขหรือพิสูจน์แล้วว่าไม่สามารถแก้ไขได้ในอดีต และหากผู้ซื้อไม่เห็นว่าเป็นไปได้ที่จะแก้ไข
ปัญหาเหล่าน้ีอย่างเหมาะสม ก็เป็นไปได้น้อยมากที ่FPIC จะดำเนินการอย่างเหมาะสมตามหลักการและเกณฑ์กำหนดภายใต้กรอบมาตรฐานที่ RSPO กำหนด 
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  ขั้นที่ 4: การดำเนินการและการติดตามตรวจสอบ  

ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 
การดำเนินการตามข้อตกลง 

➔ 4.4.6 มีหลักฐานว่าการดำเนินการตามข้อตกลงการเจรจาผ่านกระบวนการ FPIC ได้รับการทบทวนทุกปีโดยปรึกษาหารือกับฝ่ายทีไ่ด้รับผลกระทบ  

การติดตามตรวจสอบอย่างมีส่วนร่วม 
กระบวนการ FPIC ไมไ่ด้จบลงด้วยการลงนามข้อตกลงระหว่างหน่วยการรับรองและชมุชนที่ได้รับผลกระทบ เมื่อข้อตกลงได้รับการลงนามโดยทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้อง จะต้อง
ได้รับการติดตามตรวจสอบเป็นประจำทุกปีเพื่อใหม้ั่นใจถึงการนำ FPIC ไปใช้อยา่งมีประสิทธิภาพ 

 
ขั้นตอนการติดตามตรวจสอบแบบมีส่วนร่วมที่รวมเอาตัวแทนจากทั้งหน่วยการรับรองและชุมชนมาเกีย่วข้องทำให้มั่นใจได้ถึงการตรวจสอบความถกูต้องของผลลพัธ์เทยีบ
กับข้อผูกมัด และอนุญาตให้มีการปรับเปลี่ยนตามความคืบหน้าของกิจกรรมการพัฒนา เราจะได้รับผลการติดตามตรวจสอบที่น่าเชื่อถือมากขึ้นผ่านการเฝ้าติดตามของ
ชุมชน (รวมถงึตัวชี้วัดที่ชมุชนเลือก) เน่ืองจากความรู้ และการใช้ที่ดิน น้ำ และทรัพยากรธรรมชาติ เป็นของชนเผ่าพื้นเมือง 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่ 12: รายการตรวจสอบ – ตรวจสอบทุกส่วนของข้อตกลง 

 

คำแนะนำ 
ส่วนร่วมของชุมชน 

การเพิ่มการมีสว่นร่วมของสมาชิกชมุชนในการเก็บรวบรวมและตีความข้อมลู ทำได้ดังน้ี: : 

• หากจำเป็น ชุมชนควรอนุมัติแต่งต้ังผู้อำนวยความสะดวกเพื่อช่วยดำเนินการจัดการอภิปรายระหว่างชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และหน่วยการรับรอง 

• มีส่วนร่วมกับบุคคลคนเดียวกัน (สมาชิกของชนพื้นเมืองและชมุชนท้องถิ่น) ตลอดกระบวนการติดตามตรวจสอบเพื่อความต่อเน่ืองของข้อมลู  
o การตีความข้อมูลที่เกบ็รวบรวมได้ควรได้รับการปรึกษาหารือและแบ่งปันกับกลุ่มเปราะบางภายในชุมชน 

หมายเหตุ: การเก็บรวบรวมข้อมลู - สามารถอ้างอิงได้จากรูปที่ 8 SEIA - คำแนะนำสำหรับการประเมินและจัดการผลกระทบทางสังคมของโครงการ (หน้า 38) 

เพ่ือวัตถุประสงค์ในการติดตามตรวจสอบ ฟอรัมถาวรของชุมชนและหน่วยการรับรอง (อ้างอิงจากกล่องคำแนะนำ - หน้า 27) สามารถนำมาใช้เพ่ือให้แน่ใจ
ว่า: 

• เงื่อนไขของข้อตกลงการเจรจาบรรลุผลและส่งมอบตามกำหนดเวลา 

 
49 หลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO (2561) ภาคผนวก 2: แนวทาง – เกณฑ์กำหนด 4.4 หนา้ 98 

ทีมงานติดตามตรวจสอบอย่างมีส่วนร่วม ควรตรวจสอบว่า:  

 มีการปฏิบัติตามข้อตกลงทางกฎหมาย49 
 มีการให้ค่าตอบแทนทั้งหมด (ที่เป็นตัวเงิน/ไม่ใช่ตัวเงิน) ผลประโยชน์ และบริการต่างๆ เปน็ไปตามข้อตกลงที่

เจรจาไว้ 
 มีการติดตามแผนการจัดการทรัพยากร รวมถึงผลกระทบต่อความมั่นคงทางอาหารและน้ำ 
 โครงสร้างพื้นฐานเสร็จตามกำหนดเวลา 
 ปฏิบัติตามสัญญาจ้างงาน 
 หากเกษตรกรรายย่อยได้รับสิทธิ์ สถานที่ กำหนดระยะเวลา การถ่ายโอนการจัดการ และเงือ่นไขการชำระเงิน

ที่ตกลงกันไว้ (ราคาและการชำระเงินต้องยุติธรรมและโปร่งใส) จะเป็นไปตามที่ตกลงกัน  



 
คู่มือฉันทานุมัติท่ีได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ (FPIC) ของ RSPO (2565) 
RSPO-GUI-T08-002 V3 THA  

 

47 

• มีการระบุปัญหาและแก้ไขอย่างทันท่วงทีเพื่อหลีกเลีย่งการบานปลายไปสู่การร้องทุกขห์รือข้อพิพาท 

• มีช่องทางการสื่อสารที่เปิดกว้าง สร้างความไว้วางใจและรักษาความสมัพันธ์อันดีระหว่างหน่วยการรับรองและสมาชิกในชมุชน 

กลไกการร้องทุกข์ 
ข้อร้องทุกข์หมายถึง ปัญหาหรือประเด็นต่างๆ ในวงกว้างเกี่ยวกับชุมชนที่ได้รับผลกระทบในระหว่างกระบวนการ FPIC ซึ่งควรได้รับการแกไ้ขอยา่งเหมาะสมโดยหน่วยการ
รับรอง 

ข้อกำหนดบังคับของ FPIC 
กลไกการร้องทุกข์  

➔ 4.2 มีระบบบันทึกท่ีตกลงร่วมกันในการจัดการกับข้อร้องเรียนและข้อร้องทุกข์ซึ่งดำเนินการและยอมรับโดยทุกฝ่ายท่ีได้รับผลกระทบ 

➔ 4.2.1 (C) ระบบท่ีตกลงร่วมกัน เปิดสำหรับทุกฝ่ายท่ีได้รับผลกระทบ ระงับข้อพิพาทอย่างมีประสิทธิภาพ ทันเวลา และเหมาะสม รับรองการไม่
เปิดเผยตัวตนของผู้ร้องเรียน นักปกป้องสิทธิมนุษยชน โฆษกชุมชน และผู้แจ้งเบาะแส เม่ือมีการร้องขอ โดยไม่มีความเสี่ยงจากการตอบโต้หรือการ
คุกคาม และปฏบิัติตามนโยบายของ RSPO เร่ืองการเคารพนักปกป้องสิทธิมนุษยชน 

➔ 4.2.2 มีขั้นตอนเพื่อให้แน่ใจว่าฝา่ยที่ได้รับผลกระทบมีความเข้าใจระบบ รวมถึงฝ่ายทีไ่ม่รู้หนังสือ 

➔ 4.2.3 หน่วยการรับรองแจ้งใหผู้้ร้องทุกข์ทราบถึงความคืบหน้า รวมถึงเทยีบกับกรอบเวลาทีต่กลงไว้ มีผลรายงานและสื่อสารไปยังผู้มีสว่นได้ส่วนเสียที่
เกี่ยวข้อง 

 
กลไกการร้องทุกข์ที่มีประสิทธิภาพช่วยสร้างความไว้วางใจระหว่างบริษัทและชุมชนได้ เอื้อต่อกระบวนการ FPIC ทีเ่ป็นประโยชน์ร่วมกัน ด้วยเหตุน้ี ชนพื้นเมือง ชุมชน
ท้องถิ่น และผู้ใช้รายอื่นๆ จึงควรถูกมองว่าเป็นภาคีในการออกแบบและติดตามตรวจสอบกลไกการร้องทุกข์เหล่าน้ี กลไกน้ีจะรับทราบ ทบทวน และแกไ้ขปัญหาข้อ
ร้องเรียนภายในระยะเวลาที่กำหนด และแจ้งให้ฝา่ยต่างๆ ของข้อร้องเรียนทราบความคืบหน้า 

คำแนะนำ 
กล่องรับเรื่องร้องเรียน 

จัดหากล่องไวใ้นหมู่บา้นที่สมาชิกในชุมชนสามารถส่งข้อร้องเรียนได้ ซึ่งจากน้ันจะสามารถนำมาจัดการในฐานะส่วนหน่ึงของการปรึกษาหารือทั่วทั้งชุมชนแทนที่จะ
เป็นแบบตัวต่อตัว ไม่ควรมีการสอดส่องกล่องรับเรื่องร้องเรียนเพื่อปกปิดชื่อผู้ร้องเรียน แนวทางปฏิบัติน้ีสามารถลดความเสีย่งในการตอบโต้บุคคลที่ยื่นเรื่องหรือตก
เป็นเป้าของการร้องเรียน 

กลไกการร้องทุกข์ควรได้รับการพัฒนาโดยปรึกษาหารือกับชุมชนเพื่อให้แน่ใจว่าเป็นที่ยอมรับ เกี่ยวข้อง เข้าถึงได้ และนำไปปฏบิัติได้ภายในสภาพแวดล้อมที่เป็นอยู่ ควร
ได้รับการออกแบบโดยคำนึงถึงวิธีที่เหมาะสมทางวัฒนธรรมในการจัดการข้อกังวลของชุมชน แม้ว่าสิ่งน้ีจะอธบิายถึงการออกแบบกลไกการร้องทุกข์ในอุดมคติ แต่กลไกการ
ร้องทุกข์อาจขึ้นอยู่กับกลไกทีม่ีอยูแ่ล้วที่บริษัทพัฒนาขึ้น ซึ่งปรับให้เหมาะกับความต้องการและสภาพแวดล้อมของชุมชนในการพัฒนา 

เป็นที่ทราบกันดีว่าในบางสถานการณ์ ชุมชนอาจไม่สนใจที่จะมสี่วนร่วมในการพัฒนากลไกการร้องทุกข์เน่ืองจากเหตุผลหลายประการ ในกรณีเหล่าน้ี อย่างน้อยชุมชน
จำเป็นต้องรับรู้ เข้าใจ และตกลงที่จะใช้กลไกการร้องทุกข์ที่พัฒนาโดยบริษัท 

ต้องมีความชัดเจนต่อชุมชนและ/หรือตัวแทนของพวกเขาวา่การร้องทุกข์ใดๆ ที่เกิดขึ้นจะไม่ส่งผลให้เกิดการแก้แค้นหรือการตอบโต้ใดๆ ต่อผู้ ร้องเรียน และจะไม่แทนที่สิทธิ์
ของพวกเขาในการเยียวยาที่เป็นอิสระในรูปแบบอื่นๆ เช่น การดำเนินการทางกฎหมาย การไกล่เกลี่ย เป็นต้น 
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กลไกการแก้ปัญหาความขัดแย้ง50 

ข้อกำหนดบังคับของ FPIC  

กลไกการแก้ปัญหาความขัดแย้ง 

➔ 4.2.4 กลไกการแกไ้ขข้อขัดแย้งรวมถึงทางเลือกในการเข้าถึงคำแนะนำทางกฎหมายและทางเทคนิคที่เป็นอิสระ ความสามารถสำหรับผู้ร้องเรียนในการ
เลือกบุคคลหรือกลุ่มเพื่อสนับสนุนพวกเขาและ/หรือทำหน้าที่เป็นผู้สังเกตการณ์ รวมทั้ง ทางเลือกใช้ผูไ้กล่เกลีย่ที่เป็นบุคคลที่สาม  

➔ 4.8.1 เมื่อมีข้อพิพาทเกิดขึ้น จะต้องมีหลักฐานการได้มาตามกฎหมายของโฉนดหรือเอกสารที่ส่งผลใหม้ีการจ่ายค่าชดเชยที่ตกลงร่วมกันให้กับทุกคนที่
ถือสิทธิ์ตามกฎหมาย จารีตประเพณี หรือสิทธิ์ของผูใ้ช้ ณ เวลาที่ได้มา และมอบให้กับฝ่ายต่างๆ ในกระบวนพพิาท และการชดเชยใดๆ ได้รับการยอมรับ
อันเป็นไปตามกระบวนการบันทึกหลักฐานของ FPIC 

➔ 4.8.2 (C) ไม่มีความขัดแย้งในที่ดินในพื้นที่ของหน่วยการรับรอง ในกรณีที่เกิดความขัดแย้งในที่ดิน กระบวนการแก้ปัญหาความขัดแย้งที่ยอมรับได้ (ดู
เกณฑ์ 4.2 และ 4.6) จะถูกนำไปใช้และยอมรับโดยฝ่ายต่างๆ ที่เกีย่วข้อง ในกรณีของพื้นที่เพาะปลูกที่ได้มาใหม่ หน่วยการรับรองจะจัดการกับข้อ
ขัดแย้งทีย่ังไมไ่ด้แก้ไขผ่านกลไกการแกป้ัญหาความขัดแย้งที่เหมาะสม 

➔ 4.8.3 ในกรณีที่มีหลักฐานการได้มาผ่านการครอบครองหรือถูกบังคับให้ละทิ้งสิทธิตามจารตีประเพณีและสิทธิของผู้ใช้ก่อนการดำเนินการปัจจุบัน และ
ยังคงมีฝ่ายที่มีสิทธิตามจารีตประเพณแีละสทิธิการใช้ที่ดินที่สามารถพิสูจน์ได้ การเรียกร้องเหล่าน้ีจะถูกตัดสินโดยใช้ข้อกำหนดที่เกีย่วข้อง (ตัวชีว้ัด 4.4. 
2, 4.4.3 และ 4.4.4) 

➔ 4.8.4 สำหรับความขัดแย้งหรือข้อพพิาทเกี่ยวกับที่ดิน ขอบเขตของพื้นที่พิพาทจะถูกจัดทำเป็นแผนที่อย่างมีสว่นร่วมโดยผู้ที่ได้รับผลกระทบ (รวมถึง
ชุมชนใกล้เคียงที่เกี่ยวข้อง) 

 

การพัฒนาน้ำมันปาล์มสามารถเป็นที่มาของความขัดแย้งทีม่ีข้อพพิาทเกีย่วกับสิทธิในที่ดิน การปรึกษาหารือที่ไม่เพยีงพอโดยบริษัทกับคนในท้องถิ่น การย้ายถิ่นของชุมชน 
การดำเนินงานที่ผิดกฎหมาย และการขาดค่าชดเชยสำหรับการต้ังถิ่นฐานใหมใ่นกรณีของการย้ายถิ่น 

ความขัดแย้งอาจนำไปสู่การย้ายชมุชน การขาดแคลนแรงงาน ปัญหาการเขา้ถึงสินเชื่อและที่ดิน และการบาดเจ็บลม้ตาย เกษตรกรรายย่อยที่ได้รับผลกระทบจากความ
ขัดแย้งกม็ีความเสีย่งเช่นกัน และบางคร้ังถูกบังคับให้เปลีย่นรูปแบบการใช้ที่ดินและพอร์ตพชืผล จัดสรรโครงสร้างแรงงานใหม่ และทำลายทรัพยส์ินทางกายภาพเพื่อ
ปกป้องผลผลิต ความขัดแย้งไม่เพยีงแต่ส่งผลกระทบต่อหน่วยการรับรอง และชุมชนโดยรอบเท่าน้ัน แต่ยังรวมถึงห่วงโซ่อุปทานทั้งหมดด้วย 
 
ด้วยเหตุน้ี RSPO จึงกำหนดให้หน่วยการรับรองจะต้องพัฒนากลไกการแก้ไขข้อขัดแย้งเพื่อจัดการและแก้ปัญหาเหล่าน้ี การแก้ปัญหาความขัดแย้งถือเป็นทั้งเคร่ืองมือสร้าง
ความสัมพันธแ์ละเคร่ืองมือในการบริหารความเสี่ยง กลไกการแก้ปัญหาความขัดแย้งหมายถึงระบบที่จะกระจาย แก้ปัญหา และแก้ไขความไม่ลงรอยกัน การเผชิญหน้าและ
ความตึงเครียดระหว่างหน่วยการรับรองกับชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผูใ้ช้รายอื่นๆ (บคุคล/กลุ่ม) ในลักษณะที่เป็นประโยชน์และสร้างสรรค์51   กลไกน้ีอาจเข้าถึงได้
โดยชุมชนและ/หรือตัวแทนผ่านกลไกการร้องทุกข ์(เช่น การยื่นเรื่องร้องทุกข์) หรือริเริ่มโดยหน่วยการรับรองในกรณีที่ชุมชนไม่ต้องการยื่นเรื่องร้องทุกข์ด้วยตนเองกลไกน้ี
อาจเข้าถึงได้โดยชุมชนและ/หรือตัวแทนผ่านกลไกการร้องทุกข ์(เช่น การยื่นเรื่องร้องทุกข์) หรือริเริ่มโดยหน่วยการรับรองในกรณีที่ชุมชนไม่ต้องการยื่นเรื่องร้องทุกข์ด้วย
ตนเอง  
 
หน่วยการรับรองและชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ ควรทำความเข้าใจและยอมรับขั้นตอนการแก้ปัญหาข้อขัดแย้งลว่งหน้า ซึ่งทำให้ชนพื้นเมือง ชุมชน
ท้องถิ่น และผู้ใช้ที่ดินรายอื่นๆ สามารถนำขั้นตอนใดๆ ที่พวกเขาไม่เห็นด้วยออก แนวทางที่แนะนำนอกเหนือจากวิธีอื่นๆ ได้แก่ การเจรจาและการไกล่เกลี่ย 
 

 

 

 

 

สานเสวนา 

 
50 RSPO, FPIC – การแก้ปัญหาความขัดแย้งและ FPIC 
51 นำมาจากการแก้ปัญหาความขัดแย้ง 
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เพื่อป้องกันไม่ให้ความขัดแย้งที่มีอยู่ทวีความรุนแรงขึ้น และเพื่อเริ่มต้นกระบวนการแก้ไขปญัหา คู่พิพาทที่มีความขัดแย้งควรมีส่วนร่วมในการสนทนาด้วยความเคารพ 
ซื่อสัตย์ และเปิดกว้างที่จะเรียนรู้จากกันและกัน เมื่อมีการปลูกฝังความไวว้างใจและความเข้าใจในตอนเริ่มต้นของการสนทนา ปัญหาต่างๆ มีแนวโน้มที่จะได้รับการแก้ไข
ผ่านการอภิปราย การเปิดสายสื่อสารไว้จะชว่ยให้หน่วยการรับรองสามารถระบแุละแก้ไขปญัหาได้อย่างเป็นกันเอง 

การไกล่เกลี่ย 

การไกล่เกลี่ยเป็นวิธีการแก้ปัญหาความขัดแย้งที่เพิ่มโครงสร้างและความเป็นทางการของการเจรจา ข้อพพิาทและความคับข้องใจอาจได้รับการจัดการในฟอรัมที่เป็น
ทางการน้อยกว่า ต่อหน้าชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินรายอื่นๆ หน่วยงานปกครอง สภาผูสู้งอาย ุหรือหน่วยงานที่คล้ายกัน 
 
ทางเลือกอื่นๆ ได้แก ่การอนุญาโตตุลาการ (บุคคลที่ได้รับการแต่งต้ังจากฝ่ายต่างๆ ที่มีอำนาจตัดสินใจ) และการวินิจฉัย (ศาลกฎหมายเป็นทางการ) 

ตัวแทนจากชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใช้รายอื่นๆ อาจทำหน้าที่เป็นผู้ไกล่เกลีย่ข้อพพิาท พวกเขาอาจเข้าใจคุณค่าของมมุมองที่เป็นกลางซึ่งตรงข้ามกับบทบาทของที่
ปรึกษากฎหมาย/ตวัแทนในนามของชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใช้รายอื่น ซึ่งเป็นบทบาทที่สำคัญแต่แยกจากกัน แผนการที่จัดใหม้ีการไกล่เกลีย่ที่อำนวยความสะดวก
โดยบุคคลดังกล่าวมีโอกาสดีกว่ามากที่จะได้รับความเชื่อถือและความเคารพ เน่ืองจากบุคคลดังกล่าวมีความน่าเชื่อถือ 
 
การจัดการความขัดแย้งมีอยู่ห้า (5) รูปแบบหลักทีส่ามารถใช้ได้ ได้แก่ การบูรณาการ การบังคับ การครอบงำ การหลีกเลี่ยง และการประนีประนอม อย่างไรก็ตาม ความ
เหมาะสมของการใช้รูปแบบเหล่าน้ีขึ้นอยู่กับสถานการณ์และเกณฑ์หลายประการที่เกี่ยวข้องกับลักษณะของความขัดแย้ง สำหรับข้อมลูเพิ่มเติม โปรดดูที่ การแก้ปัญหา
ความขัดแย้งเพ่ือสนับสนุนการผลิตน้ำมันปาล์มอย่างยั่งยืน 52 

การดำเนนิกลไกรอ้งทุกข์และกลไกแก้ปัญหาความขัดแย้ง  

องค์ประกอบสำคัญบางประการที่ควรรวมไว้: 
● บทนำ 

o วัตถุประสงค์และเป้าหมายของกลไก 

o การระบุว่าที่ผู้ใช้กลไก 

● ขอบเขตของกลไก 
o ข้อร้องเรียนประเภทใดที่อยู่ภายใต้กลไกน้ี (เช่น สิทธิในที่ดิน ค่าชดเชย แนวเขตการพัฒนา การปกป้องพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์/พื้นที่ที่มี

การกักเก็บคาร์บอนสูง (HCV/HCS) ข้อกำหนดที่ละเมิดในข้อตกลงการเจรจา เป็นต้น) 

o ประเภทใดบ้างทีไ่ม่รวม (เช่น ข้อร้องเรยีนที่ไม่เกี่ยวข้องกับกิจกรรมของหน่วยการรับรอง และ/หรือที่อยู่นอกเหนือการควบคุมของบริษัท) 

● วิธีแจ้ง/ยื่นการร้องเรียน 
o การร้องเรียนในรูปแบบใดที่เป็นที่ยอมรับ [เช่น แบบฟอร์มมาตรฐาน, แพลตฟอร์มดิจิทัล (แอพปริเคชั่น), จดหมาย, อีเมล, ล็อคบุค, โดยวาจา]  

หมายเหตุ: อาจมีเหตุผลในการออกแบบกลไกที่อนุญาตให้มีการร้องเรียนด้วยวาจา 

 (เช่น การขาดความรู้หนังสือของสมาชิกในชุมชนบางคน) 

o อะไรคือข้อมูลสำคัญที่ควรรวมไว้ในคำร้องเรียนที่ยื่น (เช่น การร้องขอการรักษาความลับ/การไม่เปิดเผยชื่อ ชื่อเต็มของผู้ร้องเรยีน (บุคคล/องค์กร
ที่เป็นตัวแทน) รายละเอยีดการติดต่อ คำอธิบายของการร้องเรยีนโดยละเอียด รวมถึงวันที่และเวลา และหลกัฐานสนับสนุนการร้องเรียน หากมี ) 

o จะส่งเร่ืองร้องเรียนได้อย่างไร ช่องทางต่างๆ มีอะไรบ้าง (อีเมล สำนักงาน สายด่วน ส่งเอกสารถึงมือเจ้าหน้าที่ภาคสนาม) สำหรับรูปแบบการ
ร้องเรียนแต่ละรูปแบบ 

o การร้องเรียนถูกส่งถึงใคร และดำเนินการโดยใคร (เช่น เจ้าหน้าที่รับเรื่องร้องทุกข์) 

o การกำหนดเวลาดำเนินการและรายละเอยีดแต่ละขั้นตอนของกระบวนการ (เช่น อะไร ทีไ่หน ใคร เมื่อไร และอย่างไร) 

 

 

● แหล่งข้อมูล 

o เจ้าหน้าที่ - พนักงานที่ผ่านการฝึกอบรมหรือทรัพยากรภายนอกที่มีประสบการณ์ด้านการจัดการสังคมและสิ่งแวดล้อม รวมทั้งจัดการกับข้อกังวล

และข้อร้องเรยีนของชุมชน 

 
52 นำมาจากการจัดการแก้ปัญหาความขัดแย้งเพื่อการผลิตปาล์มน้ำมันอย่างย่ังยืน (2563)  

https://www.e3s-conferences.org/articles/e3sconf/pdf/2020/71/e3sconf_jessd2020_05008.pdf
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o ระบบ - ระบบการรับ บันทึก และติดตามกระบวนการ (เช่น บันทึกข้อร้องเรียน บัตรติดตามข้อร้องเรียน) 

o กระบวนการ - ขั้นตอนที่เป็นลายลักษณ์อักษรสำหรับการจัดการข้อร้องเรียนและความรับผดิชอบที่มอบหมายในแต่ละขั้นตอนรวมถึงการกำกับ

ดูแลการจัดการ 

o งบประมาณ - ประมาณการ จัดสรร และติดตามค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับการจัดการข้อร้องเรียน 
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หมายเหตุ: ในกรณีท่ีไม่สามารถหาข้อยุติได้ สามารถร้องเรียนผ่านระบบการร้องเรียนของ RSPO 

รูปที่ 13: การดำเนินกลไกร้องทุกข์และกลไกแก้ปัญหาความขัดแย้ง 
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การเยียวยาทางสังคมสำหรับการสูญเสียพื้นที่ที่มีคุณคา่สูงต่อการอนุรักษ์ 

ขั้นตอนการฟื้นฟูและการชดเชย (RaCP) (2558) 53 ได้รับการพัฒนาขึ้นต้ังแต่เดือนพฤศจิกายน 2548 เพื่อให้มีกลไกที่ชัดเจน เป็นทางการ และโปร่งใสในการแก้ไข/ฟื้นฟู
และชดเชยการสูญเสียพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ที่อาจเกิดขึ้น เพื่อแก้ไขปัญหาเฉพาะของความลม้เหลวในการประเมินพื้นที่ที่มี คุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ก่อนทำการ
แผ้วถางที่ดินในอดีต ขณะน้ี RaCP ยังไม่ได้ระบุความชัดเจนเกี่ยวกับการชดเชยการชดเชย HCV ทางสังคม 

อย่างไรก็ตาม หน่วยการรับรองถูกกระตุ้นใหพ้ิจารณาพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ทางสังคม การดำรงชีวิตแบบด้ังเดิม การปฏิบัติทางวัฒนธรรม อัตลักษณ์และความรู้
ของชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผูใ้ช้รายอื่นๆ อันมีความเชื่อมโยงอยา่งแยกไม่ออกกับสิ่งแวดล้อมและพื้นที่/ขอบเขต/อาณาเขตของบรรพบุรุษ การสญูเสียความสามารถ
ในการปฏิบัติแบบด้ังเดิมต่อไป (เช่น การล่าสัตว ์การตกปลา การจัดการที่ดิน และการเก็บผลผลิตจากป่าที่ไม่ใชไ่ม้) อาจนำไปสู่การลดลงของการถ่ายโอนความรู้ และ
ยังผลให้มีการสูญเสียเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรม ความรู้ การปกครอง และความเชื่อมโยงทางสังคม ดังน้ัน การย้ายถิ่นของชนเผ่าพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผู้ใช้อื่นๆ จาก
พื้นที่ที่มีการกำหนดสิทธิตามจารีตประเพณีหรือสิทธิของผูใ้ช้ไว้เป็นเวลานาน อาจมีผลกระทบที่ตามมาอย่างกว้างไกล รวมถึงการสูญสิ้นของวัฒนธรรมและสังคมที่มี
จริยธรรม ดังน้ัน เมื่อพิจารณากลยุทธ์การแก้ไข บริษัทต่างๆ จำเป็นต้องระลึกไว้เสมอว่าไมม่ีวิธีแกป้ัญหาใดที่เหมาะกับทุกปัญหา และอาจต้องใช้ตัวเลือกต่างๆ ร่วมกัน โดย
ขึ้นอยู่กับประเภท ความรุนแรง และขนาดของการสูญเสยีพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ทางสังคม ดังน้ัน ชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผูใ้ช้รายอื่นๆ ควรมีสว่นร่วมใน
การพัฒนากลยุทธ์การแก้ไขในระยะแรกสุดที่เป็นไปได้ เพื่อหลีกเลี่ยงความไมล่งรอยกันหรือความคาดหวังที่แตกต่างกันในภายหลัง 

เป็นสิ่งสำคัญสำหรับหน่วยการรับรองในการจัดหาการแกไ้ขทางสังคมเพื่อฟื้นฟ ูรักษา หรือปรับปรุง HCVs ทางสังคม: 4, 5 และ 6 ซึ่งพบว่าจำเป็นต้องมี ตัวเลือกสำหรับ
การแก้ไขอาจรวมถึงการชดใช้ การฟื้นฟ ูการทดแทนหรือการชดเชยทางการเงินสำหรับการจัดหาและ/หรือการเขา้ถึงทรัพยากรธรรมชาติหรือแหล่งวัฒนธรรมกับชมุชนที่
ได้รับผลกระทบ 

การเยียวยาทางสังคมมี 5 (ห้า) ประเภทโดยท่ัวไป54 ท่ีสามารถพิจารณาเลือก: 
I. การซ่อมแซม – การฟื้นฟูสถานการณ์หรือเงื่อนไขก่อนกิจกรรมการพัฒนา 

o ตัวอย่าง: ส่งคืนที่ดินพิพาทให้กบัชุมชน ฟื้นฟูการเข้าถึงทรัพยากร ข้อตกลงที่จะระงับการดำเนินการอย่างถาวรในพื้นที่พิพาท และ/
หรือดำเนินการตามข้อตกลงการเจรจาใหม่ที่เกี่ยวข้องกับข้อกำหนดทั้งหมดของกระบวนการ FPIC 

II. การชดเชย – การให้และ/หรือการจ่ายเงินที่เหมาะสมตามสัดส่วน (เป็นเงินหรือไม่ใช่เงิน) เพื่อยอมรับวา่มีการสูญเสียและความ
เสียหายที่ประเมินได้ 

i. เป็นเงิน – จ่ายเพื่อเป็นค่าใช้ประโยชน์ในที่ดินและ/หรือการสูญเสียการดำรงชวีิตและ/หรือรายได้ให้กับบุคคลทีม่ีสิทธ ิ(เช่น ชุมชน
ส่วนรวมแทนที่จะเป็นเฉพาะบุคคลสำหรับการร้องทุกข์หมู่) 

ii. ที่ไม่ใช่เงิน – ทางเลือกอาจรวมถึง (หากเป็นไปได้): การตัดตอนที่ดิน การแลกเปลีย่นที่ดิน ความช่วยเหลือเกีย่วกับการถือครองที่ดิน 
เปลี่ยนแปลงเงื่อนไขการเช่าหรือสัญญาเช่าที่ดิน การจัดสรรที่ดินให้เกษตรกรรายย่อย การจัดการร่วม การถือหุ้นของชมุชน การ
พัฒนาชุมชน และการชดเชยผ่านการให้บริการ โครงสร้างพื้นฐาน หรือความช่วยเหลืออื่นๆ 

III. การฟ้ืนฟู – มีการบูรณะเพื่อรักษาสภาพและอนุรักษ์ระบบนิเวศ  

o ตัวอย่าง: การปลูกป่าทดแทนในพื้นที่ริมตลิ่งที่ถูกทำลาย 
IV. ความพึงพอใจ - การรับรู้ถึงการละเมิด การแสดงความเสียใจ การขอโทษอย่างเป็นทางการ หรือวิธีการอื่นๆ ที่เหมาะสม55  

o ตัวอย่าง: 
▪ ขอโทษต่อสาธารณะสำหรับการละเมิด 

▪ การยุติการละเมิดอยา่งต่อเน่ือง 

▪ การเปิดเผยต่อสาธารณะอย่างสมบูรณ์เกี่ยวกับการสูญเสียพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ทางสังคม 

V. การรับประกันว่าจะไม่เกิดซ้ำ – มาตรการที่ป้องกันการเกิดซ้ำของการสูญเสยีพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ทางสังคมที่เคยเกิดขึ้น 
o ตัวอย่าง: ส่งเสริมกลไกและทบทวนขั้นตอนมาตรฐานการปฏิบัติงาน (SOP) เพื่อป้องกันและติดตามตรวจสอบการสูญเสียพื้นที่ที่มีคุณค่าสูง

ต่อการอนุรักษ์ทางสังคม 

• ตัวอย่างสถานการณ์การเยยีวยาทางสังคมสำหรับการสูญเสียพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ มีดังน้ี:56 

I. หากครอบครัวเด่ียวที่ได้รับผลกระทบจากการถางป่าได้สญูเสียไม้ผล (HCV5) ไปแล้ว ครอบครัวอาจตกลงที่จะแก้ไขโดยการปลูกทดแทนแหล่ง
อาหารทางเลือก หรือการชดเชยเป็นตัวเงิน หรือทั้งสองอย่างร่วมกัน 

 
53 กระบวนการเยียวยาและชดเชย (2558) 
54 สำนักงานข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ, หลักการและแนวปฏิบัติพ้ืนฐานเกี่ยวกับ สิทธิท่ีจะได้รับการเยียวยาและการชดใช้ความเสียหายสำหรับผู้ท่ีตกเป็นเหย่ือของการละเมิดกฎหมายสิทธิ
มนุษยชนระหว่างประเทศอย่างร้ายแรงและกว้างขวาง มติรับรองโดยสมัชชาสหประชาชาติเม่ือวันท่ี 16 ธันวาคม 2548 
55 Jus Mundi, ความพึงพอใจ  
56 กระบวนการเยียวยาและชดเชย (2558) หน้า 16  

https://rspo.org/library/lib_files/preview/434
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/basic-principles-and-guidelines-right-remedy-and-reparation
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/basic-principles-and-guidelines-right-remedy-and-reparation
https://jusmundi.com/en/document/publication/en-satisfaction
https://www.rspo.org/library/lib_files/preview/434
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II. หากชุมชนสูญเสียการเข้าถึงพื้นที่ล่าสัตวข์องบรรพบุรุษ (HCV5) ชุมชนอาจตกลงที่จะแก้ไขโดยการฟื้นฟูที่อยู่ของสัตว ์จัดหาทางเลือกในการเลี้ยง
ปศุสัตว์ หรือการชดเชยเป็นตัวเงิน 

III. หากไม้ผลของบุคคลใด (HCV 5) ถูกแผว้ถางและปลูกปาล์มน้ำมันโดยไมไ่ด้รับความยินยอม อาจตกลงที่จะฟื้นฟูพื้นที่อื่นด้วยไม้ผลและชดเชย
รายได้ที่สูญเสยีไปในระหว่างน้ัน 

IV. หากสุสานของชมุชน (HCV6) ถูกไถกลบเพื่อสร้างทางเข้าพื้นที่เพาะปลูก ชุมชนอาจตกลงที่จะสร้างอนุสาวรีย์เพื่อระลึกถึงผู้ทีถู่กฝังไว้ทั้งหมดและ
จ่ายเงินชดเชยสำหรับความเสยีหาย 

จดบันทึก 
ความรับผิดชอบต่อสังคมและการฟื้นฟทูางสังคม 

ความรับผิดชอบต่อสังคมหากอยู่ในรูปของการสนับสนุนด้านสวัสดิการสังคมขั้นพื้นฐาน จะไม่ใช่รูปแบบของการฟื้นฟูทางสังคม การจัดหาตัวช่วยด้านสวัสดิการสังคม 
เช่น สิ่งอำนวยความสะดวกด้านการศึกษา น้ำประปา สขุภาพทางการแพทย ์และโครงสร้างพื้นฐานของหมู่บ้าน ปัจจุบันเป็นส่วนหน่ึงของพันธสัญญาของหน่วยการ
รับรองที่มีต่อชุมชนท้องถิ่น โดยเป็นส่วนหน่ึงของพันธสัญญาที่กว้างขึ้นในการปรับปรุงความเป็นอยู่ที่ดีและสิ่งแวดล้อม แม้ว่าการดำเนินการน้ีอาจมีส่วนช่วยในการ
พัฒนาชุมชนตามที่ตกลงกันโดยชุมชนท้องถิ่น (ตัวชี้วัด 4.3.1) สิ่งเหล่าน้ีเพยีงอยา่งเดียวจะไม่ใช่การฟี้นฟูทางสังคม เน่ืองจากความต้ังใจคือการแก้ไข ฟื้นฟู และ
ชดเชยทางสังคมในการสูญเสยีพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ทางสังคม 
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  ขั้นที่ 5: การตรวจสอบยืนยัน  

การประเมินภายในของการปฏิบัติตามข้อกำหนด FPIC ของ RSPO  

การตรวจสอบยืนยันเป็นองค์ประกอบที่สำคัญของ FPIC เน่ืองจากช่วยให้หน่วยการรับรองสามารถประเมินระดับการปฏิบัติตามข้อกำหนดของ FPIC และประเมินการ
ปฏิบัติตามพันธกรณีภายใต้ข้อตกลงการเจรจาไว ้

รายการตรวจสอบด้านล่างเป็นเพียงสว่นหน่ึง สามารถใช้เป็นแนวทางสำหรับ: 

i) หน่วยการรับรอง - ให้ดำเนินการตรวจสอบยืนยันภายใน 
ii) ผู้ตรวจสอบ – ให้ตรวจสอบการปฏิบัติตามข้อกำหนด FPIC ของ RSPO ของหน่วยการรับรอง 

ขั้นตอนใน
กระบวนการ FPIC 

ของ RSPO 

หลักฐาน วัตถุประสงค ์

ก) การ
เตรียมการ
และการสีบ
หาข้อมูล 

 

i. การสำรวจทางสังคม 
ระบุชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผู้ใช้อื่นๆ ที่อาศัยอยู่ในและบริเวณ
รอบๆ การพัฒนาที่นำเสนอเพื่อระบุชุมชนที่ได้รับผลกระทบ 

ii. การศึกษา/สำรวจการถือครองที่ดิน 
ให้แน่ใจว่าหน่วยการรับรองมีความเข้าใจในระบบท้องถิ่นและการถือครอง
ที่ดิน รวมถึงการครอบครองที่ดินตามจารีตประเพณีหรือไม่เป็นทางการ 

iii. 

 

บันทึกการประชุม 

 

มีหลักฐานการปรึกษาหารือของหน่วยการรับรองกับชมุชนเพื่อพิจารณา
การเป็นตัวแทนและสื่อว่าชุมชนมีสิทธิ์ที่จะ "ปฏิเสธ" ในขั้นตอนใดๆ ใน
กระบวนการ FPIC (ต้ังแต่การหารือเบื้องต้นจนถึงการลงนามในข้อตกลง) 

iv. หนังสือสัญญาข้อตกลง มีหลักฐานแสดงการยอมรับตัวแทนที่ได้รับเลือกจากชมุชน (ถ้ามี) 

ข) การประเมิน 

 
i. รายชื่อเจ้าของที่ดิน 

กำหนดเจ้าของที่ดินตามกฎหมายหรือตามจารีตประเพณี และยืนยันชุมชน
ที่ได้รับผลกระทบทั้งหมด 

ii. 

การทำแผนที่แบบมีส่วนร่วม: 

a) ฉบับร่าง 
b) ฉบับได้รับการรับรอง 

มีหลักฐานแสดงขอบเขตทางกฎหมาย จารีตประเพณ ีและสิทธิข์องผู้ใช้
ที่ดิน และ/หรือพื้นที่ที่มีการโต้แย้งของชมุชนที่ได้รับผลกระทบ 

iii. 
หนังสือรับรองจากองค์กรที่เกี่ยวข้อง (องค์กรตัวกลาง
, องค์กรพัฒนาเอกชน) ผู้ใหญ่บ้าน หรือหน่วยงาน
ท้องถิ่น 

มีหลักฐานสนับสนุนสิทธิอย่างไมเ่ป็นทางการของชมุชนที่ได้รับผลกระทบ
เหนือที่ดิน 

iv. 
รายงานการประเมินผลกระทบทางสังคมและ
สิ่งแวดล้อมแบบมีส่วนร่วม 

กำหนดผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดล้อม (ตามที่ตกลงกับชุมชน) ของ
การพัฒนาที่นำเสนอของหน่วยการรับรอง  

v. 
รายงานการประเมินพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์
แบบมีสว่นร่วม 

ระบุคุณค่าด้านสิ่งแวดล้อม สงัคม และ/หรือวัฒนธรรมที่มีนัยสำคัญ หรือ
ความสำคัญอย่างยิ่งยวดในและบริเวณรอบๆ การพัฒนาที่นำเสนอ 

 vi. รายงานการประเมิน HCV-HCSA แบบบูรณาการ 

vii. 
บันทึกแผนที่ การประเมิน และหลักฐานอื่นๆ ที่มอบ
ให้กับชุมชนที่ได้รับผลกระทบ – [b (ii) ถึง (vi)] 

มีหลักฐานแสดงว่าชุมชนที่ได้รับผลกระทบได้รับการปรึกษาและแจ้งให้
ทราบถึงผลกระทบของการพัฒนาที่นำเสนอ 

viii. บันทึกแผนที่มอบให้กับชุมชนใกล้เคียง [b(ii)] 
มีหลักฐานแสดงว่า ชุมชนใกล้เคียงได้รับแจ้งแนวเขตและการอ้างสิทธิ์ใน
ที่ดินของชุมชนที่ได้รับผลกระทบ 

ix. บันทึกการประชุม 
มีหลักฐานการให้คำปรึกษาของหน่วยการรับรองกับชุมชนเกีย่วกับการทำ
แผนที่และการประเมิน 
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x. การส่งขั้นตอนการปลูกใหม่ (ถ้ามี) 
ระบุคุณค่าด้านสิ่งแวดล้อมและสังคมทีม่ีอยู่ในการพัฒนาที่นำเสนอ และ
เพื่อปกป้อง ติดตามตรวจสอบ และจัดการคุณค่าเหล่าน้ันตามมาตรฐาน
ของ RSPO 

ค) การเจรจา
ต่อรอง i. 

ข้อตกลงสำหรับการเจรจาต่อรองโดยยึดหลักเกณฑ์ 
FPIC (เช่น หนังสือแสดงเจตจำนง บันทึกความเข้าใจ 
ฯลฯ) 

ตรวจสอบให้แน่ใจว่ากระบวนการเจรจายึดหลักเกณฑ์ FPIC โดยได้รับการ
ตกลงร่วมกัน และจัดทำเป็นเอกสาร ก่อนที่จะมีข้อตกลงกบัชุมชนที่ได้รับ
ผลกระทบ 

ii. 
บันทึกการประชุมและการปรึกษาหารือ 

 

มีหลักฐานแสดงว่าชุมชนที่ได้รับผลกระทบสามารถเข้าถึงข้อมลูและ
คำแนะนำที่เป็นอิสระเกี่ยวกับผลกระทบของการพัฒนาที่นำเสนอและผลที่
ตามมาของข้อตกลง 

iii. 
ร่างข้อตกลงการเจรจาต่อรอง 

 

มีหลักฐานแสดงว่ามีการเจรจาซ้ำแล้วซ้ำอีกระหว่างหน่วยการรับรองและ
ชุมชนที่ได้รับผลกระทบในประเด็นที่เกี่ยวข้องกบัการชดเชย การจัดการ
แบ่งปันผลประโยชน์ การบรรเทาผลกระทบ ข้อเสนอเรื่องที่ดินและการตัด
ตอนที่ดิน การระงับข้อพิพาท ฯลฯ 

iv. 

ตกลงร่วมกันตามขั้นตอนเพื่อระบุ: 

a) สิทธิ์ทางกฎหมาย จารีตประเพณ ีและผู้ใช้ที่ดิน 
b) บุคคล/กลุ่มภายในชุมชนที่ได้รับผลกระทบซึ่งมี

สิทธิได้รับค่าชดเชย 

มีหลักฐานแสดงว่ามีขั้นตอนในการ: 

i) ระบุสิทธิ์ทางกฎหมาย จารีตประเพณี และสิทธิ์ของผูใ้ช้ 
และ 

ii) บุคคล/กลุ่มภายในชุมชนที่ได้รับผลกระทบซึ่งมสีิทธิ์
ได้รับค่าชดเชยและผลประโยชน์ 

 
v. 

มีรายชื่อบุคคล/กลุม่ในชุมชน ที่ได้รับผลกระทบ ซึ่งมี
สิทธิได้รับค่าชดเชย และผลประโยชน์ 

vi. 
ข้อตกลงขั้นสุดท้ายและการลงนาม 

 

มีหลักฐานแสดงข้อตกลงทีม่ีผลผูกพันระหว่างหน่วยการรับรองและชุมชนที่
ได้รับผลกระทบ ดังต่อไปน้ี: 

• ภาคีและผูแ้ทนในข้อตกลง 

• สถานที่ที่ตั้งและระยะเวลาการพัฒนา 

• พื้นที่จัดสรรตามวัตถุประสงค์ต่างๆ 

• ค่าตอบแทนและสวัสดิการ 

• แก้ปัญหาความขัดแย้ง 

• กลไกการร้องทุกข ์

• จะเกิดอะไรขึ้นหากมีการเปลีย่นแปลงความเป็นเจ้าของหรือเงินทุน 

• ข้อกำหนดในการติดตามตรวจสอบ รวมถึงวธิีที่ชมุชนจะมีส่วนร่วม
ในการดำเนินการและติดตามตรวจสอบข้อตกลง เช่น การติดตาม 
และประเมินผลอย่างมีส่วนร่วม 

• ข้อกำหนดสำหรับการเจรจาใหม ่การต่ออายุ และการยุติข้อตกลง 

ง) การ
ดำเนินการ
และการ
ติดตามผล 

 

i.  

เอกสารและหลักฐานการชดเชยและผลประโยชน์ที่
ให้แก่บุคคล/กลุม่ภายในชุมชนที่ได้รับผลกระทบซึ่งมี
สิทธิ์ได้รับค่าชดเชย 

มีหลักฐานแสดงว่าบุคคล/กลุม่ในชุมชนที่ได้รับผลกระทบได้รับการชดเชย
ตามข้อตกลงขั้นสุดท้ายและลงนาม 

 

ii.  
มาตรฐานการดำเนินกลไกการร้องทุกข์และเอกสาร
ประกอบ  

มีหลักฐานแสดงว่าหน่วยการรับรองมีกลไกในการจัดการและแกไ้ขข้อ
ร้องเรียนอย่างมีประสิทธิภาพ ทันท่วงท ีและเหมาะสม กลไกน้ีช่วยให้
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มั่นใจได้ว่าผู้ร้องเรียนจะไม่เปิดเผยตัวตน โดยไม่เสี่ยงต่อการถูกตอบโต้หรือ
ข่มขู ่

iii.  

มาตรฐานการแก้ปัญหาความขัดแย้งและเอกสาร
สนับสนุน 

 
มีหลักฐานแสดงว่ามีการตกลงร่วมกันตามกลไกการแก้ปัญหาความขัดแย้ง 
และระงับข้อพิพาท 

 
iv.  

บันทึกการยอมรับกลไกการแก้ปัญหาความขัดแย้ง
ของชุมชน 

v.  เอกสารแผนการฟื้นฟูทางสังคม 
มีหลักฐานแสดงว่ามีการฟื้นฟูทางสังคมสำหรับพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการ
อนุรักษ์ HCV ที่เสียไป 

vi.  
เอกสารนโยบายสิทธมินุษยชน 

 

มีหลักฐานที่แสดงว่ามีนโยบายสิทธิมนุษยชน มีการนำไปใชแ้ละได้สื่อสาร
ออกไป นโยบายน้ีห้ามการตอบโต้ต่อนักปกป้องสิทธิมนุษยชนและห้ามการ
ข่มขู่คุกคามโดยหน่วยการรับรองและบริการรับจ้าง (เช่น กองกำลังรักษา
ความปลอดภัย) 

 vii.  
เอกสารหลักฐานแสดงว่ามีการสื่อสารนโยบายสิทธิ
มนุษยชนไปยังพนักงานและการปฏิบัติงานทุกระดับ 
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  ภาคผนวก 1: คำแนะนำเกี่ยวกับแนวเขตและแนวกันชนสำหรับ FPIC 

 

ส่วนน้ีให้คำแนะนำสำหรับหน่วยการรับรองในการกำหนดแนวเขตและพื้นที่โดยรอบที่ควรทำการประเมิน เพื่อยืนยันว่ามีชมุชนที่ได้รับผลกระทบภายในแนวกันชนหรือไม่
เพื่อที่จะได้เข้ากระบวนการ FPIC 

แนวกันชน  

        100 ฮต = 1 กม x 1 กม (1000 ม x 1000 ม) 

พื้นที่เพาะปลูกที่นำเสนอ (กม2) 
 

พื้นที่เพาะปลูกที่นำเสนอ (ฮต2) รัศมีของพื้นที่กันชน (กม) 

1 x 1 100 0 

2 x 2 400 0.5 

3 x 3 900 1 

4 x 4 1,600 2 

5 x 5 2,500 3 

6 x 6 3,600 4 

7 x 7 4,900 5 

8 x 8 6,400 5 

9 x 9 8,100 5 

10 x 10 10,000 5 
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ตัวอย่างที่ 1: 
สำหรับพื้นที่แปลงปลูก 1,600 เฮกตาร์ รัศมีของพื้นที่กันชนคือ 2 กม. เน่ืองจากไมม่ีชุมชนอยู่ภายในพื้นที่กันชน จึงไม่จำเป็นต้องมีกระบวนการ FPIC 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

: 

 

ตัวอย่างที่ 2 
สำหรับพื้นที่แปลงปลูก 900 เฮกตาร์ รัศมีของพื้นที่กันชนคือ 1 กม. มชีุมชนสองแห่งต้ังอยูภ่ายในพื้นที่กันชน ด้วยการประเมินที่ดำเนินการร่วมกับชุมชนทั้งสองภายใน
พื้นที่กันชน หากพบว่าสิทธิในที่ดินได้รับผลกระทบ จะต้องดำเนินกระบวนการ FPIC 
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  ภาคผนวก 2: FPIC ในกฎหมายระหว่างประเทศ  

 

อนุสัญญาองค์การแรงงานระหว่างประเทศ ฉบับที่ 169 ว่าด้วยชนพืน้เมืองและชนเผ่า (ILO 169) 

• ILO 169 กำหนดให้รัฐบาลต้องดำเนินการปรึกษาหารือโดยสุจริตโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อใหบ้รรลุข้อตกลง/ฉันทานุมัติ 

• ILO 169 กำหนดว่าการตัดสินใจเกี่ยวกับสถาบันของชนพื้นเมืองควรได้รับการเคารพ 

• ILO 169 ระบุวา่ในการบังคับใช้กฎหมายภายในประเทศจะต้องคำนึงถึงธรรมเนียมปฏิบัติและกฎหมายจารีตประเพณีด้วย 

• มาตรา 6 กำหนดให้รัฐบาลปรึกษากับชนพื้นเมืองผา่นองค์กรตัวแทนของพวกเขา เมื่อใดก็ตามที่มีการพิจารณาถึงมาตรการทางกฎหมายหรือการบริหารที่
อาจส่งผลกระทบต่อพวกเขาโดยตรง 

• มาตรา 15 ระบวุ่าสิทธขิองชนเผ่าพื้นเมืองในการมีส่วนร่วมในการใช ้การจัดการ และการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติบนที่ดินของพวกเขาจะต้องได้รับการ
ปกป้องเป็นพิเศษ 

• มาตรา 15 ระบุเพิ่มเติมว่า หากรัฐยังคงความเป็นเจ้าของหรือมีสิทธิใ์นทรัพยากรบนที่ดินของชนพื้นเมือง พวกเขาจะต้องปรึกษากับชนพื้นเมืองเพื่อ
พิจารณาว่าผลประโยชน์ของพวกเขาจะได้รับผลกระทบอยา่งไร ก่อนที่จะดำเนินการหรืออนุญาตให้มีการสำรวจหรือใชป้ระโยชน์จากทรัพยากรดังกล่าว 

• มาตรา 15 ระบุเพิ่มเติมว่า ชนพื้นเมืองจะต้องมสี่วนร่วมในผลประโยชน์ของกิจกรรมดังกลา่วและจะได้รับการชดเชยอย่างยุติธรรมสำหรับความเสียหายใดๆ 
ที่อาจเกิดขึ้นจากกิจกรรมดังกล่าว 

ปฏิญญาสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิของชนเผ่าพื้นเมือง (UNDRIP) 

ไม่มีการบังคับให้ย้ายออก (มาตรา 10) 

● ชนพื้นเมืองจะต้องไม่ถูกบังคับให้ย้ายออกจากที่ดินหรือดินแดนของตนโดยปราศจากฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ และ
หลังจากตกลงเร่ืองค่าชดเชยทียุ่ติธรรมและเหมาะสม หากเป็นไปได้ ให้ทางเลือกในการย้ายกลับถิ่นเดิม 

ท่ีดินและดินแดน (มาตรา 20 และ 26): 

● ชนพื้นเมืองมีสิทธิในที่ดิน ดินแดน และทรพัยากรที่พวกเขาเป็นเจ้าของ ครอบครอง หรือใชห้รือได้มาแต่ด้ังเดิม 

● รัฐจะต้องให้การยอมรับและความคุ้มครองทางกฎหมายในที่ดิน ดินแดน และทรัพยากรเหลา่น้ี โดยดำเนินการด้วยความเคารพต่อขนบธรรมเนียม 
ประเพณี และระบบการครอบครองที่ดินของพวกเขา 

● ชนพื้นเมืองมีสิทธิในการกำหนดและพัฒนาลำดับความสำคัญและกลยุทธ์สำหรับการพัฒนาหรือการใช้ที่ดินหรือดินแดนของตนและทรัพยากรอื่นๆ 
ของตน 

สิทธิในการชดใช้และแก้ไข (มาตรา 28): 

● ชนพื้นเมืองมีสิทธิในการแกไ้ขโดยวิธีการที่อาจรวมถึงการชดใช้ค่าเสยีหาย หรือเมื่อไม่สามารถดำเนินการได้ ให้มีการชดเชยที่เป็นธรรมและเสมอภาค 
สำหรับที่ดิน อาณาเขต และทรพัยากรที่พวกเขาเป็นเจ้าของหรือครอบครองหรือใช้มาแต่ด้ังเดิม ซึ่งถูกริบ ยึด ครอบครอง ใช ้หรือได้รับความเสยีหาย
โดยไม่ได้รับฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ 

● เว้นแต่บุคคลที่เกี่ยวข้องจะตกลงกันอยา่งเสรีเป็นอย่างอื่น ค่าชดเชยจะต้องอยูใ่นรูปของที่ดิน อาณาเขต และทรัพยากรที่มีคุณภาพ ขนาด และสถานะ
ทางกฎหมายเสมอกัน หรือค่าชดเชยเป็นตัวเงิน หรือค่าชดเชยอื่นๆ ทีเ่หมาะสม 

● รัฐต้องจัดให้มีกลไกที่มีประสิทธิภาพเพื่อแก้ไขอย่างเป็นธรรมสำหรับกิจกรรมใดๆ ดังกล่าว และจะต้องดำเนินมาตรการที่เหมาะสมเพื่อบรรเทา
ผลกระทบทางลบด้านสิ่งแวดล้อม เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม หรือจิตวิญญาณ 

● ชนพื้นเมืองที่ถูกกีดกันจากหาเลี้ยงชพีและการพัฒนา มีสิทธิได้รับการแก้ไขอย่างเป็นธรรม 
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การแสดงตนและการไม่เลือกปฏิบัติ (มาตรา 15): 

● ชนเผ่าพื้นเมืองมีสิทธิในศักด์ิศรีและความหลากหลายในวัฒนธรรม ประเพณ ีประวัติศาสตร์ และแรงบันดาลใจของพวกเขา ซึ่งควรสะท้อนใหเ้ห็นอย่าง
เหมาะสมในการศึกษาและข้อมูลสาธารณะ 

● รัฐจะใช้มาตรการที่มีประสิทธิภาพ โดยปรึกษาหารือและร่วมมือกับชนพื้นเมืองที่เกีย่วข้อง เพื่อต่อสู้กับอคติ ขจัดการเลือกปฏิบัติ ส่งเสริมขันติธรรม 
ความเข้าใจ และความสมัพันธ์อันดีระหว่างชนพื้นเมืองและภาคสว่นอื่นๆ ของสังคม 

การเป็นตัวแทน (มาตรา 18 และ 19) 

● ชนพื้นเมืองมีสิทธิที่จะร่วมตัดสินใจในเรื่องต่างๆ ที่อาจส่งผลกระทบต่อสิทธิของตน โดยผ่านตัวแทนที่ได้รับเลือกตามขั้นตอนของตนเอง เพื่อรักษาและ
พัฒนาองค์กรของชนพื้นเมืองที่ตัดสินใจด้วยตนเอง 

● รัฐต้องปรึกษาหารือและร่วมมือโดยสุจริตกับชนพื้นเมืองที่เกีย่วข้องผ่านองค์กรตัวแทนของพวกเขาเพื่อขอรับฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้
ล่วงหน้า และเป็นอิสระ ก่อนที่จะนำกฎหมายมาใชห้รือดำเนินมาตรการทางการบริหารที่อาจส่งผลกระทบต่อพวกเขา 

จารีตประเพณี ธรรมเนียมปฏิบัติ และสิทธิในการกำหนดอนาคตตนเอง (มาตรา 3, 4, 5, 32, 33, 34): 

● ชนพื้นเมืองมีสิทธิในการตัดสินใจด้วยตนเอง โดยสิทธิดังกล่าว พวกเขาสามารถใช้กำหนดสถานะทางการเมืองของตนได้อย่างอสิระ และดำเนินการ
พัฒนาทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมของตนอย่างเสรี พวกเขามสีิทธิในการจัดการตนเองหรือปกครองของตนเองในเรื่องที่เกี่ยวข้องกับกิจการ
ภายในและท้องถิ่นของตน ตลอดจนแนวทางและวิธีการจัดหาเงินสนับสนุนเพื่อภารกิจของตนเอง 

● ชนพื้นเมืองมีสิทธิที่จะกำหนดอัตลักษณ์หรือความเป็นสมาชิกของตนตามจารีตประเพณีและธรรมเนียมปฏิบัติของตน 

● รัฐต้องหารือและร่วมมือโดยสุจริตกับชนพื้นเมืองที่เกี่ยวข้องผ่านองค์กรตัวแทนของพวกเขา เพื่อขอรับฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า
และเป็นอิสระ จากพวกเขา ก่อนจะมีการอนุมัติให้ดำเนินโครงการใดๆ ที่ส่งผลกระทบต่อทีดิ่น หรือดินแดน และทรัพยากรอื่นๆ ของพวกเขา 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งที่เกีย่วข้องกับการพัฒนา การใชป้ระโยชน์ หรือการใช้ประโยชน์จากแร่ธาต ุน้ำ หรือทรัพยากรอื่นๆ 

● ชนเผ่าพื้นเมืองมีสิทธิที่จะรักษาและพัฒนาระบบหรือสถาบันทางการเมือง เศรษฐกิจ และสงัคมของตน มีความมั่นคงในความร่ืนรมย์ในวิถีการ
ดำรงชีวิตและการพัฒนาของตนเอง มสี่วนร่วมในกิจกรรมทางเศรษฐกิจแบบด้ังเดิมและกิจกรรมทางเศรษฐกิจอื่นๆ ทั้งหมดของตนอย่างเสรี 

 
เพิ่มเติม, มาตรา 11, 19 และ 29 อ้างถึง ฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ลว่งหน้าและเป็นอิสระ (FPIC) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  ภาคผนวก 3: คำถามที่พบบ่อย (FAQs) 

 



 
คู่มือฉันทานุมัติท่ีได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ (FPIC) ของ RSPO (2565) 
 RSPO-GUI-T08-002 V3 THA  

 

61 

จะเกิดอะไรข้ึนหากชุมชน/ผู้ใช้ท่ีดินถอนความยินยอมหลังจากการพัฒนาได้เร่ิมข้ึน 

● ชุมชน/ผู้ใชท้ี่ดินมีสิทธิ์ที่จะ "ปฏิเสธ" การพัฒนาในทุกขั้นตอน หากสิ่งน้ีเกิดขึ้น หน่วยการรับรองจะต้องทำความเข้าใจว่าการถอนตัวคร้ังน้ีสอดคล้องกับ
ข้อตกลงที่ลงนามหรือไม่ หน่วยการรับรองจะพยายามแก้ไขข้อกังวลของชุมชนและหารือเกี่ยวกับทางเลือกอื่น เป็นไปได้ว่ากลไกการร้องทุกข์อาจเป็นประโยชน์
ในการพูดคุยในกรณีน้ี 

จะเป็นอย่างไรหากรัฐบาลไม่รับรองสิทธิในท่ีดินของชุมชน 

● หลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO กำหนดใหส้มาชิก RSPO ระบแุละจัดทำเอกสารสิทธิ์ (สิทธิ์ตามกฎหมาย สิทธิ์ตามจารีตประเพณี สิทธิ์ของผูใ้ช้ที่ดิน สิทธิ์
ที่สามารถพสิูจน์ได้) ของชนพื้นเมือง ชุมชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินรายอื่นๆ โดยไม่คำนึงว่าสิง่เหล่าน้ีจะได้รับการยอมรับอย่างเป็นทางการจากรัฐบาลหรือไม ่

● ควรใช้ความพยายามที่จะรายงานให้หน่วยงานปกครองท้องถิ่นรับทราบถึงข้อกำหนดภายใต้หลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO ว่าหน่วยการรับรองมีพันธ
กิจที่จะต้องยอมรับสิทธิทีไ่ม่เป็นทางการและเป็นสิทธิตามจารีตประเพณีของชุมชนท้องถิ่น แม้ว่าจะไม่มหีลักฐานแสดงกรรมสิทธิ ์

การปรึกษาหารือ หรือ sosialisasi ในภาษาอินโดนีเซีย เหมือนกับ FPIC หรือไม่ 

● ไม่ การปรึกษาหารือเป็นองค์ประกอบที่สำคัญในกระบวนการฉันทานุมัติ และจะดำเนินการซ้ำๆ แต่ในตัวมันเองไม่เพยีงพอที่จะแสดงให้เห็นว่ามีการเคารพสิทธิ์
ของชุมชนในการให้หรือระงบัความยินยอมของชุมชน 

การปรึกษาหารือกับผู้ใหญ่บ้านเพียงพอหรือไม่ 

● ฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า และเป็นอิสระ (FPIC) เป็นสิทธิส่วนรวมของชนพื้นเมืองและชมุชนท้องถิ่น จึงไมใ่ช่การพยายามไปพบแบบตัวต่อ
ตัว แต่เป็นการปรึกษาหารือในวงกว้าง และผ่านการมีส่วนร่วมของชุมชน หน่วยการรับรองจะเคารพต่อกระบวนการตัดสินใจของชุมชน ชมุชนอาจให้หรือไม่ให้
อำนาจการตัดสินใจแก่หัวหน้าหมู่บ้านก็ได้ 

ชุมชนควรได้รับค่าตอบแทนในการมีส่วนร่วมในกระบวนการ FPIC หรือไม่ 

● ไม่ว่าจะมีการจ่ายค่าตอบแทนให้กับชุมชนในการมีสว่นร่วมทำการประเมิน (การถือครองและการใช้ที่ดิน การทำแผนที่แบบมสี่วนร่วม การประเมินผลกระทบ
ทางสังคมและสิ่งแวดล้อม (SEIA) การประเมินพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ (HCV) การประเมินพื้นที่ที่มีการกักเก็บคาร์บอนสูง (HCSA) และการประเมิน 
HCV-HCSA แบบบูรณาการ) หรือไม่ การปรึกษาหารือและการเจรจาดังกล่าวอาจยังเป็นทีน่่าสงสัย ในแง่หน่ึง อาจชักนำสมาชิกในชุมชนให้รู้สึกถูกบังคับหรือ
เป็นหน้ีบุญคุณกับบริษัทด้วยเหตุผลทางวัฒนธรรม สญูเสียความชอบธรรมในชุมชน หรือนำไปสู่การเลือกข้าง การฉวยโอกาส และการทุจริต หรือในอีกแง่หน่ึง 
สมาชิกในชมุชนจะให้เวลาและกำลังกับกระบวนการซึ่งมีผลกระทบต่อชีวิตประจำวันและการดำรงชีวิตของพวกเขา การให้ความชว่ยเหลือจึงน่าจะเป็นแนวทาง
ปฏิบัติที่ด ี

● ด้วยเหตุน้ี จึงอาจเห็นว่ามีความเหมาะสมทีชุ่มชนหรือตัวแทนชมุชนจะรับสินน้ำใจสำหรับเวลาของพวกเขา ไม่ว่าจะเป็นกรณีใด การตัดสินใจดังกล่าว
จำเป็นต้องทำร่วมกันกับชุมชนโดยรวม จะต้องใส่ใจเพื่อให้มั่นใจว่าการให้ค่าตอบแทนจะทำให้มีความโปร่งใส เปิดเผย และเสรี แทนที่จะเป็นการขัดขวางหรือ
เป็นอคติ ค่าตอบแทน หากมี จะต้องอยู่ในรูปแบบที่เหมาะสมกับบรรทัดฐานทางวัฒนธรรมและธรรมเนียมท้องถิ่น ซึ่งอาจรวมถึงการบริจาคของบริษัทใน
รูปแบบต่างๆ แทนที่จะเป็นเงินสด เช่น อาหาร ค่าเดินทางไปประชมุ หรือการบริจาคเพื่อทำพิธีกรรมตามธรรมเนียมประเพณี และไม่ควรจ่ายเป็นเงินสด หาก
ชุมชนเลือกการชดเชยเป็นเงินสด การบริจาคน้ีควรมอบให้กับชุมชนโดยรวมแทนที่จะให้เปน็รายบุคคล 

● การบริจาคที่ให้กับชุมชนและ/หรือตัวแทนของชุมชนจะไม่ถือเป็นการยอมรับ/ความตกลง หรือการสละสิทธิใ์นที่ดิน 

FPIC เป็นสิทธิ์ยบัยั้งหรือไม่ 

● ไม่ใช ่FPIC เป็นสิทธิ์สว่นรวมภายใต้กฎหมายระหว่างประเทศ ดังน้ัน เจตจำนงของชุมชนส่วนรวมจึงควรมีผลเหนือกว่า ชุมชนเป็นผู้ตัดสินใจเองว่าจะแสดง
เจตจำนงอย่างไร เช่น กระบวนการตัดสินใจภายในชุมชน และตัวแทน/องค์กรที่ชุมชนเลือกเอง เพื่อแสดงความคิดเห็นของพวกเขา 

● FPIC ไม่ใชส่ิทธิส่วนบุคคลที่จะ "ยับยั้ง" ทางเลือกของคนกลุ่มใหญ่ แต่หมายความว่าความคิดเห็นทั้งส่วนน้อยและส่วนใหญ่ต่างมีความสำคัญที่จะต้องทำความ
เข้าใจ และเป็นความรับผิดชอบของชุมชนที่จะตัดสินใจว่าความคิดเห็นใดจะเหนือกว่าโดยขึน้อยู่กับกลไกการตัดสินใจของชุมชนเอง 

 

  ภาคผนวก 4: ความท้าทายและสรุปเสียงสะท้อนจากผู้มีส่วนได้ส่วนเสียในการพัฒนาตามคูม่ือนี ้

มีการสัมภาษณ์ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียจากแอฟริกา ละตินอเมริกา และเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ในการจัดทำ “คู่มือฉันทานุมัติที่ได้รับการบอกแจ้ง รับรู้ล่วงหน้า 
และเป็นอิสระ ของ RSPO (2565)”  มีการนำเสนอมุมมองที่กว้างข้ึนเกี่ยวกับวิธีการที่ RSPO จะสามารถม่ันใจได้ว่าสมาชิกของ RSPO ปฏิบัติตามข้อกำหนด 
FPIC ตามหลักการและเกณฑ์กำหนดของ RSPO ฉบับปี 2561 
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ข้อความด้านล่างน้ี คือความท้าทายบางประการที่ประสบในการดำเนินกระบวนการ FPIC ตามด้วยเสียงสะท้อนต่อการจัดการความท้าทายเหล่าน้ี โดยยึด
ตามข้อเสนอแนะจากผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 

ความท้าทาย: FPIC ไม่ได้ถูกบรรจุเข้าสู่มาตรฐานขั้นตอนการดำเนินงาน (SOP) ของหน่วยการรับรองอย่างเต็มที่ ผู้บริหารและ/หรือเจ้าหน้าท่ีภาคสนาม
ในแต่ละวันไม่ได้ตระหนักถึงนโยบาย ข้อกำหนดของ FPIC หรือไม่ได้เตรียมรับมือกับความซับซ้อนของการร้องทุกข์/ความขัดแย้งในพื้นที่ที่กำลังดำเนิน
อยู ่

นโยบายของหน่วยการรับรองควรตรงกับคำม่ันสัญญา 

● ก่อนหน้าน้ี บริษัทส่วนใหญ่ดำเนินกระบวนการ FPIC แค่เพยีงการตรวจสอบสถานะหรือผา่นทีมการพัฒนาพื้นที่เพาะปลูกเท่าน้ันเน่ืองจากถูกมองว่าเป็นปัญหา
การเปิดแปลงปลูกใหม ่ซึ่งหมายถงึว่า สำหรับกรณีที่การพัฒนาการปลูกปาลม์น้ำมันเกิดขึ้นไปแล้ว FPIC ไม่ได้อยู่ในกระบวนการดำเนินงานมาตรฐานการ
จัดการรายวัน เพื่อดำเนินการให้ตรงกับข้อกำหนดของ RSPO จึงมีความจำเป็นที่จะต้องรวมข้อกำหนด FPIC ให้เป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการแก้ปัญหาความ
ขัดแย้งด้วย ปัจจุบันบริษัทบางแห่งได้พัฒนาแนวทางปฏิบัติ กลไกการแกป้ัญหาความขัดแยง้ มาตรฐานขั้นตอนการดำเนินงาน (SOP) ที่เกี่ยวข้องกับสิทธิ
มนุษยชน สิทธิในที่ดิน FPIC การแกไ้ขข้อขัดแย้ง การพัฒนาสังคมและการแบ่งปันข้อมูล เพื่อเป็นแนวทางในการทำกิจกรรมและสร้างปฏิสมัพันธ์กับชมุชน
ท้องถิ่น 

● มีบางกลุ่มได้ขยายข้อกำหนดด้านความยั่งยืนไปยังซพัพลายเออร์ผ่านการตรวจสอบการดำเนินงานอย่างสม่ำเสมอและเป็นระบบ 

ปรับปรุงความตระหนักรู้ในกระบวนการ FPIC ระดับภาคสนาม 

● สิ่งสำคัญคือต้องเพิ่มความเข้าใจในหลักการและแนวปฏิบัติของ FPIC ในระดับภาคสนามและฝ่ายดำเนินการ รวมถึงมีความเข้าใจเกีย่วกับหลักการและเกณฑ์
กำหนดของ RSPO ใหม้ากขึ้น 

● ควรมีความพยายามที่จะปรับปรุงความตระหนักรู้ของชุมชนที่ได้รับผลกระทบและองค์กรปกครองท้องถิ่นที่เกี่ยวข้องในเรื่องข้อกำหนด FPIC ตามหลักการและ
เกณฑ์กำหนดของ RSPO ปี 2561 ซึ่งจะช่วยให้บริษัทต่างๆ พยายามปฏิบัติตามหลักการและเกณฑ์กำหนด และมั่นใจได้ว่าชมุชนสามารถร้องเรียนและหาแนว
ทางแก้ไขได้ตามความจำเป็น 

เสริมสร้างการฝึกอบรมให้กับเจ้าหน้าท่ีหน่วยการรับรอง 

● ความท้าทายหลักคือต้องทำให้แน่ใจวา่เจ้าหน้าที่ภาคสนามและเจ้าหน้าที่ปฏิบัติการที่เกีย่วข้องทั้งหมด (โดยเฉพาะผู้จัดการภาคสนาม และพนักงาน
ระดับกลาง) คุ้นเคยกับข้อกำหนด FPIC ตามหลักการและเกณฑ์กำหนด 

● สมาชิก RSPO ควรพิจารณาจัดทำโครงการฝึกอบรมภายในเป็นประจำ เกี่ยวกับ FPIC กฎหมายกรรมสิทธิ์ที่ดิน การได้มาซึ่งที่ดิน และการแกป้ัญหาข้อขัดแยง้ 

● จะช่วยได้หากเจ้าหน้าที่ที่มีบทบาทในการไกล่เกลีย่กับชมุชนมีความเข้าใจในมมุมองที่หลากหลาย ได้รับการฝึกอบรมเกีย่วกับความสัมพันธ์ระหว่างวัฒนธรรม 
และการจัดการความขัดแย้ง ซึ่งจะช่วยให้การดำเนินกระบวนการ FPIC ง่ายขึ้น   

● เจ้าหน้าที่หรือที่ปรึกษาของหน่วยการรับรองต้องมีความตระหนักทางสังคมถึงวัฒนธรรม รวมถึงความเข้าใจผิดที่อาจเกิดขึ้น ตัวอย่างเช่น การชี้นำทางวาจา ที่
อาจตีความผิดว่าเป็นการให้คำสัญญา โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในแง่ของค่าตอบแทนที่ได้ตกลงกันไว้ 

 

ความท้าทาย: หน่วยการรับรองพยายามพัฒนาแปลงปลูกในพื้นที่ที่มีประวัติความขัดแย้งหรือปัญหาด้านสิทธิมนุษยชน 

จำเป็นต้องเพิ่มความตระหนักถึงความสำคัญด้านสิทธิมนุษยชน รวมถึงประเด็นความขัดแย้งในท้องถิ่นมากขึ้น: 

● บริษัทต่างๆ ควรดำเนินการตรวจสอบสถานะสิทธิมนุษยชนและความขัดแย้งในพ้ืนที่ก่อนทำการซ้ือกิจการใดๆ เสมอ ปัญหาและแนวทางการ
แก้ไขอาจแตกต่างกันไปในแต่ละพ้ืนที่ การทำความเข้าใจประวัติศาสตร์และบริบททอ้งถ่ินเป็นขั้นตอนที่สำคัญ เม่ือมีการระบุความขัดแย้งที่มีอยู่ 
หน่วยการรับรองควรขอคำแนะนำจากผู้เช่ียวชาญในท้องถ่ินด้านสิทธิมนุษยชนและผู้เช่ียวชาญด้านการทำกระบวนการ FPIC เพื่อขจัดปัญหาเหลา่น้ี 

มีส่วนร่วมอย่างมีประสิทธิภาพมากข้ึนกับองค์กรพัฒนาเอกชน: 

● เป็นสิ่งสำคัญสำหรับหน่วยการรับรองในการ: 

o ระบุองค์กรพัฒนาเอกชนหลักที่ทำงานในพื้นที่เฉพาะและมีสว่นร่วมกับองค์กรพัฒนาเอกชนเหล่าน้ี เน่ืองจากองค์กรพัฒนาเอกชนหลายแห่ง
สามารถให้ความรู้ด้านสิทธิมนุษยชน และความเชีย่วชาญในกระบวนการ FPIC แกพ่ื้นที่เฉพาะได้ 

o ทำความเข้าใจว่าองค์กรพัฒนาเอกชนยังมีบทบาทสำคัญในการเป็นที่ปรึกษาและเป็นกระบวนกรให้กับชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่น และผูใ้ช้ที่ดินราย
อื่นๆ ในกระบวนการตัดสินใจ สิ่งสำคัญคือต้องเข้าใจบทบาทขององค์กรพัฒนาเอกชนเพื่อให้แน่ใจถึงการมีสว่นร่วมอย่างประสิทธิภาพมากขึ้น 
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o ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าชมุชนท้องถิ่นได้รับพื้นที่ในการสื่อสารกับตัวแทนของชุมชนและทีป่รึกษาที่พวกเขาเลือก การสื่อสารทีช่ัดเจนมากขึ้นกับ
ชุมชนจะสามารถขจัดปัญหาเร่ืองความไว้เน้ือเชื่อใจที่อาจนำไปสู่ความขัดแย้งได้ ตัวอย่างเชน่ เมื่อองค์กรพัฒนาเอกชนถูกมองว่าพูดในนามหรือ
เป็นตัวแทนของชุมชนโดยไมไ่ด้รับอำนาจมอบหมายให้ทำ 

เข้าใจเก่ียวกับการสีบทอด:: 

● เมื่อหน่วยการรับรองได้รับสัมปทาน ต้องทำความเข้าใจว่าชุมชนท้องถิ่นมีความขัดแย้งอยูห่รือไม่ สิ่งน้ีเป็นการเปิดโอกาสในการใช้ความสามารถในการมีส่วน
ร่วมกับชุมชนท้องถิ่น ซึ่งอาจไม่รู้จักผูถ้ือสัมปทานรายใหม ่

● หน่วยการรับรองควรแนะนำตัวเองกับชุมชนท้องถิ่นที่ตั้งอยูใ่กล้แหล่งใหม่โดยเร็วที่สุดเท่าทีจ่ะเป็นไปได้ และควรถ่ายทอดกระบวนการ FPIC รวมถึงขั้นตอน
การร้องทุกข์ และอื่นๆ ซึ่งจะเปิดให้โอกาสในการสร้างความสัมพันธ ์และเมื่อมีความขัดแย้งอยู่ ก็จะเป็นช่องทางให้จัดการกับปัญหาได้  

ความท้าทาย: ความหลากหลายทางชีวภาพและส่ิงแวดล้อมที่มีคุณค่าทางวัฒนธรรมไม่ได้รับการระบุอย่างเพียงพอในการประเมินผลกระทบทางสังคม
และส่ิงแวดล้อม (SEIA) การประเมินพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ (HCV) และการประเมินผลร่วมพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์และพื้นที่ป่าท่ีมี
การกักเก็บคาร์บอนสูง (HCV-HCSA)  

ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าชุมชนมีส่วนร่วมในการประเมิน: 

● การประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดล้อม (SEIA) และการประเมิน HCV-HCSA แบบบูรณาการ ควรรวมเอาชุมชนท้องถิ่น และความสนใจและการใช้
ที่ดินที่หลากหลายซึ่งชุมชนใกล้เคียงแต่ละแห่งอาจรวบรวมได้ ซึง่รวมถึงผลประโยชน์ของกลุ่มเปราะบาง หน่วยการรับรองควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าที่ปรึกษาที่
ได้รับการว่าจ้างทำการประเมินเหล่าน้ีมีความเชีย่วชาญเพียงพอในเรื่องที่เกี่ยวข้องกับชมุชน 

● หากชุมชนท้องถิ่นไมไ่ด้มีส่วนร่วมในการประเมินพื้นที่ที่มีคุณค่าสูงต่อการอนุรักษ์ มีความเปน็ไปได้สูงที่จะตรวจไม่พบการสูญเสยีพื้พื้นที่ที่มีคุณค่าในการให้
ปัจจัยพื้นฐาน (HCV 5) และพื้นที่คุณค่าทางวัฒนธรรม (HCV 6) จากการพัฒนาพื้นที่เพาะปลูก 

ความท้าทาย: ชุมชนขาดความรู้และ/หรือทรัพยากรท่ีจะเข้าร่วมอย่างเต็มท่ีในกระบวนการ FPIC 

อำนวยความสะดวกในการเข้าถึงข้อมูล: 

● หน่วยการรับรองต้องมั่นใจว่ามีเวลาและวางแผนเพียงพอสำหรับกระบวนการ FPIC ใดๆ เพื่อให้แน่ใจว่ามีการแบ่งปันข้อมูลที่เพียงพอและครบถว้นกับชุมชน
เพื่อประกอบการตัดสินใจ ให้เวลาเพยีงพอแก่ชุมชนในการประมวลข้อมูลและปรึกษาหารือกันภายในทั้งชุมชน และมีการตัดสินใจร่วมกันโดยผ่านกลไกการ
ตัดสินใจของพวกเขาเอง 

● หน่วยการรับรอง ควรอำนวยความสะดวกในการเข้าถึงการสนับสนุนทางกฎหมายและไมใ่ชท่างกฎหมายที่เป็นอิสระ รวมทั้งผู้เชี่ยวชาญให้กับชุมชน ควร
คำนึงถึงมุมมองเรื่องผลประโยชน์ทับซ้อน ดังน้ัน การเชื่อมโยงชมุชนกับแหล่งที่ปรึกษาอิสระ เช่น องค์กรพัฒนาเอกชน หรือ RSPO จึงมีความสำคัญ 

เสริมสร้างศักยภาพและให้คำแนะนำแก่ชุมชนท้องถ่ิน: 

● ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าชมุชนได้รับแจ้งอย่างเพียงพอก่อนดำเนินกระบวนการจัดหาพื้นที่ปลูก 

● หน่วยการรับรอง ควรทำงานอย่างใกล้ชิดกับหน่วยงานและองค์กรต่างๆ เพื่อให้แน่ใจว่าชมุชนได้รับการแจ้งอย่างเป็นอิสระเกีย่วกับสิทธิ์และสิทธิโดยชอบของ
พวกเขา สามารถเข้าถึงที่ปรึกษาทางกฎหมายและรับคำแนะนำทางเทคนิคได้ 

ความท้าทาย: ข้อกำหนดของ RSPO เข้มงวดกว่าข้อกำหนดของประเทศ ทำให้เกิดความสับสน 

RSPO เป็นโครงการการรับรองมาตรฐานโดยสมัครใจ: 

● RSPO มีข้อกำหนดที่มักจะเกินกว่าข้อกำหนดของกฎหมายภายในประเทศ 

● ในกรณีที่กฎหมายและระเบียบข้อบังคับของประเทศไม่ให้การรับรอง และการคุ้มครองสิทธขิองชนพื้นเมือง ชมุชนท้องถิ่นอย่างเพียงพอ การบังคับใช้สิทธิ
มนุษยชนระหว่างประเทศไม่ดีพอ กรอบกฎหมายระดับชาติและระหวา่งประเทศไมส่อดคล้องกัน ความสามารถของหน่วยการรับรองในการปฏิบัติตาม
ข้อกำหนดของ FPIC ภายใต้กรอบมาตรฐาน RSPO กย็ากขึ้นตามไปด้วย 

● หน่วยการรับรองควรสนับสนุนความพยายามของ RSPO ในการมีสว่นร่วมกับรัฐบาลระดับชาติ เพื่อให้สิทธขิองชุมชนในที่ดินตามจารีตประเพณีและ FPIC 
ได้รับการเคารพ 

ความท้าทาย: การเป็นตัวแทนของชุมชนไม่ชัดเจน หน่วยการรับรองด้ินรนเพื่อตัดสินว่าใครเป็นตัวแทนของชุมชน 

ให้พ้ืนท่ีสำหรับการเป็นตัวแทนด้วยตนเองโดยชุมชน: 
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● หน่วยการรับรองควรหลีกเลี่ยงการพิจารณาตัวแทนชุมชนที่แยกตัวออกมา ทั้งน้ี เพื่อขจัดความเข้าใจว่าหน่วยการรับรองกำลังคัดเลือกผู้ที่มองว่ามีความสนใจที่
สอดคล้องตรงกันกับของตน 

● หน่วยการรับรองควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าชุมชนได้รับการแจ้งอย่างครบถ้วนเกี่ยวกบัสิทธใินการเลือกตัวแทนของตนเองอย่างอิสระ (รวมถึงองค์กร) ผ่าน
กระบวนการตัดสินใจของตนเอง  

● หน่วยการรับรองควรให้ความสำคัญกบัการปรึกษาหารือและการจัดทำแผนที่ร่วมกันเป็นคณะ 

● หน่วยการรับรองต้องเข้าใจว่าปญัหาที่ดินมีการตัดสินใจอย่างไรภายในชุมชน และปรับกระบวนการ FPIC ให้สอดคล้องกับการตัดสินใจของชมุชน 

การรวมความหลากหลายของชุมชน: 

● การกำหนดตัวแทนชุมชน ชุมชนมักไม่ค่อยนึกถึงการมีตัวแทนองค์กร และบางกรณีอาจมีตัวแทนมากกว่าหน่ึงคน 

● ที่ดินส่วนกลางหมายถึงการมีเจ้าของหลายคน กระบวนการและกลไกในการให้ความยินยอมจะต้องนำโดยชุมชน ผู้ปลกูปาล์มจะต้องเตรียมพร้อมที่จะทำงาน
ร่วมกับธรรมเนียมปฏิบัติของเจ้าของพื้นที่ที่เป็นส่วนกลาง ซึ่งอาจรวมถึงการให้ข้อมูลในหลายรูปแบบ (เช่น การประชมุหลายชุมชน) 

● กระบวนการ FPIC ต้องการความรู้เชิงลึกเกีย่วกับชุมชน และกำหนดว่าความต้องการและความคิดเห็นของกลุ่มไม่ถูกตีความอย่างง่ายๆ การตัดสินใจจะขึ้นอยู่
กับการตกลงร่วมกันในกระบวนการระหว่างการประชมุกับชมุชน 

● ตามแนวทางปฏิบัติที่ดีที่สุด การลงนามในสัญญาจะต้องทำในชุมชน 

ความท้าทาย: กฎหมายการถือครองที่ดินที่ซับซ้อนและผันแปร ทำให้ผู้ปลูกปาล์มปฏิบัติตามข้อกำหนดของ RSPO ได้ยาก  

ทำความเข้าใจให้กระจ่างข้ึนเก่ียวกับสิทธิในท่ีดิน: 

● หน่วยการรับรองมักขาดความชัดเจนเกี่ยวกับสิทธิ์ในที่ดิน และผู้ใช้ที่ดินอาจมีการอ้างสิทธิ์ปลอมแปลงและไม่ชอบด้วยกฎหมายเหนือที่ดิน จึงจำเป็นอย่างยิ่ง ที่
หน่วยการรับรองจะต้องประเมินชุมชนทั้งหมดในบริเวณใกล้เคียงอย่างเพียงพอเพื่อระบชุุมชนที่ได้รับผลกระทบ กระบวนการ FPIC ในหน่วยการรับรองจะต้อง
มีกระบวนการระบุที่ดินและสิทธิของผูใ้ช้ที่ดินด้วย 

● จัดทำแผนที่แบบมีสว่นร่วมในช่วงแรกของกระบวนการจัดหาพื้นที่ เกบ็ข้อมลูสิทธิในที่ดินบางคร้ังอาจตกหล่นได้หากจัดสรรเวลาไม่เพยีงพอในกระบวนการทำ
แผนที่แบบมสี่วนร่วม นอกจากน้ียังต้องมีความชัดเจนในกระบวนการทำแผนที่ว่าต้องดำเนินการอย่างไรในกรณีที่มีการแก้ปัญหาขัดแย้ง หรือเกิดข้อพิพาทขึ้น
เกี่ยวกับการอ้างสิทธิในที่ดินทับซ้อน 

แหล่งความรู้เพ่ิมเติมท่ีจำเป็นเก่ียวกับกระบวนการถือครองท่ีดิน: 

● กระบวนการถือครองที่ดินมักซับซ้อน ใช้เวลานาน ต้องมีเอกสารทางกฎหมาย และมีความเชี่ยวชาญ/ทรัพยากรเพิ่มเติมที่ชุมชนอาจไม่ม ี

● ในหลายกรณี ข้อตกลงการใช้ที่ดิน การถือครองที่ดิน และกรรมสิทธิ์ในที่ดินก่อนหน้าน้ี บางคร้ังไม่ได้มีการบันทึกไว้ (เช่น การส่งต่อผ่านการให้สัญญาทางวาจา) 

ความท้าทาย: การสื่อสารและการตีความเกี่ยวกับข้อตกลงการเจรจา 

ทำความเข้าใจผลท่ีจะตามมาข้อตกลงการเจรจาอย่างชัดแจ้ง: 

● บางชุมชนอาจเข้าใจว่าข้อตกลงทางวาจามีผลผูกพัน ในขณะที่หน่วยการรับรองและ/หรือรัฐบาลอาจปฏิบัติตามข้อตกลงที่เป็นลายลักษณ์อักษรและลายเซ็น
เท่าน้ันว่าเป็นทางการและมีผลผูกพัน หน่วยการรับรองควรสนับสนุนชุมชนว่าข้อตกลงทางวาจาทั้งหมดควรทำเป็นลายลักษณ์อักษร 

● นอกจากน้ี หน่วยการรับรองควรให้ความกระจ่างแก่ชมุชนเกี่ยวกับข้อตกลงใดๆ รวมถึงผลทางกฎหมายของการลงนามในข้อตกลง 

ความท้าทาย: ความขัดแย้งบานปลายและชุมชนจะไม่ยอมรับข้อตกลงในโครงการพัฒนา  

ควรทำให้แน่ใจว่าชุมชนมีอิสระในการเลือก: 

● หน่วยการรับรองต้องหลีกเลี่ยงการบังคับและการข่มขู่โดยตรง รวมทั้งการกดดันในรูปแบบแฝง เช่น การมีเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภยั การใช้แนวทาง “ถ้า
รับก็รับเลย ถ้าไม่รับก็ออกไป” ความพยายามซ้ำแลว้ซ้ำเล่าเพื่อโน้มน้าวให้ชุมชนให้ตกลงยนิยอมแม้วา่พวกเขาจะกล่าวว่า “ไม่” ไปแล้วก็ตาม และการลงนาม
ในสัญญากับชุมชนโดยที่ชุมชนไมไ่ด้รับแจ้งอย่างครบถว้นเกี่ยวกับเน้ือหาและผลที่จะตามมาของข้อตกลงที่ลงนาม 

ให้การเยียวยาและการแก้ปัญหาความขัดแย้ง: 

● หน่วยการรับรองควรพัฒนากลไกการร้องทุกข์ที่ชุมชนท้องถิ่นสามารถเขา้ถึงได้ในกรณีเกิดความขัดแย้งและข้อพิพาท กลไกการร้องทุกข์ควรได้รับการพัฒนา
ร่วมกันกับชุมชนเพื่อให้แน่ใจว่ามีความพอใจร่วมกันในกลไกน้ัน 
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● หน่วยการรับรอง ควรมุ่งเน้นการปรับปรุงการนำกระบวนการ FPIC ไปใช้ แบบองค์รวมมากขึ้น และไม่เฉพาะกับการแก้ไขข้อขัดแย้งเท่าน้ัน แต่ควรพิจารณา
เพิ่มเติมการเยียวยาเข้าไปด้วยซึ่งนอกเหนือจากการปรับปรุงเพิ่มเติมในอนาคต (เช่น เรื่องทีเ่กี่ยวข้องกับเกษตรกรรายย่อย พิจารณาการเยยีวยาสำหรับพืชผลที่
ถูกทำลายไปก่อนหน้าน้ีเพิ่มเติมไปจากการพิจารณาให้มีเกษตรกรรายย่อยมมีากขึ้น และอื่นๆ) 
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